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STULTIFERA 
NAVIS* 

Krajem srednjega veka guba je iHPezla dz zapad- 
nog sveta, Na rubovima naselja, pri kapijama 
gradskim, otvaraju se prostori poput kakvih ve- 
likih gala koje je zlo prestalo da pohodi, ali ih 
je za sobom mtavilo neplodne i za dug0 joH ne- 
nastanljive. Vekovima fe ta prostranstva pripa- 
dati nefovefnom. Od Eetrnaestog do sedamnaestog 
stoleba, ona Ce oEekivati i fudnovatizn bajalicama 
podsticati jedno novo ovaplotenje zla, drugo is- 
krivljeno lice straha. obnovljene Eini ofiXenja 

Od ranog srednjeg veka pa do konca kmtagkih 
mtova, bolnice za gubavce namnoiile su svoja 
prokleta staniHta Hirm Evrope. Po Mathieu Pa- 
risu, diljem celog hrJSfanskog sveta bivalo ih je 
i do devetnaest hiljada. U svakom sluEaju, oko 
1266, u vreme kada je Louis VIII propisao za 
Francusku uredbu o leprozorijima, na broju ih 
je preko dve hiljade. Samo u pariskoj bislkupiji 
bilo ih je Eetrdeset i tri: tu su spadali Bourg-le- 
-Reine, Corbeil, Saint-Val$re, i jezivi Champ- 
-Pourri; tu je spadao i Charenton. Dva najvefa 
nalazila su se tik uz Pariz: Saint-Germain i Saint- 
-Lazare; ponovo femo naifi na njihove nazive u 
povesti drugog jednog zla. Tek, od petnaestog 
stolefa na sve strane nastaje praznina; vef u na- 
rednom stolefu Saint-Germain postaje kazneni 
dom za mladef; a u Saqint-Lazareu se, joH pre 
svetoga Vincenta, nalazi svega jedan jedini gu- 
bavac, ,,gospodin Langlok, praktiEar svetovnjaf- 
kog tefaja". Bolnica za gubavce u Nansiju, koja 
se ubrajala u najvefe u Evropi, za vladavine Ma- 
rije MediEi drfi sarno fetiri bolesnika. Po Cate- 
lovim Sefanjima (MBmoires) u Tuluzi je, krajem 
srednjeg veka, bilo dvadeset devet bolnica: se- 
dam su bile za gubavce; ali pofetkom sedamnae- 
stog stolefa pominju se jog svega tri: Saint-Cy- 
prien, Arnaud-Bernard i SaintaMichel. Ljudi vo- 
le da proslavljaju nestanak gube: godine 1635. 
stanovnici Reimsa idu u svefanoj povorci da bi 

,,Stultifera navis" je prvo poglavlje knjige MiSela 
Fukoa Istorija ludila u doba klasicixma koja uskoro 

izlazi u izdanju Nolita, Beograd. 
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zahvalili Bogu Sto je njihov grad izbavio od te 
napasti. 

JoS pre jednog stoleda kraljevska vlast poduhva- 
tila se nadzora i preustrojavanja ogromnog bo- 
gatstva kakvo su predstavljala nepokretna dobra 
leprozorija; naredbom od 19. decembra 1543, 
Francois I je naloiio prebrajanje i popisivanje 
,,kako bi fie otklonio veliki nered koji je tada 
vladao po bolnicama"; Henri IV pak, jednim u- 
kazorn od 1606, nareduje pregled raEuna i name- 
njuje ,,novce koji de se otkriti takvim ispitiva- 
njem izdriavanju siromaSnih plemiCa i osakate- 
nih vojnika". On 24. oktobra 1612. Eak zahteva i 
nadzor, ali sada pomiSlja na to da neopravdane 

prihode iskoristi za ishranu sirotinje. 

U Francuskoj, u stvari, pitanje bolnica za gu- 
bavce nije sredeno pre kraja sedamnaestog sto- 
lefa; a privredni znaEaj problema izaziva vise 
sukoba. Zar jog godine 1677. nisu, samo u pokra- 
jini DauphinC, postojala 44 leprozorija? Dvade- 
setog februara 1672, Louis XIV dodeljuje redo- 
vima Saint-Lazarea i Mont-Carmela dobra svih 
milosrdnih i vojniEkih redova; stavlja im se u 
duinost da upravljaju bolnicama za gubavce u 
celoj kraljevini. Dvadesetak godina kasnije, u- 
kaz od 1672. biva povuren i nizom mera razgo- 
denih od marta 1693. do jula 1695. dobra leprozo- 
rija ubuduCe se dodeljulu ostalim bolnicama i 
ustanovama za zbrinja-vanje. Ono nekoliku gu- 
bavaca raStrkanih koiekako DO ~reostalih 1.200 
domova, bite okuplj&no u saint-~esminu kraj 
Orleansa. Ovi se pmpisi najpre primenjuju u 
Parizu, gde Parlament prenosi prihode o kojima 
je reE na domove Glavnog prihvabiliEta; po ugle- 
du jna ovaj primer postupaju i oblasna pravosu- 
da; Toulouse dodeljuje dobra svojih leprozorij a 
Bolnici neizleEivih (1696); dobra Beaulieua u Nor- 
mandiji prelaze na Glavnu bolnicu u Caenu; do- 
bra Voleya prepisuju se bolnici Sainte-Foy. Je- 
din0 uz Saint-Mesmin, ogradeno dobro Ganets, 

kraj Bondeaua, ostafe kao svedok. 

Engleska i Skotska su, same, za milion i po sta- 
novnik'a u dvanaestam stoldu, otvorile 220 bol- 
nica za gubave. ALi vet u Eetrnaestom stolefu 
praznina poEinje da se Siri; u trenutku kada Ri- 
chard 111 nareduje da se ispita stanje bolnice u 
Riponu - godine 1342. - M e  nema gubavih i 
on dobra tog zdanja namenjuje sirotinji. Krajern 
dvanaestog stoleta nadbiskup Puisel osnovao je 
jednu bolnicu u kojoj su 1434. svega dva mesta 
Euvana za gubavce, pa i ona samo kada bi se ovi 
mogli naCi. Godine 1348. velilci leprozorij Saint- 
-Albana ima svega $13 obolela; dvadeset i Eetiri 
godine kasnije, poSto nije bilo gubavih, opustela 
je lbolnica u Wamenallu u Kentu. U Chatamu, 
leprozorij Saint-Barthelemyja, osnovan 1078, bio 
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je jedan od najveC,ih u Engleskoj; pod Elizabe- 
tom, u njemu se drie joS svega dve osobe; 

konaEno je ukinut 1627. 

Jednako iSEezava guba i u NemaEkoj, neSto spo- 
rije, moida; takode i isto preobraeanje leprozo- 
fija Sto ga je, kao i u Engleskoj, pospeSila refor- 
macija koja je gradskim upravama poverila mi- 
losrdna dela i bolniEka zdanja; to se zbilo u Lajp- 
cigu, Minhenu, Hamburgu. Godine 1542, dobra 
lepromrija Slezvlg-HolStajna prenose se bolni- 
cama. U Stutgartu, izveStaj jednog Einovnika u- 
kazuje 1589. na to da veC pedeset godina u 
kuCi odredenoj za njih viSe nema gubavih. U 
Liplingenu, leprozorij biva vrlo ran0 nastanjen 

neizleEivim bolesnicima i ludacima. 

Cudnovato iSEeznuCe, koje nesumnjivo nije bilo 
uEinak za kojim su mutne leEniEke metode odav- 
no teiile; vet samonikli ishod tog izdvajanja o- 
bolelih, a isto talko i posledica prekida, po okon- 
Eanju krstagkih ratova, sa iaristima zaraze na 
Istoku. Guba se povlaEi i za njom, bez namene, 
astaju ta un,iiena mesta i ti obredi Eija svrha ni- 
kako nije bila da je zaustave, vet samo da je o- 
drie na svetoj razdaljini, da je ufvrste u izves- 
nom naopakom uzdignubu. Ono Sto Ce se, sumnje 
nema, zadriati joS dugo iza gube i 6to Ce se odr- 
iati i u vreme kada bolnice gubavih vetgodi- 
nama budu prazne, jesu vrednosti i predstave 
koje su vezivane uz lienost gubavaca; jeste m i -  
sao tog iskljufenja, vainost koju je u druStvenoj 
skupini imala ta nametljiva i grozna figura koja 
se uklanja tek poSto se oko nje ocrta jedan sveti 

krug. 

Ako je gubavac i povuEen iz sveta, i iz vidljive 
crkvene zajednice, njegovo bitisanje ipak i dalje 
obznanjuje Boga, jer, sve ukupno uzev, ono oda- 
je gnev boiiji i obeleiava njegovu dobrotu: ,,Pri- 
jatelju moj - kaie obrednik crkve u Viennei - 
NaSern Gospodu po volji je da budeS okuien tom 
bolestinom i ukazuje ti Gospod NaS veliku mi- 
lost kada hoCe da te kazni za zla Sto si ih poEinio 
na ovome svetu." I u istom onom trenutku kada 
on, rukama svestenika i njegovih pomoCn,ika, bi- 
va izvuEen iz Crkve gressu retrogrado, uverava- 
ju ga da i dalje svedoEi u korist Boiiju: ,,I ma 
koliko odvojen bio od Crkve i druStva Zdravih, 
ti ipak nisi odvojen od milosti Boiije." Bruege- 
lovi gubavci prate izdaleka - ali za svagda - 
onaj uspon na Golgotu kada Eitav jedan narod 
ide za Hristom. I, osvegtalli svedoci zla, oni po- 
stiiu veEni spas u samom tom iskljueivanju i 
kroza nj: Eudnovatim preokretom, nasuprot za- 
slugama i molitvama, njih sparsava ruka koja se 
ne hvata. GreSnik koji napuSta gubavca kraj nje- 
gove kapije, otvara mu put spasenja. ,,I zato bu- 
di strplj'iv u bolestini svojoj; jer Gospod NaS ne 
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prezke te sa tvoje bolesti, i nikako te ne udaljuje 
od drugtva svojega; veC ako budeS imao strplje- 
nja, biCeS spasm, kao i onaj gubavac koji je u- 
mro pred domom Skamjevifa i bio odnet pravo 
u raj." NapuStenost je spasenje za nj; njegova 
mu iskljuEenost ' v i a  drugi oblik verske za- 

jednice. 

I kada guba iSEezne a gubavac bude izbrisan, ili 
gotovo izbrisan iz seCanja, ti Ce se sklopovi za- 
drtati. Cesto na istim mestima, dva ili tri stoleCa 
kasnije, ponovo Ce se naiCi na neobiEno sl,iEne igre 
iskljuEenja. Simmasi, skitnice, kainjenici i ,,PO- 
muCeni urnovi" preuzde ulagu koja je ostala za 
gubavcem, a videCemo kakav se spas oEekuje od 
toga iskljufenja, za iskljufene i za one koji ih 
iskljluhju. Sa potpuno novim znafenjem i u h l -  
turi koja se veoma razlikuje, oblici Ce i dalje 
postojati - pogotovu onaj glavni oblik stroge 
podele kakvu je safinjavalo iskljufenje iz drul- 

tva, ali ponovno pr'isajedinjenje u duhu. 

U zamigljenom predelu renesanse upravo se po- 
malja jedan nov predmet; nskoro Ce on tu zau- 
zeti povlaSCeno mesh: to je Brod ludaka, Eudno- 
vata pijana lada koja plovi mirnim rekama 

Porajnja flamanskim kanalima. 

Narrenschiff je, oEigladno, knjiievni sastav ne- 
sumnjivo preuzet iz starog kruga priEa o Argo- 
nautima koji je. medu velikim mitskim temma,  
nedavno oiiveo i podmladio se, i kojem je u Bur- 
gundskim driavama upravo data ustaljena slilka. 
Postao je obiEaj da se sastavljaju ti Brodovi Ei- 
ja se posada, koju tvore izmilljeni junaci, etiEki 
uzori ili dmltveni tipovi, upuSta u veliko simbo- 
liEno putovanje koje Ce joj doneti, ako vek ne 
sreCu a ono makar sliku njene sudbe ili istine. 
Tako Symphorien Champier sastavlja, jedno za 
druglm, 1502. Brod kneieva i bitaka velmoia, a 
zatim 1503. Brod Eestitih gospi; imamo, takode, 
i jedan Brod zdravlja, pared Blauwe Schute Ja- 
cobs van Oestvorena godine 1413, Narrenschiffa 
od Brandta 1497. i jednog dela Jossea Badea: 
Stultiferae naviculae scaphae fatuarurn mulie- 
rum (1498). Boschova slika, naravno, pripada 

svom tom brodovijlu iz sna. 

Ali od svih tih romanesknih ili satirienih lada, 
Narrenschiff je jedina koja je odista i postojala, 
jer tih brodova l to fsu svoj bezumni tovar nosili 
od jednog grada do dmgog zaista je bilo. Zivot 
ludaka tada je lako postajao lutajuCi. Gradovi 
su ih  rado izganjali van svojih bedema; ludaci 
su, ako ne bi bili poverend skupini trgovaca i ho- 
doEasnika, ostavljani da tumaraju dalekim po- 
ljima. Taj je obiEaj narouto uEestao u Nemaekoj; 
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u prvoj polovini petnaestog stoleea u Nirnbergu 
je zabeleieno prisustvo 62 ludaka; 31 je prote- 
ran; u sledeCih pedeset godina nalazimo trag joS 
21. prinudnog odlauka; a i tu je reE samo o luda- 
cima koie su uhvatile ~ radske  vlas+i. Cesto se 
dogadald da ludaci bud; povereni ladarima: u 
Frankfurtu. brodarima je stavljeno u duinost da 
grad oslobode jednog iudaka koji je hodao go; 
prvih godina petnaestog stoleea, jedan ludi zloEi- 
nac na isti je naEin izbaEen iz Majnca. Kadikad 
su mornari, brie no Sto su obeCali, izbacivali na 
kopno te neugodne putnike; dokaz je onaj frank- 
furtski kovaE koji je dva puta odlazio i dva pu- 
ta se vraCao pre no Bto je konaEno ispraeen za 
Krojcnah. Evropski gradovi rnora da su Eesto 

gledaLi pristajanje tih brodova ludaka. 

Nije lako odrediti taEno znaEenje tog obiEaja. 
Moglo bi se pomisliti da je posredi opgta mera 
proterivanja kojom opStine nagone ludake u po- 
loiaj skitnica; pretpostavka koja ne moie sama 
da objasni Einjenice, poSto se dogada da neki lu- 
daci, Eak i pre no Sto su se ljudi latili toga da za 
njih sagrade posebne domove, bivaju primljeni 
u bolnice i leEeni kao takvi; u Glavnoj bolnici u 
Parizu, oni imaju svoje leiajeve, postavljene u 
spavaonicama; a u veCini evrapskih gradova, uo- 
stalom, tokom celoga srednjega veka i renesanse 
postojao je po jedan zatvor koji se ostavljao za 
bezurnne; to su, recimo, Chatelet u Melunu ili 
Euvena Kula ludaka u Caenu; to su bezbrojne 
Narrtiirmer u NemaEkoj, kao kapije Libeka ili 
Jungpfer Hamburga. Ludaci se, dakle, ne naju- 
ruju svi bez razlike. MoZe se stoga pretpostaviti 
da se medu njima najuruju jedino tudini, s tim 
Sto je svaki grad prihvatao da na sebe preuzme 
samo one koji su pripadali njegovom stanovnig- 
tvu. Zar se u rafunovodstvenim knjigama nekih 
srednjovekovnih gradova ne izdvajaju novEane 
potpore namenjene ludacima, iLi podaci o poklo- 
nima u korist bezumnih? Pitanje, u stvari, i nije 
tako prosto: postoje, naime, mesta zbiranja na 
kojima ludaoi, mnogobrojniji no drugde, nisu 
starosedeoci. Ovamo u prvom redu spadaju me- 
sta hodofasnigtva: Saint-Mathurin de Larchant, 
Saint-Hildevert de Gournay, Besan~on, Gheel; 
ta hodoEaSCa su priredivali, nekad i novEano pot- 
pomagali, gradovi ili bolnice. Te je rnoguee da 
su oni brodovi ludaka, kojima je bila obuzeta 
magta najranije renesanse, bile lade hodofasni- 
ka, imzetno slikovite lade bezumnih koji tragaju 
za razumom: jedne su plovile niz reke Porajnja 
put Belgije i Gheela; druge su isle uzvodno 

Rajnom ka Juri i Besanconu. 

No ima i drugih gradova, kao Sto je Ni'mberg, 
koji nikako nisu biLi mesta hodoEaSea, i u koji- 
ma se okuplja velik broj ludaka, u svakom slu- 
Eaju mnogo dge  ludaka no Bto bi ih sam taj grad 
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mogao dati. Ti ludaci konafe i fuvaju se na ra- 
fun gradskog budieta, ali i pored toga n i s ~  lere- 
ni, oni su prosto-naprosto bafeni u tamnice. Mo- 
i e  se poverovati da su u neke veCe gradove - 
prolazna i trgovaEka mesta - ludake u poprilif- 
nom broju dovodili trgovci i brodari pa ih tu 
,,gubiliW, fisteCi, tako, grad odakle su ovi rodom, 
njihovog prisustva. Moida se dogadalo da se ta 
mesta ,,obrnutog hodofasnigtva" pob~kaju sa me- 
stima kuda su ludaci dovodeni u svojstvu hodo- 
Easnika. Briga za isceljenje i briga za iskljufenje 
ponovo se sjedinjuju; ludaci se zatvoraju u osve- 
Ceni prostor fuda. MoguCe je da se selo Gheel 
bag tako i razvilo - mesto hodoCasni9tva posta- 
jalo je ogradeno dobro, sveta zemlja na kojoj 
ludilo ofekuje izbavljenje, ali gde fovek, kao 1 

nekada, izvodi neSto paput obredne podele. 

To znafi da ovo kruienje ludaka, pokret koj'im su 
najureni, njihov odlazak i ukrcavanje na brod 
nernaju u potpunosti smisla samo na ravni drug- 
tvene koisnosti ili sigurnosti gradana. Tu svaka- 
ko postoje jog neka znafenja, bliia obredu; a i 
dan-danji moguCe im je odgonetnuti neke tra- 
gove. Tako je, recimo, ludacima zabranjeno da 
krofe u crkvu, ali im crkveno pravo ne eabra- 
njuje koriSCenje sakramenata. Crkva ne pre- 
duzima kaznene mere protiv nekog svegtenika 
koji je izgubio razum; ali u Nirnbergu su 1421, 
jednog poludelog svegtenika najurili naroEito 
svefano, kao da posvehena priroda lifnosti urn- 
noiava nefist, a grad je unapred odvojio novac 
koji je imao da mu sluZi za poputninu. Doga- 
dalo se da neki bezumnici budu javno bifevani 
a da pcrtom, u nekoj vrsti igre, budu otpraCeni 
pod prividom utrke i Sibama izjureni iz grada. 
Mnogo je znakova da se odlazak ludalka uvrSCi- 

vao u ostala obredna izgnanstva. 

Stoga je lakSe shvatiti neobifno brerne znafenja 
koje pritiskuje plovidbu ludaka i podaruje joj, 
sumnje nema, onu njenu Earoliju. S jedne strane, 
ne treba umanjivati udeo neosporne praktifne 
koristi; poveriti ludaka brodarima, to sasvim po- 
uzdano znaEi ukloniti ga da se ne smuca, bez 
kraja i konca, pod zidinama gradskim; to znaEi 
biti siguran da Ce on otiCi daleko, znafi ufiniti 
ga zatorenikom sopstvenog odlaska. Ali voda to- 
me pridodaje nejasno mnogtvo sopstvenih vred- 
nosti; ona odnosi, ali postiie i vise, ona ofighje; 
a osim toga, plovidba prepuSta Eoveka neizves- 
ncrsti udesa; tu  je svak poveren sopstvenoj sud- 
bini i svako ukrcavanje na brod moglo bi biti i 
poslednje. Put drugoga sveta polazi ludak u svo- 
me ludcnne Eunu; sa drugoga sveta dolazi kada 
se iskrcava. Ova plovidba ludaka jeste i stroga 
podela, i apsolutan Prelazak u isti mah. U izves- 
nom smislu ona samo, po jednom poluzbiljskom, 
poluzamiSljenom zemljopisu, razvija graniEni po- 
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loiaj ludaka na obzorju brige srednjovekovnog 
Eoveka - poloiaj koji je jednovremeno simbo- 
lifno predstavljen i u stvasnosti izveden povlas- 
ticom koja se daje ludaku da bude zatvoten na 
kapijama g~ada :  njega treba da ogradi njegovo 
iskljufenje; ako ne moie i ne treba da ima dru- 
ge tamnice d d i  samoga ptaga, drie ga na mestu 
prolaza. On je stavljen u unutragnjost spoljaS- 
nosti, i obratno. Veoma simboliEan poloiaj u ko- 
jem Ce on, sumnje nema, ostati sve do naSih da- 
na, samo ako ushtednemo da priznamo da je ono 
Sto je nekada bilo vidljiva tvrdava reda sada po- 

stalo zamak naSe svesti. 

Voda i plovidba zaista imaju tu ulogu. Zatvosen 
u la&, odakle se ne moie uteCi. ludak je poveren 
reci s hiljadu ruku, moru s hiljadu puteva, toj 
velikoj neizvesnosti sa spoljaSnje strane svega. 
On je zatofenik uwed najslobodnijeg, najotvore- 
nijeg puta: Evnsto okovan uz beskrajno raskrgfe. 
On je pravi pravcati Prolaznik, to jest zato- 
fenik prolaza. A aemlju na kojoj Ce se iskrca- 
ti ne poznajemo, baS kao god 30 ne znamo, 
kada stupi na kopno, ni iz koje je zemlje do- 
Sao. Njegova je istina i postojbina samo u tom 
neplodnom prostranstvu izmedu dveju zema- 
Ija koje ne mogu da mu pripadnu. Da li mi 
taj obred, koji je, po svojim vrednostima, u 
korenu dugog imaginarnog srodstva, moiemo 
da wratimo tokom cele zawadniaEke kulture? - - 
Ili, -obrnuto, pratimo baS to srodstvo koje 
je. od pradrevnih vremena, povuklo za sobom, a 
potom i ufvmtilo, obred ukrcavanja? No bar je- 
dno je sigurno: u snu evropskog Eoveka voda i 

ludilo odavno su zdruieni. 

JoS je Tristan nekada, prerugen u ludaka, pustio 
da ga brodari izbace na obalu Kornualije. I kada 
se pojavljuje na dvaru kralja Marka, niko ga ne 
prepoznaje, niko ne zna odakle dolazi. Ali on iz- 
govara previSe Eudnovatih, znanih i dalekih re- 
Ei; toliko poznaje tajne dobro-poznatog da mora 
da je iz nekog drugog, veoma bliskog sveta. On 
ne dolazi sa Evrstog kopna na kojem su Evrsti 
gradovi; vet dolazi sa neprestanog nespokoja 
mora, sa njegovih neznanih puteva koji kriju 
u sebi toliko Eudnovatih znanja, sa te fantastiE- 
ne navnice, naliEja sveta. Izolda, prva, zna da je 
taj ludak sin mora i da su ga obesni mornari 
baciLi tu, Sto sluti na nesreh: ,,Prokleti da su 
mornari koji su doveli tog ludaka! Sto ga nisu 
bacili u more!" A vremenom, ista se tema pona- 
vlja u viSe nasvrata: kod mistika petnaestog sto- 
leCa ona je postala motiv duSe-funa, napugtenog 
na beskrajnome moru ielja, na jalovme polju 
briga i neukosti, medu lainim odsjajima manja, 
sred-srede nerazumnosti sveta, - h n a  koji, ako 
ne uzmogne da baci sigurnu kotvu, veru, ili da 
napne svoja duhovna jedra kako M ga Boijd dah 
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odveo u luku, postaje irtva velikog ludila mora. 
Krajem Sesnaestag staleta de Lmcre je u moru 
video vrelo rsklonosti jednog celog naroda ka da- 
volskom: nesigurne morske lade, iskljuEivo po- 
verenje u zvezde, prenete tajne, udaljavanje od 
iena, konaEno i slika te velike uzburkane puri- 
ne, sve to navodi Eoveka da izgubi veru u Boga i 
svaku postoja'nu vezu sa domovinom; tada se on 
p r e d ~ l c  Davolu i okeanu njegovih lukavstava. 
U doba kladdzma, englesku setu rado objagnja- 
vaju uticajem morskog podneblja: studen, vlaga, 
p~omenljivost vremena, sve one siCuSne vodene 
kapljice koje prodiru u pore i tkiva tela Eover- 
jeg i Eine da ono izgubi jedrinu, unapred utisu 
put ludilu. KonaEno, izostavljajuki onu ogmmnu 
knjiievnost Sto ide od Ofelije do Lorelaj, nave- 
dim0 samo velike, napola antropoloSke napola 
kosmoloSke analize Heinrotha, koje od ludila 
tvore neSto poput ispoljavanja, u Eoveku, jednog 
mutnog i vodenog elementa, mraEnog nemira, 
nestalne zbrke, zametka i smrti svih stvari, koji 
se suprotstavlja sjajnoj i zreloj postojanasti duha. 

Ali ako se plovidba hdaka  povezuje, u zapad- 
njaEkoj magti, sa toli~ko vajkadaSnjih motiva, ot- 
kuda, tako naglo, krajem petnaestog stoleta, to 
iznenadno iskazivanje ove teme u knjiievnosti 
i ikonografiji? Otkud da odjednom iskrsne ta si- 
lueta B~wda ludaka i njegove bezumne posade, 
te da osvoji i najpoznatije predele? ZaSto je iz 
stamg saveza vode i ludila, jednoga dana, i baS 

toga dana, nastala ta barka? 

Zato jer je ta barka simbol jednog istinskog ne- 
spokoja koji se krajem srednjega veka pojavio 
na obzorju evropske kulture. Ludil'o i ludak po- 
staju, u svoj oj dvosmislenosti, glavne lif nosti: 
pretnja i poruga, 6udljivo bezumlje sveta i sitno 

ismevanje ljudi. 

Pre svega, tu je 6itava knjiievnost priEa i mo- 
raliteta. Njeno poreklo, sumnje nema, seie dale- 
ko u proSloist. Ali koncem srednjega veka, ona 
se matno rasprostranjuje: dug niz ,,ludorijaW 
koje, iigoSuCi poroke i mane kao nekada, sve 
ove dovode u vezu ne vice sa ohologku, ne vise 
sa pomanjkanjem rnilosrda, ne viSe sa zaborav- 
ljanjem hriSfanskih vrlina, vef sa nekom vrstom 
velikog bezumlja kojem niho, zapravo, nije pra- 
vi vinovnik ali koje svakoga nekom tajnom pri- 
vlaEnoSfu povlaEi za sobom. Obznana od strane 
ludila postaje opSti oblik pokude. U farsama i 
sotijama, lienost Ludaka, Sakalude i Budale po- 
prima sve vefi znaEaj. To v i k  nije naproisto sme- 
Sna i poznata senka negde u pldkrajku: ona za- 
uzima mesto usred pozoriSta, kao priteialac isti- 
ne - igrajufi ovde ulogu koja je obrnuta od u- 
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loge kakvu je hdilo igrdo u prifama i satirama 
i koja tu raniju ulogu dopunjuje. Ako ludilo sva- 
koga vufe u izvesnu zaslepljenost u kojoj Ce se 
izgubiti, ludak, baS naprotiv, svakoga podsefa na 
njegovu istinu; u komediji u kojoj svako vara 
druge a i sam biva nasankan, on je kcnnedija 
drugoga reda, obmana u obmani; svojim jezikom 
sakalude, koja nema razuman lik, on govori ra- 
zumne reEi koje, u komirnom, razreSuju kome- 
diju: on govori ljubav zaljubljenima, istinu o i i-  
votu mladima, istinsku osrednjost stvari oholi- 
ma, obasnima i lailjivcima. Cak i stare svetko- 
vine ludaka, onako visoko Stovane u Flandrijl i 
na severu Evrope, odvijaju se na pozordci i ono 
Sto bi u njima moglo biti samonikla pamdija na 

veru, pretvaraju u drustvenu kritiku. 

U naufnoj literaturi, takode, Ludilo je na ddu,  
u samoj sri i  razboritosti i istine. BaS ludilo ukr- 
cava sve Ijude, bez razlike, na svoj bezumni bmd 
i zavetuje ih pozivu jedne zajednifke odiseje 
(Blauwe Schute od van Oestvorena, Narrenscltiff 
od Branta); njegovu kobnu vladavinu priziva 
Murner u svome Narrenbeschwiixung; ono ima 
udeo povezan sa Ljubavlju u Corrozovoj satiri 
Protiv lude ljubavi (Contre Fol Amour), ili se 
spmi sa ljubavlju oko taga koje je od njih dvoje 
prvo, koje od niih omogufuje ono drugo i v6da 
ga po svojoj volji, kao u razgovoru Louise Lab6 
Prepirka Ludila i Ljubavi (Dbbat de Folie et 
d'Amour). Ludilo ima i s w j e  akademske igre: 
ono je predmet govora, i sarno ih o sebi drii; 
prokazuju ga, ano se brani, ono polage pravo na 
to da je bliie sreCi i istini negoli razboritost, da 
je bliie razboritosti negoli raaboritost sama; 
Wimpfeling prireduje Monopolium Philosopho- 
rum, a Judocw Gallus Monopolium et societas, 
vulgo des Lichtschiffs. Najzad, usred tih ozbilj- 
nih igara, velika Stiva hamaniata: Flaydera i 
Erazma. Naspwm svih tih re8,  njihove neumor- 
ne dijalektike, naspram svih bih govora ponav- 
ljanih i obrtanih bez kraja i konca, duga povor- 
ka slika - od Hie ronmma Boscha sa  Va&enjem 
kamena ludosti i Brodom ludaka, do Bruegela i 
njegove Dulle Grete; a gravira prevodi na svoj 
jezilk ono Sto su pozoriSte i knjiievnost veC pre- 
uzeli: zapletene teme Svetkovine, i Plesa ludaka. 
Ubliko je istina da je od petnaestog stolefa lice 
ludila poEelo da opseda maSh Eoveka sa Zapada. 

Redanie datuma govori za sebe: Ples mrtvaca 
sa  Groblja nevinih nesumnjivo potiEe iz prvih 
godina petnaestog stoleCa; onai iz crkve u Chaise- 
-Dieu trebalo bi da je sastavljen oko 1460: a 1485. 
Guyot Marchand objavljuje svoju MrtvaEku igru 
(Danse macabre). Tih Seadesetak godina bilo je, 
jamafno, pod vlaSCu cele te tvorbe iskeienih 
slika smrti. Godine 1492. Brant je napisao Nar- 
renschiff; pet godina doonije ovaj je preveden 
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na latir-,ki. Pred Sam kraj stoleCa Hieronymus 
Bosch flika svoj Brod ludaka. Pohvala ludosti 

i,otiEe iz 1509. Redosled je jasan. 

Do druge polovine petnaestog stoleka, ili i neSto 
kasnije tema smrti caruje sama. Kraj Eovekov, 
kraj vremena ima izgled kuga i ratova. Nad Eo- 
vekovo bitisanje nadnose se baS taj svrSetak i 
poredak kojem niko ne izmiEe. Prisutnost koja 
preti u samoj nutrini sveta jeste prisutnost kos- 
tura. A poslednjih godina stdefa, gle, taj veliki 
nespokoj obree se oko sebe; poruga ludila sme- 
njuje smrt i njenu ozbiljnast. Od otkriCa te kobi 
koja neminovno svodi Eoveka na niSta, preSlo se 
na prezrivo posmatranje tog IliiEega kakvo je sa- 
mo bitisanje. Uias pred tom neprikosnovenom 
granicm smrti uvlaEi se u neprestani podsmeh; 
unapred se stiSava; i Sam je izvrgnut poruzi time 
Sto mu se pridaje svakidaSnji i ukroCeni vid, ti- 
me Sto se u prizoru iivota obnavlja svakog tre- 
nutka, time Sto se razvejava po porocima, nas- 
tranostima i smeSnim stranama svakoga. Pori- 
canje smrti vise nije niSta, poSto je veC bilo sve, 
poSto je i Sam iivot tek jedna samozaljubljenost, 
beslovesna re?, zvek praporaca i palica dvor- 
skih budala. Glava, Sto Ce postati lobanja, vef je 
prazna. Ludi'lo, to je najava skore smrti. Ali ono 
je, takobe, i njeno pobedeno prisustvo, kojem se 
Eovek izmigoljio putem tih svakidaSnjih znako- 
va koji, obznanjujuei da ona vef caruje, ukazuju 
kako Ce to Sto Ce m a  ugrabiti biti priliEno bedan 
plen. To sa Eega je smrt zderala obrazinu bila 
je samo obrazina i niSta viSe; da se otkrije ke- 
ienje kostura. bilo je dovoljno smaCi neSto Sto 
nije bilo ni istina ni lepota, veC jedino lik od 
sadre i lainoga sjaja. Od varljive obrazine do le- 
Sine nastavljao se jedan te isti asmeh. Ali u sme- 
hu ludaka postoji to Sto se on unapred smeje 
smehu smrti; a bezumnik, predskazujuti je, obe- 
zoruiava jezovitost smrti. Krici Lude Crete li- 
kuju, usred renesanse, nad onim Likovanjem 
smrti Sto se krajem srednjega veka pevalo na 

zidinama Campo-Santa. 

Zamena teme smrti temom ludila ne obeleiava 
toliko prekid, koliko izvesno skretanje unutar 
istog nespokoja. R& je uvek o niStavnosti posto- 
janja, ali na tu se niStavnost vise ne gleda kao na 
vanjski i konatan kraj, kao na pretnju i svrSe- 
tak u isti mah; ona se doiivljava iznutra, kao 
neprekidan i trajan vid postojanja. I dok je ne- 
kada ludilo ljudi bilo u tome Sto oni nikako nisu 
uvidali da se pribliiava samrtni Ea~s, dok ih je 
trebalo prizivati u pamet prizorom smrti, sada 
se pamet sastoji u tome da se ludilo svuda obzna- 
njuje, da se l j -~di  ponEavaju tome da vef i sad 
nisu niSta doli mrtvi, i da, ako se kraj bliii, onda 
je to u onoj meri u kojoj Ce ludilo, poSto je po- 
stalo sveopgte, biti tek jedno te isto sa smrCu sa- 
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mom. To je ono Sto predskazuje Eustyohe De- 
schamps: 

Mlitavi smo, slabaEki i tromi, 

Matori, poiudni i govora mutnog. 

Vidim samo ludake i lude 

Uistinu kraj se b1ii.i 

Sve je poSlo naopako. 

Sada su se elementi izokrenuli. ViSe neCe kraj 
vremena i sveta unazad otkrivati ljudima da su 
bili ludi Sto se nisu brinuli zbog njega; uspon 
ludila, njegovo potmulo nastupanje, sad ukazuju 
na to da se svet bliii konaEnoj propasti; upravo 
je bezumlje ljudi i priziva i Eini neminovnim. 

Ovakvo doiivljavanje bezumnika kao da je, u 
razliEitim svojim oblicima - likovnim ili knji- 
ievnim - izuzetno Evrsto povezano. Slika i Stivo 
neprestano upuCuju jedno na drugo - ovde tu- 
mafenje, onde ilustracija. Narrentanz je jedna 
te ista tema koia se stalno sreCe i ~ res re fe  u na- 
rodnim svetkovinama, pozoriSnim prikazanji- 
ma. na gravirama. a ceo ~oslednii deo Pohvale 
ludosti sastavljen je po uzoru na dugaEak ples 
ludaka u kojem se svako zvanje i svaki stale? 
niiu jedan za drugim i tvore veliko kolo nera- 
sudnmti. Mnoge figure basnoslovnog iivotinjskog 
sveta koje prekriljuju lisabonsko Iskusenje ve- 
rovatno su preuzete sa tradieionalnih obrazina; 
neke su moida prenete iz Malleusa. Sto se Euve- 
nog Broda ludaka tiEe, zar on niie preveden pra- 
vo iz Brantovog Narrenschiffa, Eiji naslov i nosi, 
i za koji izgleda da sasvim taEno ilustruje nje- 
govo pevanje XXVII, posvefeno, i ono, iigosa- 
nju potatores et educes? 1510 se Eak dotle da se 
pretpostavljalo da je Bmchova slika bila deo ni- 
za iivopisa kojim su ilustrovana glavna pevanja 

Brantovog speva. 

Ne treba, ipak, dopustiti da nas zavede stroga 
neprekidnost tema, niti pretpostavljati viSe no 
Sto kazuje sama istorija. Verovatno je da se po- 
vodom tog predmeta ne bi ponovo mogla izvesbi 
analiza poput one koju je sproveo Emile M3le 
za prethodna razdoblja, a posebno povodom teme 
smrti. Izmedu reEi i slike, izmedu onoga Sto je 
predstavljeno jezikom i onoga Sto je reEeno sli- 
kovnim putem, negdanje lepo jedinstvo poEinje 
da se raskida; jedno te isto znaEenje nije im ot- 
prve zajedniEko. Te ako je i taEno da slika jog 
uvek ima zvanje da kaie, da neSto po suStini 
zajednjEko i istovetno prenese jeziku, ipak treba 
priznati da ona, vef, ne kazuje isto; i da sebi 
svojstvenim likomim vrednostima slikarstvo za- 































ORUSTVENA 
FUNKCIJA 

BESMISLA* 
Cak i najpovrSniji uvid u ljudsko miSljenje po- 
kazuje da Eovek nema urodenu sklonost ka tra- 
ganju za istinom, da besmisao i nejasnoCa ne sa- 
mo da nisu odbojni veC da za veCinu ljudi imaju 
neodoljivu privlatnost. Kao Sto Cemo tek videti, 
ima nekoliko razloga za to, ali je najvainija sa- 
drian u tinjenici da jasnoCa i logika nameCu 
ogranifenja naiem miSljenju i spreEavaju ga da 
potpuno bude u sluibi naSih ielja, mrinji i hiro- 
va. Govoreki u nedovoljno odredenim, ali podsti- 
cajnim frojdistiekim terminima, logika i jasnoea 
su fuvari principa stvarnosti: oni spreEavaju da 
se tok naSih misli povede za principom zadovolj- 
stva koji nas usmerava ka maksimalizaciji du- 
hovne opuStenosti na osnovu vere u ono Sto bi- 
smo ieleli da je istina a bez obzira na liinjenice. 

Nage povodenje za principom zadovdjstva ne bi 
nailazilo na granice da nema potrebe za verodo- 
stojnim obavegtenjima koja se tiEu na5eg delo- 
vanja i koja nam omoguCavaju da, njihovom po- 
mocu, zadovoljavamo svoje potrebe. Stupanj na 
kome Ce naSe miSljenje morati da napusbi prin- 
cip zadovoljstva u korist principa stvarnosti za- 
visiCe od izraienosti i blizine neugodnosti koje 
nam stvarnost prireduje da bi otklonila laine 
predstave o sebi. Neposrednost i blizina te od- 
mazde zavisike i od toga da li uspeh naiih prak- 
tiEnih poduhvata zavisi od ispravnosti naSih 
shvatanja, Lakouman odnos prema strujama i 
grebenima pri jedrenju retko moie da koristi, 
dok se i najapsurdnija filozofska shvatanja mo- 
gu neograniteno dugo zastupati bez ikakvih 

posledica. 

Jedna od pogodnosti koju pribegavanje zbrci i 
besmislu pruia sadriana je u moguknosti da 

* Stanislav Andreski, The Uses of absurdity, u Social 
Sciences as Sorcery, Penguin Books, London, 1974. 
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se oseCa i javno ispoveda neko znanje koje se 
uistinu ne poseduje. Usko povezana sa tim je i 
primena smuSenosti i besrnisla kao sredstva za 
zaStitu onih nosilaca autoriteta koji ne poseduju 
prirodnu nadmoCnost koja se ispoljava kao 
obdarenost ili znanje: jasno i logicno miSljenje 
je nalik na igru sa ustanovljenim pravilima u 
kojoj bilo koji razbarugeni sledbenik moie da 
izazove i porazi UEitelja. Nasuprot tome u ob- 
lasti zbrke i apsurda nema pravila igre koja bi 
dopustila poraz U6itelja i odbacivanje njegove 

ReEi. 

Zbrka i besmisao Euvaju ustanovljeni autoritet 
od uznemiravanja koje je posledica raskoraka 
izmedu poloiaja tog autoriteta i prirodne le- 
stvice obdarenosti i umeSnosti, baS kao Sto odo- 
ra Euva hijerarhiju od subverzivnog dejstva 
golotinje; u razodenutoj gomili niko ne moie 

da prepozna feldmarSala ili nadbiskupa. 

Dokle god autoritet ispunjava strahopogtovanjem, 
zbrka i besmisao be sluiiti konzervativnim ten- 
dencijama u drugtvu. Najpre, zbog toga Sto ja- 
sno i lo8iEno miSljenje vodi kumulaciji saznanja 
(razvoj prirodnih nauka je za to najbolji primer) 
a ovo, pre ili posle, dovodi u pitanje ustaljeni 
poredak. Nejasno migljenje, pak, ne vodi ~ k a m 0  
i mofe biti dopugteno neograniEeno jer na svet 
nimalo ne utife. DrugaEije refeno, to miSljenje 
je suStinski statiEno - a to je povezano sa nje- 
govim delovanjem u funkciji cementa druStve- 

nih grupa. 

Mi posedujemo sklonost da odobravamo ono Sto 
nem je srodno, a da ne prihvatamo ono Sto je 
drugafije, osim ako ta razliEitost ne sluZi raz- 
meni (dobara, obaveStenja ili polnog zadovolj- 
stva). Ovu opStu odliku (koja se sreCe kod Zivo- 
tinja kao i kod Ijudi) Frenk Gidings naziva 
,,sveSi:u vrste" a Gaston Botul predlaie termin 
,,heterofobijam kao negativan pojam. Izraz .,svest 
vrste" koji je prilifno nespretan, ne mofemo. na 
falost, da zamenimo grEkom reEi ,,homofilija" 
zbog toga Sto se njome ve6 oznaEava homosek- 

sualnost. 

Da svi oblici heterofobije ne bi bili odbaEeni kao 
iracionalni atavizam, naglaSavam da su oni, u 
izvesnoj meri, neophodan sadriaj druStvenog Zi- 
vota: ovaj bi postao nemogui: ako ne bismo mo- 
gli da raEunamo sa predvidljivoS6u ponaganja 
nagih bliinjih koje prolizlazi iz izvesnog minimu- 
ma saglasnosti. I sama mogu6nost opStenja m- 
Eiva na onome Sto nam je zajedniEk~ sa drugi- 
ma, pa bez saglasnosti pojaEane heterofobijom 
ne bi bilo ni jezika. Originalna shvatanja mogu 
se pojmiti jedino pomo6u neoriginalnih eleme- 
nata koje sadrie, a potpuna originalnost (kada 
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bi i bila moguCa) bil)a bi beskorisna zbog toga 
Sto niko ne bi mogao da je razume. 

StaviSe, i neznatna originalnost izopStava misli- 
oca iz ljudslke vekine i umnogome oteiava zado- 
voljavanje njegove normalne teirije za druStve- 
noiku. Prorok ostaje izvan druStva sve dok ne 
stelme sledbenike. a moZe se desiti da ostane 
bez njih ako zadrii sklonost ka inoviranju i po- 
1~11Sava da menja svoje utenje. To se retko de- 
Sava zbog toga Sto je (ostavljajuti po strani te- 
BkoCu dolaienja do novih ideja) prorok veC do- 
voljno pretrpeo time Ito je hio izopS.ten, pa, ko- 
nafno, nalazi zadovoljatvo u sledbenicima koji 
mu se dive i ostatak svojih snaga posvekuje os- 
nivanju Skole koja ima nova, nli ne nuZno ina- 

nje kruta pravila. 

Vera odriava zajednicu u jedinatw, a nesugla- 
sice je razdvajaju. Kako logiEko miSljenje vodi 
otkrikima koja nuino sadrie odbacivanje pret- 
hodno ustanovljenih (i Eesto dubolro ukorenje- 
njenih) ~mnjenja, ono naruSava harmoniju jer 
ova ostaje neokrnjena samo dok svi pripadnici 
odredene grupe nastavljaju da dele potpuno iste 
nazore. Svakako, itma tu joS ndeg.  PoSto je lo- 
giEko migljenje zajednieko svojstvo Ijudskog ro- 
da, ono ne moie biti upotrebljeno u funkciji 
brane koja ljude razdvaja. Drugim refima, sku- 
pina ljudi koju odlikuje primena (i umeSnost) 
logiEkog miSljenja ostaje uvek otvorena. Proiz- 
voljna dogma, nasuprot tome, sluii raa- 
dvajanju vernika od ostalog sveta, a Sto je bes- 
mlslenija to bolje deluje kao Stit grupne kohe- 
zije. Nekonformizam u odnosu na veru obiEno 
vodi raskidanju druStvenih veza i to objaSnjava 
dugoveEnost krajnje apsurdnih dogmi. To se od- 
nosi ne samo na crkvene, veC isto tako i na sve- 
tovne sekte kao Sto su  marksisti i frojdisti. Os- 
taje se zajedno sve dok se drZi doktrine, ali Eim 
poEne da  se misli samostalno mora se istupiti iz 
zajednice Sto znaEi da je emocionalnim zadovolj- 
stvom ispunjenoj solidarnosti i zajedniEkom na- 
Einu Zivota doSao kraj. Pripadate Ei. recimo, no- 
voj levici, u kojoj su i isvi vaSi prijatelji, i poE- 
nete da podozrevate da su Karl Otac i Vladimir 
Sin samo gre5ni Ijudi, tada morate da suzbi- 
jete svoje bogohulne nazore lili da se suoEite sa 
izbacivanjem iz kruioka kome pripadate - bez 
mnogo nade da 6ete uskoro naei tako prijazno 

druStvance. 

Zrtvovanje je oduvek smatrano najuverljivijim 
dokazom odanosbi; njegov najEegCi oblik pretpo- 
stavlja liSavanje neke od organskih funkaija, 
kao Sto je to sluEaj sa celibatom ili postom. Od 
ne manjeg znaEaja je 3 irtvovanje razuma - 
credo quia imposibile - Sto je tvrdnja nevero- 
vatnija EvrSCa je lojalnost koju njeno prihvata- 
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nje potvrduje. KatoliEki teolozi to izriEito tvrde 
i sasvim otvoreno kaiu da ispovedanjem onoga 
Sto ljudskom razumu izgleda apsurdno vernik 
dokazuje svoju ljubav prema bogu. I svetovne 
sekte imaju sliEne mada ne tako izriEite zahteve. 

Iako su izvrstan materijal za oEuvanje zatvore- 
nosti grupe, proizvoljna i besmislena uverenja ne 
diskriminieu one koji nisu posebno obdareni ra- 
zumom; logika (i njena primena, nauka) naprotiv, 
je dostupna svakome, ali samo u meri njegovih 
urodenih sposobnosti i muEno steEenog znanja - 
5to znaEi da logika ima uticaja na samo mali 

broj ljudi. 

Prirodne nauke nisu napredovale zahvaljujufi 
opStem usvaianiu razuma. Njeni teoloSki, klasi- 
cistiEki i metafiziEki protivnici nisu preobraeeni 
vet istisnuti. Sva nekadaSnja sveuEiliSta prihva- 
tila su nauku prinudno; u vefini zemalja, nau- 
ku su poEeli uvaiavati tek posle poraza nanetog 
oruiiem Eijoi je izradi ona dourinela, Ukratko. 
nauEni metod je trijumfovao Sirom sveta zbog 
toga Sto je laio u sluibi onih koji su potfinjava- 
li svoie protivnike koji se nisu sluiili naukom. 
Mag,ija nestaje, ne zato Sto se smanjuje njen su- 
Stinski uticaj na ljudski duh, veC zbog toga Sto 
ne uspeva da se suprotstavi sili koju je stoorila 
nauka. Iako su napuStene kao orude za Imntro- 
lisanje prirode, Earolije su i dalje efikasnije od 
logiEkih dokaza u manipulisanju gomilom, tako 
da u oblasti ljudskog delovanja magija nastavlja 

da bude jaEa od logike. 

Dovoljno je samo osvrnuti se na jezik politike 
da bi se videla prednost neodredenosti i nejas- 
note u borbi za popularnost. U politici tajna us- 
peha leii u tome da se istovremeno bude na 
svaEijoj strani i da se izbegnu obaveze koje po- 
staju neugodne. Posebno znaEajne pogodnosti 
pruia doktrina koja omogufuie davanje oduSka 
niskim nagonima kroz stremljenje za plemeni- 
tim idealom; sve uspeSne i trajne ideologije mo- 
raju da raEunaju istovremeno sa niskim i ple- 
menitim sklonostima EoveEanstva, a to se moie 
postiCi jedino u okrilju doktrinarne nejasnofe. 
U istoriji druStvenih nauka moie se razaznati 
ista sklonost a tu se srete i jedan Einilac 
Eiji znaEaj raste sa porastom profesionalizacije: 
reE je o ielji za nalaienjem lagodnog posla u 
okviru svoje profesije. Trenutno najlagodnije za- 
nimanje je beskrajno tumaEenje veoma poznatih 
tekstova; maglovitost i ogskurnost tame pogodu- 
ju dok jasnofa i saietost onemogufuju ovu ra- 
botu. Autori koji (kao Hegel ili Huserl) piSu na 
nejasan i teiak naEin, omogufuju velikom broju 
intelektualne sitneii da se posveti tumafenju o- 
noga Sto je on stvarno mislio; pisci koji kao Dej- 
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vid Hjum ili Bertrand Rasl, potpuno jasno izra- 
iavaju svoje misli, ne daju moguknost osrednjim 
intelektualcima da priskrbljuju sebi za iivot tu- 
maEeCi ih naokolo te je zato ? manja mogubnost 
da budu pretvoreni u totem. Tvorce duhovne 
magie Eine slavnim intelektualci lroji oe5to ko- 

riste svoje parazitske sposobnost;. 

(Sa engleskog preveo BRANIMIR STOJKOVIC) 



CRTEZ 

Crtei Miodraga RogiCa uvodi nas u jedan, mo- 
glo bi se reCi apartan univerzum, specififne, naj- 
v e h a  geometrijski intonirane sanjarije, koja se 
izogtrenom vizuelnom i doiivliainom morfo-ana- 
lizom izvornih veza i koresponiencija uzdiie do 
nivoa ~roEiStene. fenomenoloSki samosvoine ima- 
ginacije koja d s l i .  Ta fenomenoloSki ~ k r t a ,  ej- 
detska imaginadja koja misli, ozbiljna u svojim 
zahtevima i zrela u dometima, toliko je zaoku- 
pljena onim Sto misli da dostiie intenzitet raci- 
onalnog pijamtva, ili, moida bolje, intenzitet smi- 
rene, lucidne i strogo kontrolisane likovne eks- 
taze. Kad to kaiem onda u isti mah misPm i na 
ono Sto je suStinski problem moderne umetnosti, 
a moida, mutatis mutandts (gledano sa nivoa 
moderne), i cele umetnosti proslosti, naime na 
ekstatiku likovnosti, na Sam likovni fenomen i 
medijum kao takav, u kome, svakim bitnim de- 
lovanjem i delom, naSe bitisanje progovara u 
nadmagujutoj ekstatifnoj biti. Opozitni termini, 
po konvenciji iskljufivi, suseduju ovde u uza- 
jamnoj sprezi i psetpostavljanju baS zbog izu- 
zetnog, protivrefno s,loienog RogiCevog ppostupka 
koji je noSen aktivnim jedinstvom naizgled he- 
terogenih vrlina, naime sposobndku da se aske- 
zom gotovo herojskom, u sprezi komprimovane 
emocije i nepodmitljivog znanja, sa jedva neko- 
liko krudjalnih poteza, dostignu maksimalne 
koncenitracije izraza kada se sve zone i slojevi 
nude znafenjima. To se moie objasniti tipif- 
no ragitevskim para~doksom: veC prva impre- 
sija u dodir- sa njegovim delom, kao da ob- 
navlja morfogenezu tog dela, i m e s t o  bar pri- 
vida krajnje Sturosti, donosi in ultima linea 
nedekivano vi~uelno i znafenjsko bogatstvo 
Sto ga u svakom trenutku simultano izrufuju 
sve tafke supstancijalnog prostora na koje na- 
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vire isti iivot. Naravno, snaga RogiCeva crte- 
i a  ne ,,hvata7' odmah, njihova opora poezija 
ne pleni oko sviklo na estetizantna fili-gra- 
nanja, ta tiha voda Sto breg roni, - ako je 
vef reE o osvajanju, prvo mvaja duh pa on- 
da oko, buduCi da raEuna sa buduCnoSh 
i budufom dejstvenoSfu vlastitog izraza: sto- 
ga, dok pokuSavate (ako danas za tako neSto joS 
ima dobre volje) da ga njim samim osvojite za 
sebe, vi neosetno, gotovo podzemno bivate osvo- 
jeni, vaS otpor bukvalno svladan, i to ne toliko i 
neposredno pred crteZom ili slikom koliko kas- 
nije, nakon nekog iznenadnog, intimnog razre- 
Senja i sve EeSfeg, da li sluEajnog, sefanja na tu 
resku vizuelnost, sebanja ili plime postojanja 
Sto se diie d plavi mentalni prostor sve do one 
unutraSnje izvesnosti kada iShznu smetnje na 
vizuelnim vezama, a inicirana imaginacija kona- 
Eno odgovori i otpoEne igru razmene ravnoprav- 
nih suStina i znaEenja u istom, ne formalnom, 
nego formativnom kljuEu. Tada je RogiCev crteZ 

otvoren. 

Kao odskok ustranu, u postranEenost od aktual- 
nih stilistika i dosetki koje ne mogu da se za- 
snuju u sebi, RogiCev crtei (isto tako kao i nje- 
govo slikarstvo) reSava svoj beskonaEni zadatak 
likotvorenja nepoznatog lica sveta, odgoneta li- 
kovnu misteriju prizora, vaspostavlja prostor kao 
aktivnu duhovnu relaciju, opeva osujefeno do- 

stojanstvo tela. 

Daleko od toga da bude kolekcija sluEajno ra- 
sutih znakova, njegov crteZ je izraz volje za se- 
konstitucijom osnovne armature vizuelnosti, za 
organskom ali otvorenom strukturom u kojoj se 
vrSi prigugena razmena napona, razmena Sto 
ritmizira u saodredniEkom i kohezivnom adnosu 
sve plohe, segmente i linije, sav rasnti arhipelag 
beline, ,,oznaEeno" i ,,oznaEujufe", i gde nema 
neaktivnih mrtvih zoaa, no samo razliEitih i 
kontrastnih intenziteta. Poreklo ove moderne, 
produktivne v d j e  izvire iz subjektivitda koji 
vidljivom svetu ne pravi dvojnika, ne podvo- 
struauje ga da bi se joS jednom videlo ono Sto 
vet jeste, vef Eini vidljivim prisnstvo mogufnog 
Drugog (epifanija Drugog), autentiEnog sveta u 
svetu cnteia u kome svaka, ljudslri telesna, rag- 
Einjena, sluviSna i ispugtena stvar, svako bite, 
svaki ,,grafizamV zauzima svoje suStinski pri- 
padno mu mesto i dodaje svoj deo smisla i zna- 
Eenja otelovljenoj celosti fragmentiranog posto- 
janja. Sve Sto u crteiu ne radi na ovom zadatku 
izostavljeno je. Sve Sto je naSlo svoj ,,azil" u ko- 
mdinatama jedinstvene morfologije neizvesnog 
ali apsolutnog, i drugaEijim vremenom izmexe- 
nog prisustva, svoju izvesnost zasniva na  mo- 
guCnosti intencionalnog uranjanja u herakli- 
tovlskv r e h  bikovitosti, u aporetiku egzistencije, 
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sa vazda novom evokacijom onoga 5to svoju eg- 
zistenciju izvlaEi iz sebe i postavlja na sebe, a 
svaku sliEno~st Eini tek aposteriorno moguCnom. 
Ali evokacija u estetiEkog subjekta kakav je Mi- 
odrag RogiC nije odslikavanje ili produiavanje i 
prevodenje u imago dovrgenog pozitiviteta kon- 
vencijama podraiavalaeke tradicije, ni,ti cesija 
,,posmrtnoj maski" estetirkog ,,idols" koji se zo- 
ve ,,naSa stvarnost", ma koliko da ta maska au- 
toritarno i koruptivno, u vidu kriterija, nameCe 
realistifku obmanu kao matricu istine, mehanie- 
ki otiskivanu sa tog iscerenog lica osiguranim 
trikovima protokolarne tehniEke demagogije. veC 
je to pokuSaj da we ono po sebi, koje joS ne po- 
stoji, ,,jog ne pa ipak veC" (H. Broh) otelotvori u 
vibrantnoj strukturi, gde se u izvornoj istovre- 
menosti nastanka venEavaju senzualna hyle, in- 
tencionalna morphk. Prema RogiCevim crte- 
iima i slikama ne moie se zakljuciti da postoji 
neki drugi svet nezavisan otd njih, veC samo da 
je u njima moguCan. Svet se zapravo konsti- 
tuiSe ad oculos tek u aktu crtanja, ili drukEije, 
ovaj mogutni svet ne postoji, i nevidljiv je, 
nezavisno od akta crtanja. Stoga bi tematski 
i ~motivski poredak u RogiCevom opusu treba- 
lo shvatiti viSeznaEno i uslovno, kao podsticaj 
i pretekst za pitanje o ljudskom svetu na ko- 
je se odgovara svojom verzijom, konafno, kao 
autonomnu predmetnost, a figuraliku Lao fi- 
guraliku sveta samo utoliko ukoliko mu pret- 
hodi, buduCi da svakim delom svet iznova po- 
Einje (na poeetku valjda i /reE/ beSe delo) i 
po prvi put se javlja, osvetlien, i vidljiv 
u novom optiEkom kljuEu. Motivski i te- 
matski krugovi u RogiCa su inscenacija epifa- 
nije, morfoloSki registri ekspresije u kojima se 
otkriva unutrasnje, ne napuStajuCi spoljagnje 
kao uvod u delo i izvod iz njega. Odnos spoliag- 
njeg i unutraSnjeg je proiimajuki odnos opaiaj- 
nog i smisaonog, predstave i interpretaciie, zna- 
ka i znaEenja u napregnutoj komplementarnoisti 
opreEnih trenutaka koji drie na nogama duhov- 
nu tiginu crteia. Rogitev crtei je miran i budan, 
elementaran i bogat, asketski i dovrlen, pun ne- 
ke statiEke napregnutosti, ali i neprekidnog unu- 
t-asnjeg rada i sleganja. Uopste uzev, RogiCev 
crtei je sloieniji nego 3to bi se u prvi mah to 
reklo. U prvom planu to je crtei reda, proraruna 
i redukcije, crtei dekartovslkog mentaliteta. No, 
oStriji pogled i dublje poniranje otkriCe i negto 
drugo gto pripada pravoj prirodi crteia, a pre 
svega onu ,,unutraSnju daljinu" (A. MiSo), samo- 
Cu i ubostvo, izmicanje i svest o izgonu iz koje 
je jog moguCan govor, a zatim liniju koja nikako 
ne ide onako kako bi je povukao neki drugi 
majstos, liniju paradoksalno detinjastu i mud- 
ru, i mudro detinjastu; ta linija je proizvod poz- 
nih Easova jedne kulture koja gubitke smatra 
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svojom ostavStinom, a usamljenost svojom odli- 
kom, ona je bespovratni putnik samac na putu 
kojim ne hodi niko, neobasuta pobofnom prat- 
njom, bez Srafiranog i mreiastog fona i okoliSa 
- ona je i putnik i njegova senka istovrmeno, 
dakle, bez senke i seneenja. Ipak pada u oEi da 
bezmalo svaki od ovih crteia, uzet ponaosob, u- 
prkos namernoj suvofi nacrta, osobenoj i strogoj 
strukturaciji, reskom segmentiranju i kontrasti- 
ranju ploha i svodenju, Eak oporom, na jedno- 
stavnost ideograma, ne deluje ni mrSavo ni raz- 
bijeno, - naprotiv, Rogifu najEeSfe polazi za 
rukom da aktivira sve duhovne i emotivne po- 
tencije koje u motivu postoje. Sasvim je razurn- 
ljivo da Ce pod lupom analitiEke imaginacije 
(usudujem se na ovakav spoj) kakva je Rogife- 
va. glavni izazov 1 cilj, u krugu privilegovanih i 
opsedantno variranih tema i motiva, biti oni mo- 
gufi i nepredvidivi protoci neprotokolisanih sila 
Sto emaniraju prostor kao neko ontoloSko zalede 
koje povratno iziskuje forrnu. Ta oblikotvorena 
ontologija efektivno nevidljivog produbljuje ho- 
rizont nenamirenog, onog Sto je ispuSteno da ne 
bi bilo izgubljeno, stavljajufi pri tom svesno u 
zaqrade varljivo uzdanje da je amorfnost ishod 
i kolevka slobode, i da sve izgubljeno eshatolo- 
Ski feka da iz te nesvetovnosti bude interpreta- 
tivno nakalemljeno i upisano u lifnu sliku sve- 
ta. Rogif osefa da su apersonalnost, amorfnost, 
anonimnost, zamenjivost, efemernost, potroSnost 
itd. sinonimi, pustinja bez znaka koja ne poznaje 
niSta lifno (a umetnost je uvek lifni ROVOr iz 
kolektivnog iskustva), u toj nemoj, bezliEnoj op- 
Stoeti rasipa se svaka mogufnost ontiEke sups- 
tratizacije lika; ona lifi na slepu prirodnu neu- 
mitnost, iz nje duva akosmifki vetar Sto razve- 
java svako JAstvo, svaku diferenciju, disocira 
svaki identitet, suspendira svaku igru. Amorf- 
nost je zamrznut ritual nemosti, produiena sve- 
opsta ravnoduSnost postojefeg, dezinfikacija du- 
ha, emfaza predaje, odsustvo stvarne jeze pred 
EudoviStem postvarenja. Izgon subjektivnosti iz 
znaka i svakog znaka qua znaka u kome bi se 
reflektirao tvoraEki individualitet vis a vis nje- 
govog realnog raspada u realitetu, i realiteta sa- 
mog, tam0 je nosefi stilski princip, a likovna- 
-znafenjska organizacija dela nadomegta se no- 
minalnom promocijom proizvoljno vriredene. du- 
hovno neutralne Einjenice sa kojom kom~ozici- 
ona invencija presahnjuje, a organsko-estetifko 
jedinstvo urnitre. Kura mrsavljenja progredirala 
je danas u prohibitivnu bolest: traumatski So- 
kovi radikalnih raskida, uz rizik iskakanja iz 
samog medija, nagrizli su ideju dela i estetiEku 
refleksiju o njemu isto toliko koliko su ohladili 
unutraSnju magmu, delotvornost i formativni 
princip dela. Pravo da se bezishodno transgredira 
tradicija, to jest medijum samog fenomena, pla- 
f a  se statnsom nepolemiEke i netradirane izop- 
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Stenosti i marginalnosti: dijalog sa vreimenom 
izvrgava se u monolog pred vremenom, ili jo8 
pre, u Cutanju pred vremenom. Purificirano delo, 
ogoljeno spolja i ugaSeno iznutra, svodi se na 
postvareno prisustvo medu stvarima, iako mu 
je stvarni zadatak da postvarenost prekorafi. 
Istanjenost deb. na praznu povrS odvela je u 
krajnju povrgnost, borba protiv realnog privida 
u privid realne borbe: summum ius postaje 

summa iniuria. 

S onu stranu alternativa koje to viSe nisu, sa is- 
kustvom nataloienim takoreti u infrastrukturi 
njegove optiEke inteligencije, sa sveStu o igri u 
kojoj je IakSe promagiti nego domaliti, RogiC 
veoma odvailnim darom iskuSava dvorogo na- 
Eelo svoje likovne -0ntografije: s jedne strane, 
meri zasnivajutu snagu krte linije parinute u 
besprostor, s druge strane, vrSi jednu transfuziju 
vida, osporavajuCi, u produietku Kjerkegorove 
sumnje, apriornost i neprikosnovenost ofevid- 
nosti: u sveopltoj, bezliEnoSCu obeSEa86enoj is- 
toriji istog i njegovih uni-formi, niSta ne po- 
stoji uprkos ogglednosti, niSta ne dokazuje svo- 
je postojanje, ako nije radikalno i delotvorno 
otcepljeno od automatizma navike, ako dui  ce- 
log naSeg bivstvovanja nije ono drugo i drugo- 
bivstvo u ko~me se sabira izvorna sveiina onog 
jedinstvenog prisustva Sto sebi biva savreimeno. 

Po svemu sudefi, RogiC neprekidno reSava jednu 
intimnu zagonetku, principijelno pitanje mogut- 
nosti samog likovnog jezika kao takvog, likovnog 
pisma, takoreti. On kao da se svakim svojim 
delom, svakim ~potezom pita: kako alrhaimu iz- 
vesnih medijumskih formi likovno arhetipskih 
vratiti autentienu punoCu i prvobitnu, formativ- 
nu snagu iskona, buduCi da umetnost, uprkos 
snainim tendencijama njihovog sveopSteg prai- 
njenja i skmfivanja, ne prestaje da te forme, 
kao formalni a priori predmetnosti, Eini iznova 
moguCnim i novim. ReE je naime o pra-obliku, 
obliku-paradigmi, formi-motivu ili o formalnom 
motivu, reEju, o nacrtima, matricama, deskripti- 
bilima ili deskriptuensima ,,neegzaktnog aspekta 
konkretnog sveta" (po Levinasu), koji, apstrakt- 
no uzev, spadaju u vizuelnu leksiku, u tradirani 
reEnik likovnog medijuma, u svet percepcije ko- 
me, zarad digniteta ljudskog iivota, po Levinasu: 
,,treba pripisati primat u svoj njegovoj neegzakt- 
nosti". Pitanje je, medutim, koje se najEeSCe sve- 
sno ne eksplicira, kako u likovnoj analitici op- 
stanka tematizirati te forme, kako ih iznova ob- 
likovno postaviti u neponovljivom singularite- 
tu, kako ih uEiniti delotvornim da iza empirijskog 
vida stvari otkriju njihovu stvarnu likovnu suS- 
tinu. U tom krugu suStina i zraEenja, identifno- 
sti i razlika kojima se svaki umetnik bavi, Eo- 
vek je sa svih strana okruien ogledalima, dakle 
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samim sobom, to jest svetom, ili svetom dvojni- 
ka kao dvosmislenim oblicima fragmentiranog 
unutraenjeg prostora. U tom krugu zaEinju se i 
RogiCeve forme, naizgled f udljiv rad Sto zbliiava 
i adaljava, saiima i razbacuje, premegta i obara 
prostore, jog toliko prozirne da se na njima i 
kroz njih, poput negativa, moie odEitati suvi 
Zig Eoveka, kao nuina struktura, lik-eidos, uia- 
sno miran i zagonetno nem. Taj lik je veliko 
steciSte relacija i referencija koje po njemu, u 
njegovom unutrasnjem prostoru, bivaju moguC- 
ne kao odjeci, dugi da dasegnu ono Sto izmiEe 
- konaEnu bezimenost; no to venfavanje bezi- 
menosti i oblika (RogiCevi crteii nemaju imena). 
skrivenog i manifestnog, u Evrste, energiEne for- 
me, ne jemEi da je formalno jedinstvo nedvosmi- 
slena unutarnja nuinost: prejaka, muievna ne- 
pomiEnost likova i svega Sto vet dokuEivo ulazi 
u vidljivi dijalog sa vlastitim nastankom, pred- 
stavlja samo disciplinam kogitaciju pra-ten- 
zije i problematiEnosti svakog pomirenja u crte- 
iu. Ne~roblematiEna je samo likovnost tog po- 
mirenja. Time se jedno osobeno likovno reSe- 
nje, empirijski iluzorno, pretvara u sugtinsku, 
krititku Einjenicu prema realitetu. Kad je reE o 
RogiCevoj umetnosti u celini, onda je to kritif- 
nost ontoloSkog reda, a druga i nije mogufna 
tam0 gde se ne prakticiraju moCi sudenja, uko- 
liko se, naravno, ne ieli ilustrovana priEa ili 
strip. Ali baS zato Sto se ne trudi da ilustruje 
neku apriornu tezu, da propagira neku ideju, 
Eini se da nema samosvesnijeg crteia od Rogi- 
Cevog : on je tatalno pounutravanie 1 osveSCivanje 
mogufnosti sveta, likovita budnost pred njim 
kao nedostatkom. Naravno, ne radi se tu o na- 
lepljenoj intenciji, o doktrinarnom predumiglja- 
ju, vet o mogubnom konsekventiranju; intenidira- 
na je samo bitna stvar, to jest likovitost samog 
predmeta. Likovno a p ~ i o ~ i ,  likovno kao takvo, 
bitni je movens i motiv imaginativne i ideativne 
aktivnosti RogiCeve linije; ali ga to likovno ne 
udaljava, vet pribliiava ,,predmetuW, njegov svet 
i potinje prisustvom i posredstvom stvari, on 
beskonaEno otvara prostore za njih i u njima, a 
to ovog umetnika drii u prisnom produktivnom 
dosluhu s vitalnim izvorima inspiraciie i wercep- 
cije. Njegov vizuelni cogito, kao cogito Eiste vi- 
zuelnosti, ne vodi pukoj reprezentaciji pojavne 
posebnosti i raznolikosti objektivnog, iako su mu 
posebnost i raznolikost objektivacije vrhovna 
svojstva, vet jednoj muziEki variranoj temi ar- 
hetipalne vizuelnosti kankrecije, ili jog bliie, 
imanentnim formama iz kojih mogu izaCi sva 
biCa bez imena. To znaEi - biCe je tamo gde je 
njegov izraz, i samo utoliko ukoliko je dzrai.eno, 
dakle uvek negde u izrazu, kao Sto je, i za Rem- 
boa, pravi iivot negde drugde, gde se  8pajaju 
iivot i umetnost, pevanje i postojanje. RogiC 
pronalazi svoj osoben izraz i transcendentalne 
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parametre tog izraza u polju eminentno likovne 
teleologije, izmedu ili izvan pukih binarnih opo- 
zicija (na primer: idealna prepoznatljivost / po- 
znata realnost), ambivalentno vezan za stvari 
uzajamnoSCu spontane odbrane i odbijanja, li- 
kovne evokacije i polemike. Suparnistvo s rea- 
litetom, rascep na ja i ti, na polemiEki subjekt 
i izazovni objekt, koji je toliko udaljen da spoz- 
nati ga znaEi ponovo ga postaviti, Sto je samo 
dokaz da likovno saznanje ne razara vet postav- 
lja. Likovno formirati to ambivalentno jedinstvo 
za RogiCa je bitan zadatak, pa iako on nije nov, 
slika i forma tog jedinstva mora biti nova kako 
bi uopSte svet mogao biti nov, kako bi upravo 
novina te forme ili forma te novine ,,izvrSno 
podstaknuta netim, mogla, najposle, da bude Is- 
punjena svojim povratkom" (Zak Derida). T O  
jedinstvo koje se viSe spontano ne daje nije 
stvarna celina: onaj ko trai i  formu tog jedinstva 
postiie doduSe formalno jedinstvo fragmenata, 
jer se celina reprezentuje celinom fragmenata; 
druga nam, nakon izgubljene celovitosti, i nije 
dana. Medutim, lake je dokuEiti da forma ,,ispu- 
njena svojim povratkom" nije recidiv onoga Sto 
je vet  bilo ili Sto aktualno veC jeste - puko 
predvidljivo ponavljanje, nego forma-feniks, eks- 
plozija novog nastanka biCa, Sam Ein stvaranja 
onoga Sto njome prvotno nastaje na Pistini iz- 
vorne za-danosti, u nerazlufivoj, lavirintskoj ig- 
ri imaginacije i percepcije. Ta  igra je kod Ro- 
gifa, po pravilu, na liniji preteino geometrizova- 
ne, arhetipalne sanjarije oblikl, oblikti biCa, a 
bike sanjarije ima uvek ablik buduCnosti ili bu- 
dufi oblik. Jer  bite sanjarije ne ide samo iznad 
i ispred vremena i stvari, nego se u isti mah 
spuSta i u koren vremena i stvari. Oba smera: 
iznad i ispod imaju jednu ishodisnu taEku: novu 
telesnost sveta, novu viziju telesnosti sveta, ko- 
ja se diie sa dna njegovog izvora. RogiCevo pod- 
-povrSinsko silaienje u to produktivno dno, u 
arheologiju nekog bitnijeg pamfenja, njegovo 
zalaienje u neiskustvena polja drugih moguCno- 
sti, ruko-vodeno je iudnjom da se od iskonske 
materije iSEupa neSto DRUG0 i DRUGACIJE 
izrazi ,,s obzirom na Nikada" (Malarme), razli- 
Eito od onoga Sto se s obzirom na Nekada i Sada 
nudi izraiavanju; tako se, u preokretu, sve stva- 
ri vrafaju na nulti stepen beskonacnog poEetka, 
u predvizuelno, u sferu netaknutog, gde linija 
aneksira nevidljivo, a njen zvuk dotad neprostr- 
te prostore odjeka. Objektivacija ove iudnje nije 
izuzetnost u izuzetnosti likovne istorije, ali je 
conditio sine qua non nadiivljavanja i opstanka 
u njoj. Rogif je u svom iskustvu iskuSao odrii- 
vost i pretpostavke novog, samosvojnog stilskog 
koncepta, stresajuCi konvencionalne poStapalice 
Segrtovanja, kloneti se kao retko ko zavodljivih 
sofistikacija forme, estetizantnih napirlitanosti, 
lainih Slkoljkica, konjunkturnih simulacija, sankci- 
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onisanih replika i motivsko-tematskih ulagiva- 
nja osveStanom ili sezonsko-avangardnom uku- 
su. LogiEno je, medutim, da je to moglo i moralo 
u poEetku izazvati izvesne nesporazume i nedo- 
umice, pa Eak i sasvim oprdna miSljenja o ka- 
rakteru i ishodu RogiCevog pokuSaja. Radikalna 
redukcija likovno-tehniEkog instrumentarija, 
skraCivanje i zguSnjavanje izraza, potpuno osa- 
mostaljivanje ali i disciplinovanje linije kao do- 
minantnog faktora ekspresije, denunciralo je je- 
dnu filozofiju askeze koja bi se mogla saieti u 
devizi: irtvovati mnogo da bi se dobilo vise. U 
ovom prostoru rizika, naravno, niko ne garan- 
tuje da ne bi moglo biti i obrnuto: irtvovati 
mnogo da bi se izgubilo jog vise. Ali RogiC oEi- 
gledno nije sklon da kalkulise, da veristiEki opi- 
suje ili da taEno otiskuje neke stvari, on hoke 
samu stvar, njenu likovnu suStinu; on uopSte 
ne ieli ni da je prevodi, on hote da je pogodi i 
dokufi. Otuda on oslobada liniju njene isklju- 
Eivo empirijske, opisne funkcije, jaEa njene du- 
hovne i emocionalne naboje, a pre svega njenu 
likovnu vrednost kao plastiEnog fenomena Eiie 
dejstvo ponajviSe izvire iz kontrasta sa okrui- 
jem i osobene gestuoznosti. Prema tome, kod Ro- 
giCa nije reE o askezi radi askeze, o samovoljnoj 
asketskoj pozi, vet  o metodiEnoj askezi, koja, 
reklo bi se, u sebi nosi hedonistieke motive i 
zadnju misao o naknadnim darovima. Otuda od- 
riranje u umetnosti nije isto Sto i 1iSavanie u 
iivotu: u umetnosti - odricanje je negacija i 
prevazilaienje (poznatog), moguCnost (ontizacije 
r~ovog) ,,s obzirom na Nikada"; u iivotu - ,,sva- 
ko ko se odriEe daje od svog iivota vise nego 
;to mu se vraba, viSe od iivota koji brani" 

(Adorno). 

Ako je, dakle, u pitaniima umetnosti iSta jasno, 
onda je, bar mi se tako Eini, jasno to da nije- 
dno delo ne nastavlja proSlost iako je nemoguC- 
no bez nje, da ono niSta ne nastavlja iako sve 
pretpostavlja, da uvek poEinje iz temelja iako 
je same bestemelino, naizad, da svako delo mo- 
ra biti neponovljiva celina kako bi se celovito 
reklo ono Sto i dalje ostaje da se kaie. Stoga se 
umetniEko delo ne moie ,,umotatiW u formu, bu- 
duCi da je njegov nastanak zapravo formiranje, 
te je govor o formi uvek govor o delu, jer je ona 
iiva i stvarna celovitost koja sve Sto sadrii, sa- 

drii sama po sebi. 

Sta dakle u ovom kontekstu treba da znaEi Ro- 
giCeva askeza? Ekonomiju forme? Estetsko is- 
posnigtvo? Ili moida posezanje za onim koncen- 
tracijama izraza kad reCi jedno znaEi reCi sve? 
Najverovatnije, ona znaEi izostavljanje i zaborav 
onoga Sto svi znamo da bi se uEinilo vidljivim 
ono Sto samo on zna. Drugim reEima, askeza je 
ovde imanentno naEelo imaginacije, prethodni 
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rad obavljen u pod-svetu vidljivoga, liistota Ert- 
vovanja koja drii do bratstva sa stvarnim uto- 
liko ukoliko bitna vidljivost uniStava liciderske 
povrsine laine stvarnosti. Taj besprostor pod-sve- 
ta, gde se atkriva pramina i poEetak, nagoni nas 
da osetimo naSu van-isturenost, ono ,,Nigde nema 
ostanka" (Bleiben ist nirgends), posle fega tek 
prekoraPujemo pragove izvanjgtenosti i margi- 
nalnosti bivstvovanja. In nuce, a~keza je kod Ro- 
giCa svodenje ili izvodenje svega na budnu li- 
niju koja otvara: s jedne strane vidike, s druge 
ponore. Snagom svojih formi ona ih drZi u rav- 
noteii. Ona prolazi izmedu svetova koji svoju 
svetovnost dobijaju od nje, a sva biCa dubinu 
bez grafirkog izdubljivanj a prostora. Naj jedno- 
stavnlije, Rogifeva iinija oseCa potrebu za po- 
stavljanjm prostora i zato mora da ga o-tvori, 
da ga supstancijalizuje i odrii. Ovaj prostor ne 
izraiava stvari, on se izraiava stvarima. Ali zato 
tonaliteti i treperenja svetlosti unutar crteia ak- 
centuiraju i ~~pravdavaiu u svim stvarima niihov 
geometrijski aspekt kao dominantnu notu izraza. 
Izraz je statiEan u smislu postojanog oblika i ob- 
likovanog ipostojanja. No linija, lkoja le 
unela inicijalni drhtaj u ove oblike pret- 
vorila je sve povrSi dstovremene istovatnosti 
u sloieni relacioni sistem koji dinamiEno obnav- 
lja veC naveStena znalienja. Pulsaciju i ritam u 
tu ,,mirnu i nepornirnu manifestaciju" (Apoline- 
rova definicija slike), u igru unutraSnjih kore- 
spondancija crteia, investira linija inherentnom 
merom, konsultuiuCi vlastitu etiku i demijurgi- 
ju na nepredvidljivom putu ka delu, putu iski- 
dano-povezanm sinkopama, belinama i tafkica- 
ma, na kojem i mi, namamljeni, komplementar- 
no nastavljamo i sa-uliastvujemo u istoj teEnji 
i zamigljanju: u istoriji samog crtanja i crtefa. 

U morfaloSkom, tematsko-motivskom pogledu, 
RogiC ima nekoliko privilegovanih krugova. Bez 
suvigne pedanterije i cepidlarenja (jer sve kla- 
sifikacije su, manje ili viSe, Prokrustovi kreve- 

ti), mOgu se izdvojiti tri glavna kruga. 

Prvi krug: LICA (bezbroj studija u anfasu i 
profiiu, ili moida, jedna jedina studija u lbezbroj 

varijanti). 

Drugi krug: PREDMETI SVAKODNEVNE UPO- 
TREBE (tzv. mrtve prirode). 

TreCi krug: PRIZORI (igre - ples i kosarka; 
ansambli, orkestri, solisti, muziEki instrumenti). 

Dalja analiza obavife se, formalno, u prvom 
krugu. 

U sredstvima i tehnici: najfrekventnije su bela, 
crna i vostana kreda, a u kombinaciji se joS su- 
stiru: tug, Petka, pero, olovka, tempera, zatim 
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laviranje, - sve u raznovrsnom prqletu,  uz 
puno saglasje i adekvaciju sredstava i vizije, 
tehnike i ,,metafiziken. Naglaiavam ovaj mome- 
nat saglasja i adekvacije zato Sto to nije meha- 
niEka simbioza sazliEitih tehnika kao opSteg ob- 
lika aktivnosti, kao neke izdvojene, pozitivne 
sile koja se moie izluPiti i uposebiti u samo- 
stalnu funkciju. Ako je svaka akbivnost vrsta 
tehnike, to jest tehnifka, akg u sebi nosi inhe- 
rentnu meru kao delatan naEin manifestovanja, 
onda tehnika nije poseban oblik aktivnosti, kako 
bi rekao Frankastel, nego vid posebnosti svih 
aktivnosti. U tom diferentnom smislu umetnost 
je uvek tehnika, tehnika kat'egzogen. Tehnika= 
rukopis, tehnika=pro-iz-vodenje, tehnika=vizu- 
elna artikulacija, Sto i daje legitimitet tezi da 

tehnika denuncira metafiziku. 

Ali, vratimo se veC naznaEenim tematsko-motiv- 
skim jezgrima RogiCevog crteta, onim opsedant- 
nim formama koje se javljaju i nameCu silnim 
varijacijama kao duboko motivisana ekspresija, 
preokupacija i privrienost. Tolika asocijativna 
razudenost nekoliko povlaSCenih tipova figura- 
like navodi na pomisao da je u pitanju traienje 
jednog, jedinstvenog i apsolutnog, ali da se kroz 
sva iskuienja i sublimacije dokazuje kako to ne- 
odredeno jedno svaki put je drukEije odredeno, 
ili odredeno drugo, po sebi i za sebe autentiEno 
bike, kome niSta odredujute ne prethodi, jer 
nastaje iz niEega, &ko da ono a priori jedno 
biva a posteriori drugo, ili mnoStveno jedno-dru- 
go, ukrabko, neponovljivost ili neponovljivo biCe. 
Izbiti na put te neponovljivosti znaei uvardati 
put bivanja svih vidova biCa, ali taj put nikome 
nije osiguran. Izmicanje onog jednog, apsoluta 
vizije ili vizije apsoluta, sifizovska je inspiracija 
koja Eini da se sve Sto je bilo i Sto jeste zabora- 
ui, da bi se uopite iznova moglo poEeti i biti. 
Taj aktivitet ekspresije neprekidno izraiava, od- 
nosno stvara suStinski jedno na sugtinski sazli- 

Eit naEin. 

Pogledam,~ li sada RogiCevu seriju ljudskih gla- 
va ili lica, svejedno, bitemo u prvi mah iznena- 
deni. Jedan, reklo bi se, Sematizovan motiv, u 
beskonaEnim varijacijama i naizgled bez uoEljb- 
ve ideje, javlja se u analizi kao volja za jednim 
koj,a se smimje u raznolikom a ravnopravnom 
mnos'tvu tog jednog, prethodno nedanog, kao ve- 
nac autonomnih, uvek drugarijih, likovno-ontiE- 
kih moguCnosti tog vanlikovno nemogufeg je- 

dnog. 

Gde onda traiiti izvore takve motivacije koja ne 
polazi bukvalno od likova (i stvari) veC ide ka 
kolevki svih Likova (i stvari), pretvarajuti dah i 
treperenje nevidljivih imanencij a u vidljivu 
stvar, u apsolutno postojanje. Ako ob-likovanje 
ovih lica nije seCanje na ovo ili ono realno lice, 
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onda motivacija nuinim naEinom izvire iz pred- 
-0-seCanja likovitosti ljudskog lica, koja, doku- 
Eena jednom, odjednom prethodi svemu Sto u toj 
likovitosti biva. Lica, nastala, reklo bi se, na 
jednostavan, na deEiji Eist, na stragno ozbiljan 
nafin, poEinju da iive u svom paradoksnom i- 
dentitetu: mirna, sablasno realna, nadrealno bu- 
dna, dijaboliEna, prozrafna, statifna, ja~sna, ne- 
-Eitljiva, apstraktna, tajnovito tafna, fantomski 
normalna, zagonetno zatvorena, nemo refita, fa- 
milijarna, slifna, srodna, stroga~ daleka, spiritu- 
alna, nifija, blaga, prototipski nova, izgubljena 
i neduino zamiSljena kao deca ubijenog kralja, i 
t r ag iha  koliko to i Eovek moie biti. ovi crte5, 
ova lica odbijaju svaku puku sliEnost ali snaino 
upuCuju na ljudsko srodstvo, iive za sebe, ali 
se medusobno omoguCuju, puna su tiSine ali u 
njoj Eujemo Sum vlastitog postojanja, nemaju 
poruku ali pucaju od neke vizuelno-ideativne 
napetosti, posredno nam stavljaju lice u zada- 
tak, ali je i bezliEnost trenutak njihove neno- 
sredne autentienosti. Nema sumnje, to govori o 
lucidnosti i oStrini optiEke inteligencije njihovog 
autora, koji festo vuEe naS pogled tam0 gde je 
izostavio da povuEe crtu, koji Eesto uruSava u 
crtei usove beline da  bi nas iza prve linije jog 
iaEe zaskoEila teskoba. RogiCevi crteii lica su vr- 
hunac vizuelne analitike i esketske sublimacije. 
U njima je sve vizuelno jasno i stoga sve zbu- 
njuje. Sama jasnoCa se ~ r e t a p a  u zagonetku. Ona 
postaje problem. KonaEno, kakva je to jasnoCa? 
I Sta je to najzad jasno u tim crteiima, a Sto ne 
bi bilo oEigledno prostiranje linije, semantizam 
beline i svetlosti, ili Sto ne bi bilo psvo puno- 
moCje oka, iza i posle Eega tek dolazi rad ana- 
lize i mentalno prisvajanje? Dublje analitiEko 
sagledavanie pritaienih intuiciia i one ,,orividne 
morfologije mirovanja" u RogiCevom crteiu lica 
pokazaCe da se u antropo-morfnu, likovnu knii- 
gu postanja ne kniiii samo osoben lik i oblik, 
veC i nov naEin oblikotvornog gledanja i miSlje- 
nja: u antropoloSkoj strukturi imaginarnog (2. 
Diran) svi znakovi (pozitivno, vidljivo pismo pri- 
sutnosti) i svi otvoreni i zatvoreni plastiEni od- 
sevi i beline (neeativno nevidliivo nismo prisut- 
nosti) materijalizuju se u likotvorne kvalitete 
p~ostora,  u grafiju i arhitekturu ~og leda ,  u in- 
tendirajueu odgovornost forme koja u dovrSenoj 
neistini svega Sto jeste Eini egzistencijalno isti- 
nitim ono Sto joS nije. Intencionalna snaga o- 
vog crteia ogleda se u tome Sto on ne polazi 
nuino od mpiri jski  konlcretnog lica-lika ka nje- 
govom podvostruEenju, nego ga poniStava da bi 
ga iznova stvorio, on ,,zaboravljan da ono slu- 
Eajno pojedinaEno lice vet jeste da bi mu omo- 
guCio da ono nuino, posebno tek bude; on (cr- 
tei) ne ide od njega vet  ka njemu i njegovom 
likovanju, a zatim ka nama samima, da nas su- 
oEi sa naSim licem kao naSim vlastitim pitanjem, 
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sa nedostatkom nas samih (i drugih) u nama (i 
u drugima), sa odsjajivanjem praznih ogledala, 
te nam se, s razlogom, ponekad ueini da je Ro- 
gikev crtei okrenut prema nama svojom sfingo- 
idnom, ravnoduSnom, neutralnom, zatvorenom, 
neekvivalentnom. infraznarenjskom. presemiolo- 
Skom, Eistom, negativnom, nepristupaEnom, sa- 
modovoljnom vizuelnom egzistencijalnoSfu same 
stvari kad same stvari u egzistenciji nema, ili, 

kad osim stvari u njoj niEeg i nema. 

Zagonetna jednostavnost, zagondna vef i kao 
mogufnost danas, time Sto niSta ne skriva, drii 
ovo delo odmaknuto od konatne izrecivosti, brani 
ga od interpretativne razmagnetizacije, a skrive- 
ni viSkovi smisla ili potpuno ,,uskraf ivanje smi- 
sla" (Rolan Bart) podjednako autentizuju likov- 
nu poetiku i noetiku Rogikevog crteia. Saznajno- 
-portretska i motivska vrednost nije nosefa i 
odrednifka snaga ovih crteia, - Stavile, ona je 
nenaglasen i neutralan element u semantirkoj 
strukturi; realni svet je faktiEki napusten da bi 
se istinski obnovio njegov izvorni iivot u ima- 
ginaciji; predmetna misao o svetu postaje s/li- 
kovita; lice (s malim izuzecima: varijante Ma- 
rije Bursae) uistinu postaje metafora ili meta- 
fora-lice. Mi smo jednostavno prisiljeni da gle- 
damo i lice i naliEje s onu stranu svakodnevnog 
gledanja, gde sve linije i svi vidovi nekih dub- 
ljih videnja iure svojim posledicama, krajnjoj 
stvarnosti koja bi da izvrSno omoguki i uEini vid- 
ljivim susret smisla i postojanja, nevidljivog Eo- 
veka i njegovog lica. bez-lienosti i olifenja. I 
mada ima predmeta, kao i ljudi ,,koji ne zaslu- 
iuju da budu gledani, a jog manje da budu na- 
slikani" - refi fe  jednom Zori Sandova - ipak, 
jednom naslikani oni ,,postaju tako zanimljivi" 
da se doista moie reki: ,,oni postoje i vredni su 
postojanja". Tako umetnost, oduvek zaposlena 
na novom, stvara nepoznate bitnosti. uzdiiuki 
iivot na vrhunce postojanja. I ma koliko da go- 
vori o smislu i besmislu, ona nikad ne ide ispod 
smisla postojanja. Ona uvek nigani preko, a da- 
je iivotu viSe nego Sto od njega prima, sva u 
snovidnim intuicijama i navegtajima zajednirkih 
polja moguCega. RogiCeva umetnost deli istu od- 
govornost, sledeci vlastitu strelicu. Njegova lica 
sabiraju i simbolizuju svetlosti sa tih polja, ona 
su veeite pfele te svetlosti. To je ideja koja se 
legitimno moie odritati sa ovih lica, moguCna 
ideja koja ne iskljuEuje mogufnost sa-postojanja 
drugih, i drugarijih odfitavanja. Dostojanstvo 
izraza. ontologija Pistote osenEena nedoreEenoSfu, 
sve divote i opasnosti podrazumevanja, fenome- 
nologija onog spolja-unutra, podizanje spoljag- 
n i e ~  na stepen unutraSnieR (Marina Cvetaieva), . - .  

znaci koji odgovaraju znacima, a izmi~ljeno i 
zamiiljeno izvornoj ofiglcdnosti, formativni su 
elementi neistrosive materije postojanja ovih 
lica i naliqa, a moida i jedne likovne ,,mitolo- 
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gije facialis", nauke o reinkarnaciji lica ili nove 
antropologije, antropocentrirke kozmologije, po 
kojoj je lice ultra-princip kosmiEke centralno- 
sti, narcistirki feniks i fascinacija. Kao da ovaj 
ciklus lica filmski objedinjuje u jedinstven po- 
kret sukcesiju traganja za vlastitim licem, za 
otvaranjem svog lica, za o~blikolm svog jastva, za 
sigurnim ego sum iz Eije izvesnosti je moguCno 
izvesti svet i sliku o njemu. Ali, zar lice nije 
osvetljeno mesto otvorenosti, gde sav ljudski ii- 
vot, unutrasnji i spoljagnji, izlazi na videlo? Nije 
li RogiCev ,,krug kredom" oko tog mesta, oko 
tog arhetipskog lika, u isto vreme i kruienje oko 
sve guSCe fovekove samoCe, kroz nevidelicu we?- 
ske moCi koia tu istu samoCu metodiPno ~ r e k r i -  
va i pre~utk-uje, jer je prirodnom n u i n o ~ i u  pro- 
izvodi, kruienje oko vlastitog metafizifkog teme- 
lja, oko ugroienog ja kao oko smla~enogdrveta 
saznanja i postojanj a, oko sveop8te praznine, sa 

svegCu koja i pamti i zaboravlja da: 

postoje samo dve stvari: praznina 

i to obeleieno ja. 

(Gottfried Benn: NUT zwei Dinge) 

Svest - svesno i nesvesno - Sto pamti i zabo- 
ravlja, ali i izraiava, svest koja je istorija diso- 
nancije a ne hram harmonije (Ernst Bloh), svest 
koja putuje i priEa o putovanju u isti mah, pita 
i upitno odgovara. Shodno tome, upitajmo se i 
mi: nisu li lica u ovom ciklusu samo mnogo- 
brojne replike, razume se, po sebi autonomne, 
jednog centralnog, krajnjeg omega-motiva ne- 
moguCne finalizacije, principski nemoguCne, po 
prirodi same umetnosti, u kojoj ni jedno delo ne 
vodi nekom (drugom) cilju do li sebi samom, 
buduCi da je svaki pokuSaj uoblirenja definiti- 
van, bilo da je u pitanju pogodak ili promasaj. 
Nije li moida na delu, da  tako kaiemo, neka 
tramcendentna fatamorgana koia se daje izmi- 
PuCi, koja se uvek drugaEije definitivno ovaplo- 
Cuje da bi i dalje nastavila da mami? Ponekad 
pak, uEini se da je to nekakvo alternativno po- 
javljivanje i prerusavanje dvojnika - smenjiva- 
nje u dualu; igra unutragnjih ogledala; moida 
ragflanjivanje i individuacija anonimne rulje - 
,,ponavljanje" u heraklitovskoj reci jednokrat- 
nosti; fiziognomika u pluralu; najposle, jedna 
moguCna, specififna likovna karakterologija sa- 
vremenika? PopreEne, vodoravne linije Sto ih 
Eesto sretamo na RogiCevim crteiima liEe na 
unutrasnji raboS koj i registruje udare duha, 
,,vodostajfl imaginacije, mada one, po izgledu i 
zvuku, najvige podseCaju na Zice violonfela, nji- 
hovo prigugeno ,.bruianjeV oiivljava prostor, pre- 
tvara ga u treperenje. Kaiem ,,prostor", iako je 
ofigledno da je to kod RogiCa neSto drugo, vise 
odnos, razmak i raspored, proteinost, mesto, bli- 
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zina i udaljenost, ili joS preciznije, ploSno pribli- 
iavanje i udaljavanje, sa-postojanje, presecanje, 
indukovanje, inicijacija, saglasje i prisutnost u 
istoj ravni, bez iluzije u treboj dimenziji. Kod 
njega prostor nije udubljenje, dubina, ni medi- 
jum u kome se sve nalazi i zbiva, kod njega je 
sve poprostoreno i oprostoreno, jer njegov pro- 
stor je istovremenost i proiimanje, i nemogute 
ga je iieti i iSEupati, razviti i izdubiM. Rogitu 
ni na kraj pameti nije da senfi okoliS lica, da 
plete mreie praznog prostora. Beline u njego- 
vom crteiu nisu prostor (zbog opteretenosti je- 
zika uslovnosti su neizbeine), nego svetlost i 
aktivni besprostor, on nije niEim obeleien da bi 
bio iSta drugo, on nije, istinu govoreti, ni dubi- 
na, ni senka, ni okolina. Likovni prostor u tra- 
dicionalnoj vizuri obiEno je zakrivljen, iluzionis- 
tiEki, perspektivistiEki i tehniEki ogranieen. A 
Rogit je mislilac ugla, ugla gledanja, isprekida- 
ne linije, tendencijalnih smerova i sila. On je 
ontolog bellne i svetlosti, a one materija mogr~C- 
nosti, recimo i mi, prostora. No, ako njegov pro- 
stor nije kulisa. praznina, pcrzadina, nebite, to 
je stoga Sto ga je on vet prvom linijom ukinuo 
kao takvog. On ga ontologizira, potpuno inzegrig.: 
i oiivljava u sklopu sa svim ostalim, u jedin- 
stveno bite. Organizovan prostor postaje likovni 
organizam i organizujufi simultanitet prisutnos- 
ti. On nije ni na poEetku, ni na kraju, on je sa- 
drian, unutraSnji iivi prostor bica, pa tek onda 
izveden, izraren, likovno konceptualiziran. Lini- 
ja zarivena u potetnu prazninu, u preoritolo5ku 
neutralnost, torpeduje ga kao fiziEki prostor i 
potapa u iivo duhovno treperenje. Linija nosa, 
na primer, koja napuSta svoje fiziEko, bogomda- 
no, ,,antropoloSko", facijalno umesno mesto, ina- 
diijski i ,,protivprirodnon odlazi ustranu da bi 
na uprainjenom mestu zraEila svojom odsutno- 
SCu kao oblikujuCam silom. Pri tom nije najbit- 
nija Einjenica Sto je ta linija ,,oti5laU sa svog 
,,prirodnogU mesta nego kakvu je ,,drugu priro- 
du" stvorila i kakve je posledice izazvala. Rogi- 
6ev prostor je nefizifki i pun posledica koje do- 
bro iive bez svojih uzroka. One same sebe obja- 

Bnjavaju. I odriavaju. 

No, razgovor o specififnosti i paradoksalnosti 
prostora u crteiima koje smo imali na umu, mo- 
rao bi takode biti specifitan i paradoksalan, a 
ponajpre dvosmislen, kako bi u naBem Dercep- 
tivnom i mentalnom polju osnaiio onu podrhta- 
vajucu, predtrusnu napetost suprotnih aspekata 
ovog ,,opalizantnog" (R. Ingarden) prostora, koji 
je fas fluid duhovnog prisustva biCa, Eas vizu- 
elno otkrivanje unutrainje ~mogu6nosti bika, nje- 
govo odreaivanje vlastitog mesta. Naime, ovaj 
prostor je neSto spolja-unutra, to je iznedreni, 
uspostavljeni prostor kao fisti nemir neizmerno- 
sti, (a ,,Neizmernost je jedno od dinamitkih obe- 
leija mirnog sanjarenja". - G. BaBlar) on ne 
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dominira niti je dominiran, ne skuplja se i ne 
Siri, ne ograniEava niti je ogranifen; on je jed- 
nostavno nastanjivanje bifa u svoju vlastitost, 
prostiranje bifa u vlastitosti. BaS u takvom crte- 
iu, Eiji izraz svaki put iskuSava u nama svoju 
sudbinu, jedna prodorna inteligencija kaliva je 
RogiCeva, poEinje neprimetno, da li sasvim nesve- 
sno, da propagira deEji spontanitet, ali nipoSto 
ne u znaku nemirne savesti koja se pretvorno 
vraCa onome Sto je jednom razorila i napustila, 
vef u znaku sefanja na saEuvano i prvobitno, u 
znaku oslobadanja svojih najskrivenijih i najvi- 
talnijih potencija. Inteligencija i spontanitet, 
promiSljenosti i naivitet, posloviEna strogost i 
lakofa, askeza i izobilje, - to su krajnosti u 
dosluhu koje se zapanjujuCe pod-nose i pretapa- 
ju jedna u drugu, venEavaju i upisuju u matiEnu 
i magicnu knjigu pomirenih, ili sasvim ukinutih, 

protivnosti i ekstrema. 

Moida bi bilo dobro sada, anticipando, i preko 
plana, nagovestiti da Rogifev crtei jednim svo- 
jim licem naliEi na deEji crtei bar onoliko koli- 
ko na egipatsku zidnu sliku ili sliku na grEkoj 
vazi, gde prostor takode nije smeStenost nego 
rasprostorenost bifa. (Naravno, ovo treba shva- 
titi kao korespondenciju i analogiju.) Stege pro- 
stora, gravitaciona i gospodarefa snaga izome- 
trijske perspektive Sto sve uvlaEi u svoje korito, 
ona osamostaljenost prostora karakteristiEna za 
neEije poimanje i strukturisanje crteia, sve to 
ili niSta od toga ovde nije bitno i odrednifko, ne  
zato Sto Rogif to ne zna ili ne moie, nego zato 
Sto hoke neSto dmgo, naime, bike njegovog crte- 
Za ne nastaje u prostoru nego u niEemu, a Sam 
,,prostor" nastaje iz bifa kao prostor bifa, a ne 
praznina; glava, obliEje lica, ne stvara se u pret- 
hodefoj belini i svetlosti (ili boji) nego one na- 
staju iz lica ishodefi, njim samim i pomofu nje- 
ga. Uzme li se u pomof analogija, moglo bi se 
refi da Rogif u svom likovnom reEniku nema 
posebnu ,,reEn za prostor, kao Sto je ni Grci, ka- 
ko istiEe Spengler, nisu imali u svom jeziku. Ali 
to ne znaEi da u RogiCa uopSte nema prostora. 
ReE ie samo o dmkEijem poreklu, prirodi i poi- 
manju prostora koji je ovde ujedinjujuki deo bi- 
fa,  njegov rasprostrt san. KonaEno, prostor je 
unutraSnja svetlost bifa koja se  Siri i prenosi 
napolje: ta rasprostorenost bifa preko sebe sama 
oiivljava RogiCev crtei u svim taekama da sa- 

-osefaju ilsto, i Eine ga bifevitim totalitetom. 

Pa  ipak, jedno pStanje kao senka ide du i  ovog 
teksta, netremice budno u senoi, i svako odlaga- 
nje Eini ga neodloinijim, pitanje sa dna koje, po 
prirodi stvari, nikad ne postavlja duh neutralnog 
migljenja, poluobrazovani objektivni duh, udob- 
no udomlien u neutralizmu, paranoidno zaustav- 
ljen i prizemljen na toliko favorizovanom i pre- 
ferencijalnom ,,obilju materijala" (ali bogme i 
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materijalnom obilju), pseudoznanju i spoljag- 
njem obilju kao pukoj ali ~riznatoj kvalifikaci- 
j< tako da s8m6 pitanje kao krit i~ka i produk- 
tivna sumnja, kao osnovno pitanje smisla svega, 
ostaje strukturalno strano takvom neupitnom 
miSljenju i znaju. To sultinsko pitanje, ako 
se zaista postavi, premeSta akcenat sa modalne 
na fundamentalnu ravan, odriavajuti plodnu 
napetost izmedu umetni6kog kako i zagto u 
umetnosti, izmedu strukturalno-estetskog koje 
joS jedino moie da se opisuje i suverene 
,,vrednosti koja se ne ocenjuje" (Rene Sar). 

U odnosu na predmet kojim se ovde baviao, to 
krajnje pitanje glasi: zaSto RogiC tako uporno, 
opsesivno, minuciozno, eksperimentalno, nezavr- 
livo, metodieno, istraiivaf ki, nijansirano, anali- 
tiEki, sublirnno, asketski, mono-grafski, narcistie- 
ki i frenetirno orkestrira i varira fenomenologi- 
ju ljudskog lica, likovitost jednog ili moida svih 
likova u koje se nostalgiEno useljava? Da li on 
ieli da u tome svetu, raspoloiivom i nemom, koji 
je u ekspresivnom smislu liSen svih manifestnih 
emocionalnih registara, ucrta linije jednog gu- 
SCeg prostiranja, da obznani jednu novu vidlji- 
vost postojanja, da izbistri pan-narcisoidno ogle- 
dalo u kome lovi vlastiti pogled. Istina je, ovi 
likovi kao da su rodeni tam0 gde se gubi mo- 
gutnost svake rditosti, u nuidi i sluZbi nemo- 
sti, da bi u odsustvu eksplicitne poruke nalli 
svoje implicitno prisustvo. Tu se roje pi2ele za- 
klonjenog, tu se pristupa onoj drugoj strani ,,ko- 
ja nije okrenuta prema nama niti obasjana od 
nas", pa ono izgubljeno u biCu biva tek osvoje- 
no i naknadeno kao vidljivost u oku i duhu, kao 
vizuelni identitet oeigledne neidentienosti i raz- 
liEitosti ja i sveta. Vizuelna evidentnost prevla- 
danog a zapamkenog raskola subjekt-objekta, su- 
bjekta i pripadnog mu predikata, autonomna je 
vizija postulatorno-moguCne celovitosti, jer sna- 
ina i nesputana urnetnieka maSta stvara sroj 
svet iza leda realnom svetu, nolena razlikom i 

razlukom. 

Rogitevo crtanje je Einodejstvovanje. Kada crta, 
on to Eini delo-tvorno, on realizuje delo. a ne 
ideju ili zamisao o delu (koje izostaje). U pole- 
miEkom odnosu svoga crteia prema realitetu on 
traii istinu, i,z tog trenja on izvlaEi i artiku- 
lile svoju bdeju, uveren da je to ona bud- 
na, ishodna ,,staza gde svetlost obitava". Kad se 
u toj svetlosti radaju i iz nje gledaju nepoznate 
stvari, onda naspram njih i one poznate izgle- 
daju onako kako nikome sanije nisu izgledale. 
Svetlost je, dakle, budilja, skrovitih, zatomljenih 
sila u svemu, ona najpre odriEe da bi zatim po- 
tvrdila srodstvo svih stvari izmedu neba i ze- 
mlje, stvarajuki ih iznova od prvobitne, jedne te 
iste, supstancije. Tako se jedna stara, familijar- 
na istina otkriva i potvrduje na nov i neponov- 
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ljiv naEin, jer je takva istina mogutna samo ta- 
ko: kao prastara i nova. Rogiteva umetniEka 
konce~ciia Dokazuie se kao koncepcija velilre 
formaine" jednostavnosti koja podraiumeva kva- 
litativnu sloienost i bogatstvo. Pojmovni par: 
jednostavnost i sloienosf ovde nije u antinom- 
noj i kvantitativnoj relaciji, buduCi da jednostav- 
nost celine dolazi od jednostavnosti sredstava do 
kojih se dopire opet, veoma sloienim, procesom 
selekcije onoga Sto je najproduktivnije u artiku- 
lisanju i prenoSenju unutragnje slutnje ili naslu- 
tene vizije. Zato i mislim da se ovo delo moie 
smatrati delom duboke jednostavnosti i sabra- 
nosti. Nasuprot silama razbijanja i rasturanja. 
ono s nekom mirnom sizifovskom istrajnoStu i 
iestinom steie i saiima svoj zaveiljaj ljudskog 
opstanka i smisla, bez nade na odah i bez izgle- 
da na smenu. UnutraSnje bogatstvo i znaEenjska 
Eistota crteia u najvetoj meri proistiEu iz jedno- 
stavnosti forme koja sveobuhvatno definige to- 
pologiju i funkciju detalja u sklopu celine. In- 
crteiom i u crteiu biva realno moguCno. Rogi- 
no inicira imaginaciju, ali mu ona u vlastitoj 
polemiEkoj verziji daje bitno drukEiji iivot. U- 
toliko se likovna misao adekvatno tehniEki tu- 
mafena, plastiEno pokazuje kao nosilac istinitosti 
Geteove izreke da ,,on0 Sto je unutra, isto tako 
je i spolja". Ali treba imati na umu da ono re- 
alno nije neSto spoljagnje Sto proviruje kroz lor- 
mu crteia, nego je to duhovno bike koje tek 
crteiom i u crteiu biva realno mogutno. Rogi- 
Cev crtei kao da nam veli (na Eemu bih i b a  
toga insistirao): jednom nastao iz materijalnog 
sveta, duh je taj koji i svet i sebe sama Eini i 
moguknim i svetom. Svet crteia postaje realan 
i vidljiv u sebi samom, to jest u crteiu. Crtei 
je Sam svoj medijum vidljivosti, medijum neEe- 
ga Sto pre njega nije bilo, u kome on kao oso- 
beno duhovno bite biva vidljiv i mogukan, ali 
je u isti mah i simbol ne-vidljivosti i nedostat- 
ka, neEeg viSeg i neEeg manjeg od onoga Sto je 

iivot koji se Zivi. 

U interpretaciji karakterologke i likovne esen- 
cije portreta, u studijama i varijaoijama istog 
motiva-lika, RogiC sa napregnutom koncentraci- 
jom i svojeglavom, reskom linearnogtu sledi svo- 
ju ideju, svoju misleCu imaginaciju u naporu da 
vlastito vreme i ljude u njemu crteiom shvati i 
u novom registru izrazi. Iako njegovi crteii i sli- 
Re, formalno uzev, nastaju SUT le motif, ipak 
bih rekao da su to pre ideativni motivi i Einje- 
nice unutraSnjeg vizuelnog iskustva, nego kon- 
kretni, empirijski motimi-Einjenice lcoje bi se, 
podvostrufene, dale prepoznati i uporediti. Po 
pravilu, sem izuzetaka koji to pravilo potvrduju, 
RogiC ne prenosi portrete nekih odredenih lica, 
on to ne osefa kao svoj primarni zadaltak, jer ga 
jaEe mami (ono Sto je kod deteta nesvestan, 
spontan i slobodan Ein) iskuSavanje graniEnih, 
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najvitalnijih disciplinarnih mogufnosti portreta 
kao takvog, sam plastifki sklop i analitika ,,an- 
tropoloSke matrice" lica i njegove likovitosti. 
RogiCeva sliEnost sa  decom je dvostruka: prvo, 
i on neuporedivo viSe vidi nego Sto nacrta; dru- 
go, i on kao i deca, ide putem istinskog izume- 
vanja samosvojnog vizuelnog aparata, vizuelnih 
generalija kojima postiie osobenu strukturalno- 
geStaltiEku ekvivalenciju sveta empirijskih obli- 
ka. Naravno, inovativnost defijeg crteia proistife 
iz prestvaralaEkog naiviteta, odsustva zanatskog 
znanja, nauEenih tehnika i lukavstava predu- 
miSljajnih procedura, iz svemoci maSte koja spon- 
tan0 odluEuje u igri; dete je u stvari demijurg 
u jutro stvaranja sveta, ono hoCe i poEinje da 
stvara svet, samo ne zna unapred kako, zato ne- 
prekidno iznenaduje i sebe i druge. Kod Rogifa 
je, prirodno, problem sloieniji: on hoCe. on za- 
pravo mora da prestvara svet, ali i celokupnu 
vizuelnu aptiku tradicije da bi stvorio dovoljno 
mesta i svetlosti svome otkriCu, on zna da od 
naEina gledanja zavisi naEin stvaranja i obrnu- 
to, ukratko, kod RogiCa je u pitanju osveSCena, 
metodifna strast koja uvlafi u igru najproduk- 
tivnije impulzije Bto vode izrazu kao sinkretum- 
skom steciStu investiranih ideo-afektivnih, ima- 
ginativnih i znaEenjskih energija. One se indu- 
kuju iz produienog oblikovnog impulsa i rade u 
aktivnim posledicama opalizacije. Time se ob- 
jaSnjava prekorafivanje ovih crteia preko vlas- 
bite unikatnosti; svaki crtei kao unikatna celina, 
dobija u celini oprusa joS jedno semantiEko na- 
slojavanje, svedofi o jednom istom Sto omogu- 
fuje neponovljivost i razlike jer se uvek razli- 
fit0 ocrtava. RogiCeva dela. po sebi odredena, 
sa-odreduju se medusobno. Na njima se prime- 
fuje srodstvo i pripadnost, ontoloSko zajedniStvo 
u autentifnosti. Karakter tom zajedniStvu daje 
upeEatljivo poloiena linija, nepomiEna iako ne- 
kako ,,pomerenaV, iskoSena i odvaljena, puna 
intenzivno-plastiEne snage koju indukuje koliko 
iz sebe, toliko iz svega oko sebe. Svedena, Ro- 
gifeva linija je postala linija sa ,,radio-aktiv- 
nim" zrafenjem, sa jakim magnetnim poljem 
dejstva. Magnetno polje ili polje zrafenja, to 
su, ako Sam uspeo da sugerilem, sinonimi za Ro- 
gikev prostor. Tako RogiC crta i slika. Jedno- 
stavno, sasvim. On to radi bez tradicionalnih, i i-  
lavih zabluda o ,,friziranjuH fakture, mimo kla- 
sifnih postulata o ~proporcionalizmu i simetrif- 
nosti u odnosima elemenata, bez koruptivne na- 
pirlitanasti i ,,svidljivos'ci" forme, malo izmak- 
nut ustranu, joS manje podrian, izvan ,,svetske 
vreve" i hvale, uporan kao da tera spor: on 
monaSki iscrtava i izslikava jedan ploSni svet, 
,,potpuno izmenjen u paredenju s onim pros- 
lim" (M. Prust), bez volumena, bez perspektive, 
CoSkast, oitar, ivifast, Skrt, iskoSen i iSEaSen, 

britkih bridova i pomerenih uglova. 
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S druge strane, da podvuEem joS jednom, to je 
sloien svet u svojoj jednostavnosti. Takva slo- 
ienost se ne postiie pukim spoljaSnjim usloinja- 
vanjem, docrtavanjem, ~skupljaEkom ekonomijom 
detalja, nego strogom misaonom selektivnoSCu 
bitnog i odredujuCeg u ,,temi7'. Onaj prethodni 
mentalni rad od kojeg izvesni moderni umetnici 
ne idu dalje, predlaiuki ga kao finalni proizvod, 
kod RogiCa spada doista u preliminarije. Na nje- 
govom crteiu se moie saradivati, ali se pred 
njim ne moie neobavezno nagadati. Njegov cr- 
te i  iskljuEuje neke moguCnosti da bi uliljuEio 
mnoge. Crteii lica, na primer, nisu ni groteskni 
ni karikaturalno-satiriEni, ali se zato pomeraju, 
,,pretapajuW i transformiSu na skali velikog inter- 
pretativnog raspona od mirnog tragizma, pa pre- 
ko dostojanstvene Cutnje, zagonetne uzdrianosti, 
samodovoljnosti postojanja, postranfenosti, sa- 
moCe i svih drugih moguknosti ,,uosekavanjan 
sve do ledene ravnoduSnosti, zavisno, naravno, 
od moguCnih pristupa i taEaka glediSta koje ovi 
crteii dopugtaju. J e r  svaki pristup ili taEka gle- 
diSta je, na sreCu ili na ialost, ,,drugan priroda 
umetniEkog predmeta, svaka taEka glediSta na 
neki naEin iznova stvara i pretvara predmet, to 
jest, odreduje ga bar toliko koliko on nju odre- 
duje, shodno potrebama, putevima i zahtevima 

duha. 

Na onoj skali na kojoj sretamo, pomeramo ili 
razmeStamo RogiCeva lica, zavisno od interpre- 
tativnog ugla gledanja i usmerenosti, ona na toj 
projektivnoj skali gotovo da stiEu neku razvrat- 
no svestranu opStost. varirajuki naglaske jedne 
te iste moguCnosti ili tu  istu moguknost izrifuti 
uvek na drugolik nafin. Otkrivati, razumevati i 
iiveti te naEine znaEi izbeCi apsurd ponavljanja 
i uias neminovnosti. Pa  ipak, ko da porekne iz- 
vestan nemi, latentni, ukrokeni, kontrolisani, pri- 
pitomljeni, moida usvojeni uias prisutan na o- 
vim licima, neko nemo sveznanje, neki nemi 
pogled koji je zavirio u skriveni ponor i zakutao. 
J e r  samo pogled moie izvorno, to jest refito, da 
kuti, EineCi da se jedan nemi svet, intenzitetom 
nemosti, javi kao govoreki svet. Cim, dakle, li- 
nija sretne Cutnju - Cutnja postaje materija i 
dubina postojanja, a glasovi te tiSine - mono- 
loSki, disonantno-umnoieni samogovor bika bez 
dijaloSkog odjekivanja Drugog, vet  umuklog i 
zatomljenog, Sto svoje prisustvo, kao senku i za- 
vestanje, predaje u nadleinost joS jedino umet- 
niEkoj uspomeni; taj Drugi iSEezava iz svog gla- 
sa, jer viSe ne pita i ne odgovara, on samo teSko 
tereti senkom i suviSnoSCu, on je tabuirana griia 
civilizacije u kojoj postaju niStavne sve svrhe 
jer je proigrana ona osnovna: telos vlastitog ii- 
vota. SaEuvati ono zbog Eega se glavom palo u 
obezglavljeni iivot, i to linijcim (u pitanju je, da- 
kle, uvek jedna linija), to znaEi, pre svega, uEi- 
niti oEiglednim neiscrpni istinski prizor sveta: 
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ljudsko lice na kojem likuje iivot. DoduSe, Ro- 
gif zna i prekutno uvaiava istinu pesnikovu: 
,,Licem prema licu - ne vidi se lice", jer niko 
ne nalazi svoje, a tude jog manje (Rogif je stoga 
u potrazi), jer sva su ogledala laina i slepa, svi 
izvori zamukeni, sve oEi zatvorene. Da li su to 
naSa lica na ovim crteiima? Jesmo li mi njima 
(ili su ona nama) savremenici? Sommes-nous 

nos contemporains? 

,,Nous ne sommes pas reconnus dans le silence, nous 
ne sornmes pas reconnus dans les hurlements, ni dans 
nos grottes, ni dans les gestes des Btrangers. Autour 
de nous le compagne est indifferent et le ciel sans 

intentions." (Henri Michaux: La lettre) 

(Nismo se prepoznali u Cutanju, nismo se prepoanali 
u urlicima, ni u svojim Spiljama, ni u gestovima stra- 
naca. Oko nas ravan ravnodusna, a neb0 be2 namera.) 

(Anri MiSo: PlSmo) 

Rogik pravi jedan ideo-vizuelni prirodoslov lica 
u kome bi potomka valjalo konaEno prepoznati 
kao pretka. Ali potomak je zagonetno nem; on 
jog pouadano ne otkriva svoje lice. ni svoje pu- 
teve, ni koordinate svog generiEkog zaviEaja. 
RogiC mu nudi lice, ne u smislu obrasca, vef 
zadatka, ne kao masku, ve6 kao blesak auten- 
tienosti. A zar ljudsko lice nije pravo ljudsko 
mesto gde se Skoluje vidljiva autentirnost. Zar 
tu negde nisu sva Eula: sva snaga na planu per- 
sonalnog iskustva i bezmalo sav rad istorije na 
planu humaniteta. OEiglednost da lice jeste, sa- 
mim tim uvefava zadatak da  ono stvarno bude, 
a Einjenica da ono u tom znaku postoji govori o 
njegovoj nepostojanosti. Biti, to znaEi biti sa li- 
cem na kojem duSa odbleskuje svim onim Ei.me 
se iivljenje naSe kazuje, in nuce, biti, to znaEi 
postojati sa licem, i kao lice. Lice koje se svako 

jutro umiva na zdencu svoga vremena. 

,,Le temps Bmondera peu B peu mon visage" 

(Malo po-malo vreme be mi oEistiti lice) 

Rene Char: Post-scriptum 

Vode vremena nagrizaju, glaEaju i patiniraju li- 
ce, Sto pokatknd sevne, kao svetlica, u prolazu. 
A sve zavisi od toga koje nas vode umivaju i 
nose, protiv kojih struja plivamo, o koje d.no se 
taremo. Tragika lica nije u sudbini bezliEnosti 
koja se joS doBivljava kao nesrefa, vet u cinizmu 
ideologije njenog idealizovanja kao prirodnog 
stanja koje neumitno reprodukuje jednoobraz- 
nost zamenljivih bezliEja u strogo kontrolisanoj 
funkcionalnosti celine. Uzori ne dopuStaju uzor- 
ne razlike, na niih se mora Sto bukvalnije nali- 
kovati. Uzdizanje do uzora pretpostavlja spuSta- 
nie do mllte taEte vlastitosti, identifikacija vodi 
unifikaciji, pojedinaEna primernost u garantova- 
nu nemu opgtost, ,,jedinstvo stila" u ,,stilizovano 
varvarstvo" (Nice). Cini se da RogiCevo delo je- 
dnom svojom stranom, jednom skrivenom stre- 



licom, ukazuje na mogubnast i ovakve interpre- 
taciie. Tema lica, kao ,,tema con va~iazione", kao 
varfranje istoga, pro~iruje ,,krug razurnevanja" 
mogucriim dirnenzijarna srnisla. Ali neprekidno 
izricanje istoga svedoEi da je njegova neizreci- 
vost na delu, pa onda i dvosmislenost tog izri- 
canja. Rekao bih Eak da su RogiCeva lica videnje 
formi jednog lifnog mita u terminima likovne 
kontemplacije i prakse, mita koji svoje ikoniEko 
prisustvo otkriva u vizuelnoj identifikaciji, Eiji 
smisao uvek ostaje kao ono naknadno. Ova ilro- 
nifka struktura moie da primi, ali moie i da 
odbije da bude sadriaj. Moida baS zato, imagi- 
nativni, onostrani pozitivitet i modernost forme 
koja svoje DA izriEe u diferenciji i disonanciji 
prema oname veC (danom) ili onome unap~ed 
(zadanom): realnom ,,uzoru" ili subjektivnom i- 
dealu upravo utemeljuje 5ivot koji najintenziv- 
nije sija na licu kao neSto prethadete i nadvisu- 
juCe, prelogifno 1 nadlogifno, i bitno u bezbitno- 
me, kao kosmizovan san izmaknut u izmaglicu, 
jedinstven, a prognan, izvoran a uponoren. U 
ovom formativnom kljuEu moguena je uzbudljiva 
likovna optika i filozofija gledanja uopgte, ali i 
razumevanje Rogibevog mita o feniksu forme 
lica, o prvobitnosti i pre-IogiEnosti dike koja 
vaspostavlja premstvo i dostojanstvo samog ii- 
vota kao temelja vidljivosti nad nesigurnim i 
Eesto ,,smeSnim gajdama smisla" (D. Matic). Na- 
Ein da se potvrdi iivot kao likovni ,,svet iivota" 
ieste da bude proizveden, usvostavlien ,.u avso- 
lutnom kretanju postojanja" j ~ a r k s j ,  u Einu-ko- 
ji konstitutivno zajarnfuje lice u sveovitem bez- 
liEju, podarujuki u isti mah lice iivotu d iivott 
licu, a oboma pripadnu im supstanciju i teiinu 
postojanja. Olblik glave i lica nije viSe Eeinjiv i 
apstraktan artistiEki oblik borbe za glavu, pole- 
miEan i problematifan, sa~da je to proboj u polja 
konkretne vizuelne neposrednosti, dloiivljena ti- 
sta pre-danost, realna izvan i uprkos realiteta 
mnoitva sluEajnih empirijskih glava i senki, po- 
stojebih ali nestvarnih, Sto se javljaju kao for- 
malni fon ili formalni plan i pretekst za doseza- 
nja i proboje u nep~~sredno. Oblik glave, dakle, 
nije viSe oblik borbe za glavu ve6 glava sama, 

nije oblik drugoga nego vlastita drugost. 

,,I1 faut que tout solt t@te ou alors rlen" 

(,,Treba sve da bude glava ill niHta") 

(H. Michaux: ,,Dessins commentes") 

Ako ova umetnost imaginarnog portreta, ipak, 
u nekom svom sloju ostaje u dokidajuboj vezi 
sa empirijom, negacijski ogrezla u ,,greSnomM 
(Fihte), to je svakako zato Sto ona nema mobi 
(a ne volje) da tu empiriju promeni, pa stoga 
hoke da je apsolutno drugaEije proizvede. oslo- 
bodenu svake prinudne i sumnjive pribliinosti. 
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Vef Sam ranije rekao da je svaka sliEnost Rogi- 
Cevih lica sa realnim licima u naEelu slutajna, 
ali ona stoga nisu manje istinita; kroz tragiEnzl 
razjedinjenost idealiteta i realiteta on hoke da 
podvute nj~ihovo trenscendentalno i sva!<o drugo 

jedinstvo. 

Na tekstualnom planu teSko je nafi magistral- 
niji pandan ovoj likovnoj fascinaciji od onog 
kantovski intoniranog poEetka AndriCevog tek- 

sta ,,Lica": 

,,Zvezdanog neba i ljudskog lica nikad se Eovek 
neke mofi nagledati. GledaS i gledai, i sve je vi- 
deno a neznano, poznato a novo. Lice, to je 
cvet na  toj biljci koja se zove Eovek. Cvet koji 
se krece, menja izraz od smeha. zanosa, ili za- 
miSljenosti do beslovesne tuposti ili do nepomif- 

nmti mrtve prirode. 

Otkako znam za sebe, Eovekovo lice je za mene 
naj jaEe asvetljeni i najprivlaeniji deli6 koji me 
okmiuje. Pamtim predele i gradove, i mogu da 
ih izazovem u seCanju kad gad hofu i zadriim 
pred sobom koliko hofu, ali ljudska lica, koja 
sam gledao na javi i u snu, javljaju se sama od 
sebe i ostaju pod mojim pogledom muEno dugo 
ili bolno kratko, iive pored mene ili nestaju 
Cudljivo i trajno, da ih viSe nikakav napor se- 
Canja izazvati ne moie. Biva da naide jedno je- 
din0 i lebdi preda mnom dugo i zaklanja ceo 
vidljivi svet, a biva da navale stotine, hiljade 
lica, kao bujica koja preti da poplavi i odnese 
moju svest. I dok gradove i predele gledam kroz 
svoj doiivljaj i kao deo sebe, moj razgovor i 
obraEun sa ljudskim licima nema kraja. U njima 
su za mene ucrtani svi putevi sveta, sve pomisli i 
sva dela, sve ielje i ~ o t r e b e  liudske, sve moguf- 
nosti Eovekove, sve Sto ga drii i diie, i sve Sto 
ga truje i ubija; sve ono o Eem Eovek maSta, a 
Sto retko biva ili nikad neCe biti, dobiva u njima, 

najposle, svoj oblik, ime i glas. 

~ojedinaEno ili u povorkama, ljudska lica se jav- 
ljaju preda mnom. Neka iskrsavaju nema, sama 
od sebe ili meni nepoznatim povodom, a neka 
se javljaju, kao na ugovoreni znak, na r& ili 

reEenicu koja ih prati." 

Ovaj poduii, ali iedinstveni i nedeljivi f ragrnent 
AndriCevih meditacija o ljudskom licu mogao 
bi da  bude najsretniji moto i najinstruktivniji 

uvod u znarajan deo RogiCeve ametnosti. 

I na kraju, jog jedna napomena. Ono Sto je ovde 
rereno o jednom vidu Rogiteve ikonografije, 
smatram da vaii, mutatis mutandis, i za ostale, 
kako je to uglavnom sl'uEaj kad god je u pitanju 

organski jedinstven opus. 



NESPORAZUM 

RASKORAK IZMEflU RACIONALNOG 
I MITSKOC 

Ova tema, koja je uie svedena na podrufje mu- 
zike, moie se zapravo samo donekle gledati u 
kontekstu ostalih umjetnosti, jer ma koliko bila 
dodirna u stvaralafkom postupku (Etien Surio: 
Odnos medu urnjetnostima) u svojoj najdubljoj 
osnovi, ona predstavlja usamljeni izvor fiste i- 
maginacije, Sto je, u prilienoj mjeri, kao vremen- 
ski fin, distancira od prostornog, plastiEnog stva- 

ralaStva ostalih umjetnosti. 

Ono Sto bismo mogli uzeti za neku zajedniEku 
osnovu, to je velitanvtvena i t r i jmfalna  igra po- 
lariteta, koja je tako unisono utvrdena u sveko- 
likoj historiji ljudske misli, da je njihova podu- 
darnost gotovo potpuna. Kod Aristotela (Poe- 
tika), ona se javlja kao ,,pasivni i aktivni duh", 
kod Hegela (Estetika) kao varka uma, kod Mark- 
sa kao integralni 8 n  emotivnog i racionalnog, 
kod NiEea (Rodenje tragedije) ~kao ,,apolonsko i 
dionizijsko", kod BaSlara (Poetika prostora) kao 
spontanost i uoblifenje (zanimljivo je spomenutf 
osnovne tematske determinante, koje BaSlar iz- 
vodi iz Empedoklovih elementarnih principa), 
kod Novalisa keo ,,kontrola nad nesvjesnim", kod 
Junga kao ,,omogueavanje podsvjesnog fina sa- 
moostvarivanja", kod Hajdegera ( 0  biti umjet- 
nosti) kao ,,istina na djelu". SliEne stavove su- 
sretemo kod Klajsta, Dostojevskog, Tolstoja, He- 

sea, Helderlina. 
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Prema tome, osnovna priroda umjetnosti jeste 
sklad iracionalnog i racionalnog (sadriaj i for- 
ma), imaginacije i apstrakcije, ontoloSkog i feno- 
menoloSkog, dakle one fundamentalne, postojane 
kategorije Pra-jednoga (ili kolektivno-nesvjesnog 
kako ga Jung naziva) s jedne strane, i promjen- 
ljive, formalne kategorije, koja u historijskom 
hodu Eini stilsko obiljeije. Ta bivalentnost Eini 
svako umjetnirko djelo. istovremeno, vremenskim 

i vanvremenskim. 

Kada se uoEi ovaj osnovni sklop (koji zapravo 
Eini neraskidivu cjelinu umjetniEkog djela) bit 
f e  nam lakSe shvatiti ryoareSan ~ r i s t u ~  muzici. 
koji je izgleda Sira spe&j$nost, g n e  samo naSa; 
i koii onemogufuie ..shvafanieV ili bolie refi do- 

- ~iv i j a j '  njene &tine. " 

Iako razmatranje pribliiavanja muzike kroz od- 
gojno-obrazovni proces samo periferno zahvafa 
ovu temu, nije ga mogufe izbjefi, jer i od toga 
zavisi, premda manje, shvafanje suStine muzike, 
ako ne u kreativnom, a ono sigurno u doiivljaj- 
nom aspektu. Zato femo se, najkrafe Sto je mo- 
gufe, osvrnuti na metodologiju muzirkog odgoja. 

U nastavi muzike osnovno polazigte, u vefini slu- 
Eajeva, je teoretsko - note, linije, kljuEevi, to- 
naliteti, intervali i kasnije kronologija i fakto- 
grafija historije muzike - dakle upravo Eudesno 
obrnut postupak, koji sa muzikalnogfu i zdravim 

razumom nema nikakve veze. 

Ovakvu metodologiju, ,,ruku-podruku" solidarno 
sprovode predstavnici funkcionalne, DO-LA i in- 
tervalske metode. Ako ovom apsurdu gnjavlje- 
nja muzike dodamo i tzv. ,,kombiniranuU meto- 
du (sic!), uEenje muzike ,,PO sluhu", onda si za- 
pravo moramo postaviti ozbiljno i donekle zabri- 
njavajufe pitanje: zaSto je motivacija kod djece 
svedena na najmanju mogufu mjeru, a broj ure- 
nika, koji su s mnogo ambicija pristupili uEenju 

muzike opada v3e od dopugtenog? 

Postavimo joS nekoliko pitanja. ZaSto se iz na- 
stave, stvarno ili ,,preSutnoW, eliminiraiu djeca za 
koju je neko utvrdio da nemaju ,,sluhaW, a za- 
pravo su to sluEajevi prividne nemuzikalnosti, 
odnosno sluEajevi tzv. latentne muzikalnasti, Eije 
se dispozicije mogu kretati od prosjeEnih do izu- 
zetnih? Jer je nepobitno utvrdeno da stvarno ne- 
muzikalnih ima oko 0,3 posto - svi ostali ulaze 
u osnovne kategorije neotkrivene muzikalnosti: 

- dijete ne moie ,,nafi svoj glas" 

- nemogufnost k,oordiniranja vokalnih miSifa 

- fizioloSki poremdaj. 



U sva tri sluEaja radi se o temeljnom nesporazu- 
mu, kod kojeg se ne polazi od otkrivanja unu- 
traSnjeg svojstva, vef od trenutne fenomenologi- 
je. Tonik-sol-fa metoda je jedina metoda koja 
pruia djetetu mogufnost da sebe muzifki otkri- 
je, jer je neprekidno okruieno muzikom, koja je 
postala ishodiStem i konaEnim ciljem cjelokup- 
hog odgojnog procesa: muzika - iimbol - mu- 
zika. Velike zasluge u stvaranju i usavrSavanju 
ove metode pripadaju Dionu Kervenu, gla,sovitom 
engleskom muziekom peda,gogu, koju su kasnije 

razra'dili Gden, Seve, Pari i Kodaj. 

Ovo smo morali spomenuti zbog dva bitno razli- 
Eita pristupa: teoretsko-formalnog i muzikalno- 
-kreativnog. Boriti se za mjesto i znaEaj ove po- 
sljednje orijentacije ne znaEi samo svrsishodnost 
i monolitnost jednog postupka. veC i ulazak u je- 
dan relativno jedinstveni sistem muzifkog obra- 

zovanja. 

Steta Sto se razradom spomenutih metoda ne mo- 
iemo, ovog Easa, detaljnije pozabaviti - to bi 
znarilo prijefi okvire ove teme - no, definira- 
jufi ih u opfem odredenju dolazimo (kod prve 
tri metode) do apsurdne situacije: zaSto pristu- 
piti kreativnoj imaginaciji pojmovno-slikovitim 
nafinom, kada r-am je poznato d a  se elementarna, 
temeljna vrijednost iracionalnog opire ,,prevode- 
nju" u konvencionalni jezik. Stvari i pojave, do- 
duSe, postoje preko svoje suprotnosti, ali se nji- 
ma ne mogu i ne smiju tumaEiti. Muzika kao 
podsvjesni Ein samoostvarivanja ima svoju vlas- 
titu prirodu, svoju vlastitu ,,logiku", svo- 
ju specififnu realnost, koja koidira sa for- 
malnim samo utoliko ukoliko se ontolol- 
ko ieli objasniti fenomenolo~$im. Medutim, 
ne bismo amjeli pasti u zabludu pa odrednice 
sultinsko-formalno tumaEiti kao nepomirljive su- 
protnosti. One jesu, u polifonoj igri sadriaja i 
forme suprotnosti ,,PO sebi", no one se ujedinjuju 
u kompatibilnost, stvarajufi integralni Ein - u- 

mjetniEko. 

Donekle ise racionalni pristup muzici moie oprav- 
dati kod izufavanja instrumenta, odnosno diri- 
giranja, ali samo donekle. U tim i takvim sluEa- 
jevima, odredivanje motiva, fraza, gradacije, kli- 
maksa, moie biti samo ishodiste, koje f e  u jed- 
noj fazi sazrijevanja dopustiti reprodukciji mo- 
gufnost ponovnog istvaranja. U tom trenutku, 
formalna obiljeija postat fe  svojstvom spontane 
i nadahnute interpretacije, kojih je reproduktiv- 
ni umjetnik jedva svjestan. Tih je obiljeija. bu- 
dim0 s tim nafistu, jedva svjestan i sam umjetnik. 

Umjetnik u Easu stvaranja (zbog toga se opiremo 
racionalsiziranju elemenata muzike, viSe nego Sto 
je dopulteno), nije imao na umu ni stil, ni met- 
riku, ni ritam, ni proporciju, ni poruku - umjet- 



niEki Ein naprosto je svojstvo njegovog spekula- 
tivnog duha. Elemente koje mi pronalazimo ,,post 
festum", on je iznio kao integralne dijelove u- 
mjetniEke vizije, i to posve nenamjerno. Umjet- 
nik sreduje, spaja, pronalazi - njemu samom je 
neshvatljivo zagto je to upravo tako. U fernu se 
sastoji bice urnjetnosti, to se zapravo ni ne  moie 

odrediti. 

Vratismo se temi. Postoje tri osnovna pristupa 
urnjetnosti opCenito, a -1duhu muzike posebno, 
uvietovana socioloSkom indoktrinacijom (bez ob- 
zira na druStveni poredak), koji djeluju na sta- 
vove o umjetnifkom djelu, pa Eak i na samo 
stvarala5tvo. Da bismo utvrdili ispravnolst i za- 
blude u shvakanju suStine muzike, spomenut Ce- 
mo, najkraee Sto je moguke, osnovnu strukturu 

tih triju kultura. 

Primitivna plemena. Eiji opstanak zavisi od slo- 
ienog spleta nagona, instinkta i intuicije, stva- 
raju u socioloSkom smislu, poredak koji je za- 
pravo konvencij a, normiranje plemenskih obi- 
Eaja. Simplificirana druStvena struktura pred- 
stavlja obrambeni mehanizam, uvjet druStvenog 
opstanka, i ona nuino stvara tanki, zaStitni sloj, 
ispod kojeg vri elementarna energija silovite i 
gotovo neobuzdane podsvjesne prirode. Instinkt 
postaje zakonom njegove prirode - on se in- 
stinktom odriava, on instinktom stvara, on in- 
stinktom doiivljava. U demonskoj igri magijskih 
obreda vanredno dolazi do izraiaja suStina, koju 
forma, tek periferno naznafena, jedva obuzdava, 
pri jetdi  da popusti pred isilovitom energijom e- 

lementarne imaginacije. 

Drugi ekstrem je hipertrofija racionalnog ustroj- 
stva, favoriziranje ,,sistemaW, koji se putem obra- 
zovnih, a donekle i nauEnih disciplina ugraduju 
u spoznaju, istovremeno prepuStajuCi da se um- 
jetnifka istina probija, u tom labirintu privile- 
giranih doktrina, na mukotrpan nafin, uzalud 
posrkubi, ranjavana i odbafena. Zar nam muziEki 
romantizam nije dovoljan dokaz za to? Zar nam 
biografije muzifkih umjetnika tog razdoblja ne 
govore slikovito o shvaCanju njihove muzike kao 
dekoracije iivota, o tragici stvaralaca, koji su se 
grandioznim djelima suprotstavljali mladoj bur- 
ioaziji u porastu, trgovcima, bankarima, lihvari- 
ma, gpekulantima, jednom gradanskom druStvu, 
koje je veC tada, u svom zaEetku sadriavalo simp- 
tome dekadentnosti, silaznu klasno-druStvenu pu- 
tanju, koju danas u zapadnom drugtvu prepozna- 
jemo kao otudenost i nemoC, prvenstveno u ob- 

lasti umjetniEkog stvaralastva. 

Nauka, ta  slugkinja teoretskog Eovjeka gratlan- 
skog druStva, postade tako, na prvi pogled, opti- 



mistiEka disciplina. Sirenjem spoznaja budila je 
u Eovjeku novu nadu, sve dok nije doSla do po- 
sljednjeg kruga, koji je Eovjeku donio nemir 

skepticizma i defetizma. 

Takva iskliuEiva orijentacija. omogutila je u pr- 
vom trenutku Eovjeku gradanskog druStva da 
pronikne u neslucene i beskrajne oceane nade i 
optimizrna. U takvoj jednostranosti stvorio se 
Eudan paradoks - na rubu umjetniEke tragedije 
poEeo se naslucivati optimizam, na rubu nauEne 
discipline nasluCen je pesimizam. PriguSivanje, 
ignoriranje stvaralaEkog dovelo je, za razliku od 
prvotno spomenute kulture, do nienog drugog 
ekstrema - stvaranje kori~snog gradanina. U toj 
graaanskoj kulturi, sva odgojna sredstva imaju 
prvobitno taj  ideal u vidu. Svako drugo postoia- 
nje mora se napornom borbom probijati kao do- 

puSteno, ali ne i namjeravano. 

I sada dolazimo do kulture u kojoj su iracionalni 
i racionalni elementi doiivjeli svoj puni sklad - 
kulture Helena. Upravo ta kultura omogubila je 
i stvorila odnos (zanemarimo. naEas, klasni ka- 
rakter druitva) u kojem se nauka i umjetnost 
nalaze u onom skladu i u onim relaciiama, u Ei- 
iem se individualnom stvaralaEkom Einu nalaze 
svjesno i podsvjesno, racionalno i iracionalno, 
formalno i sultinsko. Harrnonijski razvijcna lie- 
nost, najviii je ideal kojem je- helensko'druStvo 
teiilo. Upravo takav ideal prihvatio je 1836. go- 
dine Marks, koji ie  pos~tavio cilj svestrano odgoje- 
ne i obrazovane lienosti, kao uvjeta humanizacije 
- oslobadanje svih kreativnih potencijala, Sirina 
nauEne i umjetniEke spoznaje, jer ,,univerzal- 
nim odgojem i obrazovanjem, istinski Ce se omo- 
guCiti vlast radniEke klase, umiesto vlasti u ime 
radniEke klase". Nije nikakvo Eudo Sto je Marks, 
upravo takvim pristnpom formiranju ,,homo uni- 
versalisa" naglasio, da Heleni jesu i ostat Ce na- 

Bim ~Eiteljima. 

Vidjeli smo saieti presjek triiu kultura, koje na 
jednom Sirem, socioloSkom planu. zapravo odre- 
duju odnos polariteta. toliko znaEaian za shva- 
6anje suStine umjetniEkog djela. Nadvladavanjem 
jedne od komponenata. na Sirem planu kao i u 
pojedinaEnom postupku, naruSava se sadriajno- 
-formalni odnos, koji djelo dovodi do raskriCa 
bez putokaza. Jer  ove tri spomenute kulture sli- 
kovito govore o tome, da u muziEkom djelu, kao 
najvigem izrazu umjetnifkog, mora vostojati onaj 
pravi i jedino mogu6i odnos izmedu podsvjesne 
snage kreativnog izraza i forme, koja ga ukro- 
6uje dajuCi mu peEat vremena. U prvom sluEaju 
forma je gotovo zanemarena, u drugom prena- 
glaiena. Jedino sadriajno-formalna mjera, koju 
pojedinac u drultvu stiEe kultiviranjem svjesnog 
i podsvjesnog (nauke i kulture), stvara umjet- 
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nifko djelo - snaino, istinito i relativno origi- 
nalno. Svi drugi putevi vode u iskljuEivost - na- 
gonsko stvaralaStvo, odnosno alijenaciju. No, du- 
in i  smo ovdje pojasniti ovu tvrdnju. Naime, 
neko Ce postaviti pitanje, zagto su najveCa djela 
muziEkog romantizma nastala u jeku formiranja 
gradanskog drustva, sa svim opteretenjima koje 
.ie ono donosiIo. Radi se jednostavno o bagtini 
koja je putem snainih individualnosti crpila svoj 
pasljednji kapital. Jer  kasniji razvoj grndanskog 
drugtva doveo je muziEko stvaralaStvo u slijepu 
uli'cu, kojem je XX stoljefe nem8eni svjeddk. 

Cak i apologet nove muzike, Teodor Adorno 
(Filozofija nove muzike), koji tako strastvena na-  
pada Stravinskog, a brani Semberga, priznaie ne- 
moi. nove muzirke, prventstveno dodekafonije, da 
svoie ideie ~ronalazi  u kreativnoi imagitinciji, 
iscipljuju6i i e  u formalnoj struktiri. ie;, clode- 
kafoniia je i formalno i inventivno iscrpljena 
kod stvaianja prvotnog modela - sve ostslo 
predstavlia mehanifki postupak u najdoslovni- 
jern smislu te rijefi, fija ie qranica odrederr za- 
vrSe:kom prve serije. Adorno opravdava novu 
muziku time Sto smatra da je ona prisiljena pro- 
napi novu tonsku strukturu, potrebnu za novi, 
nloderan izraz. Medutim, atonalnost je izgubila 
sroje uporilte ne samo u korxtituanti duha, ve6 
i u nemoCi da se tom strukturom stvaraju zaista 
nadohnuta djela. Tako se muzika, kao simptoin 
alijeniranosti, svela na laboratorijski produkt 

(gemberg, Keidi, Stokhauzen). 

Ovdje se radi o jog jednom krupnom previdu 
Adorna. Muzici d i e  potrebno izvana nametati 
formu. MuziEka ideja sama isobom nosi tonsku 
strukturu, formu, pa Eak i instrumentaciju. Kom- 
pozitor ideju ,,fuje" kao sveobuhvatnu cjelinu, 
kao integritet mnogozvuEnosti i uobliEenja. U mu- 
zici ne postoji najprije, veC ujedno. Sve ostalo 

je konstrukcija. 

Kao iivi demanti Adorna, u tom istom XX sto- 
ljeku, javlja se plejada kompozitora koji se u 
svom stvaralaEkom postuuku iskljuEivo ruko- 
vode idejom, ne mareCi pri tom, i to s pravom, 
da budu suviSe originalni, Eak poseiuki za izvo- 
rima narodnog stvaralagtva. Tu je Arnold Hau- 
zer potpuno u pravu kad tvrdi da umjetnik moie 
posegnuti za konvencionalnim modelima da bi 
istakao nekonvencionalnu, izvornu ideju. Takvih 
je primjera u historiji muzike bezbroj. Od sa- 
vremenijih kompozitora istiEemo Sostakovifa, 
Prokofjeva, Britna, Kodaja, Bartoka, Simanov- 
skog. a od izrazitijih primjera u jugoslavenskoj 
muzici, Slavenskog, Konjovii.a, Mokranjca, Go- 
tovca, BravniEara, Suleka, Odaka, TajEevika, Br- 

kanovita, MiloSevii.a, Lotku. 



KRESIMIR VALIC 

Nije rijedak sluEaj da se sugtina muzike shvaCa 
kao deskripcija pojava (ovo ne smijemo zamije- 
niti sa programskom muzikom), da se svodi na 
tumarenje, opisivanje, prevodenje na jezik Boji 
joj je potpuno stran, Sto je ponekad, u historiji 
muzike, dovodilo do tragifnih situacija. Sjetimo 
se ogromnog pritiska ,,socrealizma" tridesetih 
godina, kada se od kompozitora zahtijevalo da 
stvaraju muziku za mase, koja Ce im biti ,,ra- 
zumljiva" i ,,bliska7'. U tom je periodu, kada su 
se veC poEeli javljati znakovi degenerirane kul- 
ture, Sostakovie morao izvrgiti nasilje nad svo- 
jom prirodom, odreCi se svojih najvigih estetskih 
principa. Ovo je osobito doglo do izraiaja prili- 
kom izvodenja njegove opere ,,Ledi Magbet" (ob- 

javljena 1935. godine). 

Ovo je moida drastiEniji primjer neshvabanja 
suStine muzike, no on nije usamljen. Taj novi 
ditiramb napravio je od muzike, grijeSnim naEi- 
nom, imitatorsku reprodukciju pojave - bitke, 
bure na moru, i time samu muziku ligio njene 
mitotvorne snage. Jer, ako nasladu u nama Zeli 
probuditi samo time Sto Ce nas nagnati na tra- 
ienje vanjske analogije izmedu nekog zbivanja 
u iivotu idi u prirodi i izvjesnih meloritmiekih 
oblika, osobenih, specifienih, ako nag razum tre- 
ba da se zadovolji saznanjem tih analogija, onda 
nas to prenosi u jedno raspoloienje u kojem je 
prihvakanje mitskog onemogukeno, jer mit hoCe 
da ga ljudi ofigledno osjete kao jedinstveni pri- 
mjer opbenitosti i istine, zagledane u beskraj. 
Totalitarnost muzike izlazi pred nas kao takvo 
opCe ogledalo svjetske volje, neke vjeEite istine. 
Naprotiv, zvuEno slikanje ditiramba oduzima ta- 
kvom opaiajnom zbivanju svaki mitski karakter 
- sad je muzika pastala oskudna slika pojave i 
zato beskrajno sirmaSnija od pojave same. Sa- 
mim tim siromaStvom ona samu pojavu nedopu- 
stivo devalvira, svodeCi je u tom oslikavanju na 
jeftinu afektaciju trubljenja, marSiranja i sl. Ti- 
me se muzika otuduje od sebe same do puke 

robinje pojavnasti. 

Spomenut Cemo joS neSto, Hto Ce mnogi shvatiti 
svojevrsnom umjetniEkom herezom. Premda 0s- 
tale urnjetnosti na razliEite naEine odraiavaju 
isto projektivno vizionarstvo podsvjesnog, u nji- 
hovoj osnovi nalazi se muzika, koja najopeijim 
i najtemeljnijim idejama postaje izvorom pros- 
torne, odnosno plastitne dogradnje. MuziEka u- 
mjetnost ima karakter i izvor posve razliEit od 
ostalih umjetmasti, jer muzi'ka nije slika pojave, 
nego neposredno slika volje same i zato prema 
svemu fiziEkom na svijetu predstavlja metafi- 
ziEko, prema svakoj pojavi stvar ,,PO sebi". I za- 
to se  muzika mora mjeriti po sasvim drukEijim 
estetskim prindpima i gotovo ne po kategoriji 
ljepote. Pojavni svijet, prirodu i muziku, moiemo 
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promatrati kao dva razliEita izraza iste stvari. 
Ako se muzika pramatra kao izraz svijeta, ona 
je u najviSem stepenu opti jezik, kojli se fak  
prema opCosti pojmova odnosi otprilike kao ovi 
prema pojedinim stvarima. No, njena apfcrst ni- 
je opCost apstrakcije. Zato se muzika kao opCost, 
sa svojom vlastitom realnoSCu i prirodom, mora 
kao opfost nafi u duhu oblika svih ostalih umjet- 
nosti. KonaEno, i u tragedijama Helena (osobito 
Eshila i Sofokla), muzika je predstavljala onaj 
siloviti nemir, slutnju, olujni nagovjeStaj, Sto Be 
projicirao na Eiste i jasne obrhse dramske rad- 
nje, na likove, ispod Eijih Ise mirnih oEiju i je- 
dnostavno izgovorenih rijefi, skrivala jedva sa- 
vladana ekstatiEnost beskonaEne energije pod- 
svjesnog. Cak i onda kada se udruiuje s rjeEju 
i slikom, murlka pomaie u iskazivanju najskri- 

venijih znaEenja rijeEi i slike. 

No, u jednoj loSoj kombinaciji muzike s jedne 
strane, te rijefi, slike, scene i pokreta s druge, 
ovi posljednji koriste se samo zato da bi se pri- 
bliiili duhu muzike; niti jedno od njih ne govori 
muzikom kao svojim materinjim jezikom, i uspr- 
kos ovoj pomoCi, ne dopiru dalje od predvorja 
muziEke percepcije i nikeda se nisu smjeli do- 

taknuti njenih najskrivenij~ih svetinja. 

~ a k *  i u takvoj nasilnoj simbiozi muzika je sebi 
domoljna - ona jedino moze ,,pojasnii~i" prostor- 
no-vizuelni ufinak. ZaSto? Zato Sto je muzika 
prava ideja svijeta, dok su astale wnjetncusti sa- 
mo odsiaj te ideje, njena upojedinaEnost - ni- 
kakav ih put ne vodi u pravu, istinitu stvarnost 
- iz te stvarnosti jedino progovara muzika. I te 
beskrajne pojave koje smo naveli, mogu da pro- 
laze pored muzike. One nikad ne lscrpljuju nje- 
nu suStinu, one uvijek ostaju njene povrSinske 

slike. 

I tako smo se ponovo vratili na dva osnovna po- 
lariteta, koje smo nekoliko puta spomenuli samo 
zato da bismo vidjeli kako se u odg~jno-obraeov- 
nom procesu i Siroj praksi, isticanjem jednog od 
njih, otvara moguCnast jedne velike zabune - i 
to pod izgovorom zafudujuCeg astetskag naEela, 
,,sve mora biti svjesno da  bi bilo dobro, sve mora 
biti razumljivo da bi bilo lijepo", zanemarujuei, 
pri tom, dva umjetnifka svijeta: formalni, kojim 
se ostvaruje proces indivilduacije, i dubinski, 
kojim energetika podsvjesnog prodire i astvaru- 
ie se u formalnoj strukturi. Ovo nas, konalino, 
dovodi i do dva pristupa stvaralagtvu - racio- 
nalnag, u kojem bi nagon trebao potvrditi umjet- 
niEki Ein (a to nije n~iEta drugo nego laboratorij- 
ska kombinatorika. manifestantna u serijalnoj i 
konkretnoj muzici), i nagomkog, kojeg kultivi- 
rani ratio prihvata kao iskonsku umjetnihku is- 

tinu. 
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Naialost, u odgojno-obrazovnom procesu, i ne 
samo u njemu, muzici se u veCini sluEajeva pri- 
stupa pogregno. Tri glavna cilja muzifkog odgo- 
ja - stvaranje, izvodenje i sluSanje muzike, iz- 
vode se na pogregnim premisama. Umje~sto sug- 
tinskog, polazi se od formalnog ishodigta. Tako 
je u sredigtu painje informacija, umjesto samog 
zvuka, koji treba da postane izvor, metoda i cilj 
ukupnog odgojnog procesa. Kada se tome jog 
doda prevodenje muzike u jezirnu i likovnu des- 
kripciju, mda moiemo jedino zaialibi one daro- 
vite pojedince kojima je ova stranputica ubila 
kreativnu znatiielju. Jer i sluganje, stvaranje i 
izvodenje muzike poEivaju na istim osnovama, 

osnovama univerzalne istine. 

I treba da se Eudimo zagto je to tako. Spome- 
nuli smo na poEetku, da je u cjelokupnoj histo- 
riji ljudske misli, umjetnirka ideja posebno is- 
taknuta. Moida najizrazitiji i najilustrativniji 
primjer pravilnog rezoniranja predstavlja Aris- 
totelov stav prema umjetniEkam, stav koji na 
neki naEin rezirnira spoznajna gledigta, do sada 

Eesto naglagavana. 

Kod Aristotela zapaiamo istu bipolarnast u um- 
jetnir~kom djelu: pasivni urn, koji prima senza- 
cije objektrivnog svijeta. Sto je on oznario kao 
Eistu formu i koja predstavlja ontologku osnovu. 
UnutraSnja, osvjetljena enerqiia pomaie djelo- 
tvornam umu da u formalnoj strukturi materi- 
jane refleksije ostvaruje su5tastvemst. koia u 
dijalektirkoj vezi sa pojavnoSCu ostvaruje objek- 
tivnu istinu. Objektivna istina tako postaje je- 

dinstvo pojedinarnog i opCeg. 

DovodeCi to u vezu s umjetnirkim stvarala~tvom, 
kao vremenskim i vanvremenskim kategorijama, 
moramo se podsjetiti na veliki filozofski znaeaj 
Aristotelove postavke, Eija iradijacija seie u sfe- 
ru psiholoSkog, pa prema tome i umjetnirkog. 
Jer i umjetnik prima senzacije svoga vremena 
(socioloSke, psiholoSke, ekonomske, politifke, tra- 
dicionalne), ali njegova djelotvornost, u ovom 
sluEaju umjetnifka imaginacija, inventivnost je- 
dnog podsvjesnog integriteta, stvara i oblikuje 
jedimtvenu umjetniEku sliku, fenomenoloSku kao 
odredbu stila i ontoloSku kao odredbu istine - 
u vremenu i van vremena. Umjetnik najdublje 
aspi~racije svog naroda najristije, najjasnije ot- 
kriva, pomaiuCi tom istom narodu da u umjet- 
nifkam djelu otkrije sebe, a otkriti sebe znari 
otkriti onu tragihu, vjekovnu bipolarnost, fija 
trijumfalna igra Mni okosnicu iivota i historije. 

Moida ovde nije izravno spomenuta tragiEna di- 
menzija urnjetnosti optenito, a muzike posebno. 
I donekle bi trebalo predstavljati zagonetku - 
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zadto tragiEni motivi ne djeluju imobilno, veE na- 
protiv, kao himniEno trijumfalno razrjedenje u 

transcendentnom. 

Otrcana je zabluda prema kojoj tragiEnost um- 
jetniEkog Eina vodi u defetizam. Jer na obrisima 
muziEke dramatike poEiva slutnja, koja optimis- 
tiEkom vizijam pomaie Eovjeku da nadvlada 
svoj strah i patnju. Da bi ta dramatika doista 
mogla izvrditi svoju svjetsku misiju humanizi- 
ranja ljudske lifnosti, u njenoj suStini mora po- 
Eivati mitotvorna snaga, legendarna istina, koja 
je zajedniEka svim ljudima u ljubavi i zajednid- 
tvu. Bez mita svaka kultura gubi svoju zdravu. 
stvaralaEku prirodnu snagu. Tek mitovima zao- 
kruiuje se jedan cijeli kulturni pokret u cjelovi- 
to jedinstvo. Za duh umjetnosti i kulture nema 
veCe opasnosti od apstraktnog Eovjeka, apstrakt- 
nog odgoja, apstraktnog morala, apstraktnog 
prava, apstraktne driave - u protivnom, takva 
prepuStena kultura oskudno Ce se hraniti plodo- 
vima svih kultura. Umjetnost se ne smije svesti 
na imitiranje prirodne stvarnosti, veC mora po- 
stati legendarni, mitotvorni, metafiziEki dodatak 
prirodnoj stvarnosti, radi njenog savladivanja. 

Sta da kaiemo kao zakljufak? Moida to, da se 
u nijedno doba nije toliko usidjeliEki brbljalo o 
umjetnosti, a umjetnost tako malo cijenila. Pro- 
sto Easkanje, radi zabave, o Sekspiru i Betovenu, 
da bi se pruiilo svjedoEanstvo vlastitog ,,obrazo- 
vanja". Ako ovome jog dodamo kritiEkog barba- 
rina, mjerenje muziEkih tonova centimetrima i 
mili~metrima, onda nam je taj daltonizam priliEno 
jasan - on nas odvraea i u sludanju i u stvara- 
nju i u reprodukciji od sagledavanja njene suSM- 

ne, odvraEa nas od njenog prazaviEaja. 
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Mi danas preiivljavamo ne ,,krizu civilizacije", 
Sto do besvsti ponavlja burioaska ideologija, 
nego jednostavno - mada uz sve veCe teSkoCe i 
sve ~Eigledllije - fazu simultanog vrhunca, pre- 
rastanja i raspadanja ka~pitalistiEkog naEina pro- 
izvodnje. U sukobu koji se svuda Siri i produblju- 
je imnedu imperijalima i socijalizma, ovo znaEi, 
dijalektifki, na nivou nadgradnje, dovodenje u 
pitanje same ,,suStinem nnaEenja. ,,Kriza7' u knji- 
ievnosti, beskrajne diskusije o toj krizi, pred- 
slavljaju u o v m  ilstorijskom procesu samo jedan 
od simptoma, mada od velikog znafaja. U Fran- 
cuskoj, ovaj simptom se gtalno razvijao posle 
kvalitativnog skoka klasne borbe u maju 1968. 
godine, u fabrikama, ali takode, i to po prvi put 
kao konaEan preokret, na Univerzitetu - u cen- 

tru reprodukcije i prenogenja znanja. 

Ovoj krizi treba da otkrijemo pravu sugtinu: 
progresivno gonavljanje istog upornog pitanja, 
koje ne prestaje vek Eitav vek - to jest od osni- 
vanja Marksove i Engelsove nauke o istorijskom 
razvitku i od praktienih promena koje je ta na- 
uka iprouvrokovala - pitanja pomeranog kroz 
razne kontekste, preinaEavanog, koje je malo-po- 
malo izgradilo svoje sopstvene nauEne imtru- 
mente. Mi upotrebJjavamo reEi pisanje, teks t  da 
*) Philippe Sollers, ,,La lutte ideologique dans l'ecri- 
ture de l'avantgarde", Intervention au Colloque de 

Cluny 11, organis6 par La nouvelle critique. 
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b i m o  izrazili pitanje koje bi moglo izmedu osta- 
lih posledica da nam da odgovor na to - Sta je 
bila, ili na Sta pretenduje ,,knjiievnostM. NaSa 
je namera da pokaiemo da se ti pojmovi mogu 
sagledati samo u svetlosti istorijskog materija- 

lizma, i na Frojdovom otkriku podsvesnog. 

NaS ugao posmatranja je namerno suien, teoret- 
ski. Nikakva taktiEka potreba ne zahteva da ov- 
de, u ovom Easu, napustimo pojam avangarde; 
taj pojam naprotiv moie optimalno da prikaie 
protivreEnosti - da moramo voditi raEuna o vrlo 
dugorofnim razmatranjima: ,,U politiekmn i ideo- 
IoSkom podrufju, ishod bitke izmedu socijalizma 
i kapitalizma bike pouzdan tek posle vrlo dugog 
perioda. Do konaEnog rezultata ke se doti ne po- 
sle nekoliko desetina godina, nego posle jednog 
ili vise vekova." Jedna od naSih osnovnih postav- 
ki bike ta, da ,,knjiievnost" i ,,filosofija" za sve 
to vreme pripadaju istom revolucionarnom pre- 
obraiaju. Pisanje, tekst, srnatramo dakle ele- 
mentima koji sadrie u sebi knjiievno delovanje, 
koje nema drugog sadriaja, kao Sto je pisao 
Medvjedev, &em ,,ideologije na putu stvaranja, 
iivi proces formiranja ideoloSkog horizonta". Ra- 
di se o produktivnoj i kritiEkoj integraciji, Eiji 
odnos prema naukama i uticaj na novu filosof- 

sku praksu treba pratiti i ocenjivati. 

S obzirom da u prvi plan stavljamo izraieno, ob- 
last naSeg istraiivanja nete nikad biti samo ide- 
ologija, kao Sto nas uopStavanje tog izraienog 
nete navesti da ga prihvatimo kao formalan pre- 
dmet i da ga zadriimo u okvirima ,,umetni?kog 
dela". Ne radi se ni o povratku na neposredno i 
mehanieko odraiavanje druStvenih i ekonom- 
skih tokova, ni o formalistiEkom, ograniEenom 
tumarenju tekstova. Prodor koji pokuSavamo da 
ostvarimo moZe nam pomoti da artikuliSemo na- 
uku o ideologijama u trenutku njihovih prome- 
na, to jest, prema T. Erberu (Prilog opStoj teo- 
riji ideologija), u trenutku kada te promeae do- 
bijaju, za vladajutu ideologiju (u nauci, u este- 
tici, u politici), ,,status pomamnog izraiavanja". 
Taj status je oEigledno maska pod kojom se po- 
javljuje promena. a pisanje, u diferencijalnom 
smislu koji podrazumevamo, ne odstupa od 

pravila. 

Nadrealizam je bio, kako je to oStroumno zapazio 
Lui Otbin u jednom skoraSnjem tekstu, siste- 
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matsko ispoljavanje jednog od tih ,,deliraw. Nad- 
realistiEki pokret je u stvari i postavio i ne-shva- 
tio probleme sa kojima Ee nuino sukobljava a- 
vangarda sa Zapada, Eija ,,knjiievnost" nije ni- 
Sta sem izmigljene reEi koja pripada prostoru 
jednog bedivotnog znanja. Ovi problemi se zo- 
vu: kulturno prosejavanje, podsvestlgovor, Ori- 
jent, marksizam. Moie se refi da je Andre Bre- 
ton na taj naEin odredio predmet nageg ispitiva- 
nja u svoj kompleksnosti, da bi ga u isti mah 
prekrio gustim tkanjem pogregnih tumaEenja ko- 
ia mu onemoguCavaiu nauEni pristup i podreduju 
ga zakonima interpietacije, i to pod-dominacijom 
Heaelovog konce~tualizma. neproeitanog od stra- 
ne Mark;, ~ n ~ e i s a  ili ~ e n j i n a ,  u stvari neprori- 
tanog Hegela: - hofemo ovim da naglasimo da 
je neophodno Eitanje celog Hegela, od Nauke o 

logici do Estetike, i to kritiEko Eitanje. 

a) Kulturno prosejavanje: pronalaienje onoga 
Sto B,reton naziva ,,delima latentnog, izuzetno 
bogatog sadriaja", tvrdenje da ,,klasici koje je 
sebi izabrala burljoazija nisu nagi". Breton, na 
primer, piSe povodom Lotreamona: ,,Svetla koji- 
ma izvesna dela poEinju da zraEe posle pedeset 
godina, postepeno zamraEivanje nekih drugih, 
dozvoljavaju nam da razlikujemo bisere od 
Sljunka. Takvo razdvajanje medutim ne bi bito 
dovoljno kad ne bismo traiili razliku u prirodi 
koja razdvaja jedne od drugih." Uprkos pozitiv- 
ne postavke: ,,Knjiievnost ne samo da ne moie 
da se prouEava van istorije druStva i van isto- 
rije knjiievnosti, nego se ne moie ni stvarati ne- 
zavisno od epohe, bez pomirenja, u liEnosti knji- 
ievnika, ta dva potpuno razlieita elementa: isto- 
rije druStva do njega, istorije knjiievnosti do 
njega" (embrionarno poznavanje istorijskih ,,di- 
ferencijalnih trenutnosti"), ne bi se moglo reCi 
da je nadrealizam zaista skovao oruda za objek- 
tivno shvatanje te razlike. Pre bi se moglo refi 
da je nadrealizam, na kraju krajeva, subjektivno 

doprineo da se ta razlika zamuti i izbrige. 

b) Podsvest/govor: obeleiavanje znaEaja Frojda, 
ali sve skriveniji povratak Jungovoj ,,teoriji7' o 
subjektu ,,obdarenom dubinom"; uglibljavanje 
- kao talog poetike XIX veka - u spiritualis- 
tiEko zastranjivanje. PogreSna teza ,,automatskog 
pisanja", nesposobnog da prevazide psiholoSke 

okvire. 

C) Orijent: ,,Ta reE - pige Breton - verovatno 
odgovara nespokojstvu koje karakteriSe naSe 
vreme, izvesnoj potajnoj nadi, nekom podsvesnom 
predvidanju; ne moie biti da se ono namefe u- 
zalud. Sama po sebi, ta  reE predstavlja jedalrl iz- 
vestan zakljuEak, Sto danaSnji reakcionari dobro 
znaju, zbog Eega ne )propuStaju ni jednu pri- 
liku da kritikuju Orijent". Ovo vaii u odnosu 
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na tadagnju francusku desnicu (Valeri, Moras), 
ali ostaje us8ko simbolieno, nazadno u adnosu 
na prodor materijalizovane znafajnosti (Arto) 
i bez poznavanja revoluoionarnih previra- 
nja ovog kontinenta (fije poEetke moieuno da 

prepoznamo, sa Lenjinom, veC 1905. gdine) .  

d) Marksizam: nepoznavanje nauEnog socijaliz- 
ma i vezivanie za u to~i iski  sociializem. konfuzi- 
ja lzmedu materijalistkke dijelektike i T ~ e g e l o v e  
dijalektike, podredivanje politifkog etifkom, po- 

h B a j  ,,mirenjaW materijalizma i idealizma. 

Breton, dakle, umesto da posmatra sve ove nivoe 
u delovanju njihovih osobenosti, stvara neku vr- 
stu ,,fantazmatifne sinteze". To ne iskljueuje da 
bag ti nivoi, u realnosti i teoretski, pastavljaju 
pitanja. Breton je shvatio d a  samo delovanje gru- 
pe moie istovremeno regavati te protivreEnosti, 
a takvo shvatanje predstavlja nesumnjivo naj- 
dublji smisao nadrealizma, koji mora da bude 
,,postavljen na noge" da bi se razvio u budut- 
nasti: ,,Moida je budutnost nadrealizma - pige 
BlanSo - u traienju mnogostrukosti kojom bi 
se izbegla jednastranost, a koja bi ,prevaziSla sve- 
ukupnost (zahtevajubi u isto vreme da ta sve- 
ukupnost bude ispunjena), i odriavala bespogted- 
nu kontradikciju i raskid sa Jedinim." Uslov za 
tu budutnost, - BlanSo to oE~gledno ne bi umeo 
da formulige, - leii u materijalistiEkoj gnoseo- 
logiji, koja je u asnovi strana nadrealizmu. Mi 
smo zapazili dva izuzetka: Arto (zbog uprainja- 
vanja izraiajnosti koja daleko grevazilad sve os- 
tale nadrealiste, koja ga dovodi do neslu6enog 
organskog eksperimentisanja pisanom misli); Ba- 
taj (zbog razmigljanja antropoloSkog karaktera 
koje unosi stalne promene: ekonomija, preisto- 

rija, seksualnost). 

Zamislili smo da proufimo funkciju onoga Sto 
bi se zvalo ,,knjiievnostfl kao proizvod filosofije 
izraienog u i kroz verbalno predstavljanje, pod- 
redenog tom predstavljanju; upotrebu filosofije 
kao sredstva za uvidanje druStvenih problenna i 
njihovo medusoibno povezivanje, filosofsku ,,pre- 
radu" u trenutku promena unutar istorijskog 
materijalizma. Knjiievnost, na primer, u usloviima 
feudalne proizvodnje, ima funkciju odriavanja 
mitske celokupnosti bazirane na simbolu, a u 
uslovima kapitalltiEkog nafina proizvodnje, na- 
rativnog prisvajanja reprodukoije kojom uprav- 
lja znek. U uslovima kapitalistiekog naEina pro- 
izvodnje, pre uvodenja - pod pritiskom Frojdo- 
vih otkriba - problematike znaEenja (Lakan) i 
pzsanja (Derida), - ova dva pojma se nikako ne 
poklapaju, nego upuh ju ,  jedan na mogubnost 
primene psihoanalize kao nauke i teorije o pred- 
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metu nauke, a drugi na kritiku metafizirkih 
shvatanja podredenih dominaciji logosa i na za- 
Eetak opSte tesrije o naEinu oznaEavanja u isto- 
riji (takode na stvaranje, od prvostepenog zna- 
Eaja, a na bazi nauEnog pristupa rezultatima ru- 
skih ,,formalistaw i strukturalne lingvistike, teo- 
riji o primeni znaEenja kao Sto je semanaliza 
Julije Kristeve) - pre, dakle, ovog niza prona- 
lazaka koji nagoveitavaju prelaz ka j e d n m  dru- 
gom naEinu proizvodnje, lako je primetiti pre- 
ovladivanje forme kao Sto je ,,romanM i poziti- 
vistiEke ideologije lingvistike, a sa  druge strane, 
u mis lu  kompenzacije spiritualistiEko-religiozne 
regresije izraiene u ,,poeziji" kao neposrednoj 
posledici ve5taEkog raSElanjivanja kojem je pod- 

vrgnuta realnost. 

Na taj naEin, knjiievnost, poezija, postaju suviSe 
Eesto bilo alibi za formalistiEko ponavljanj e, bdlo 
druga s t ~ a n a  jedne filoso5ije koja ne moie i ne- 
6e da uvidi potres izazvan dijalektiEkim materi- 
jalizmom. Sa druge strane, moie se reCi da su 
nesumnjive teSrkoCe koje susreCe ,,socijalistiEki 
realizam" na istoku, posledica nedovoljnog reak- 
tiviranja marksistieke filosofije (nedostatak pro- 
duktivnog Eitanja Martsa, Engelsa, Lenjina). 
Medutim, na zapadu je vrlo karakteristiean pri- 
vilegovan odnos koj~i se joS uvek uspostavlja kao 
nekada izmedu religije i umetnosti, izmedu iz- 
vesne ontoloike filosofije i poetskog jezika. Otu- 
da potiEe duboko reakcionarna postavka Hajde- 
gera, da je umetnost .,utoliko sustinska. ukoliko 
ona sama stvara istoriju". Tu nalavimo pretera- 
no davanje znaEaja ,,kreaciji i reEi" (,,ReE je ok- 
vir, to jest obitavaliSte bitan), koja niEe iz zemlje 
kao ietovremeno procvetavanje lepote i istine 
(,,Lepota je obitavaliite istine u smislu njenog 
procvetavanja"), istina ,,nastajeU u ruhu umet- 
nosti (,,U suStini umetni6kog dela nastaje isti- 
na" 1 ,,SuStina umetnosti je istina koja deluje sa- 
ma po sebi") itd. Mogli bismo jednostavno da 
kaiemo da je Hajdegerovo izraiavanje u Ce- 
mu pesnici i Poreklo umetniEkoq dela. 
vrhunac nepromigljene metaforizacije seksualne 
radmti (nicanje, cvetanje. giklianie. iskrsava- 
nje.. .): ,,Najdublja realnost umetnkkog dela je 
nosilac dogadaja samo ako je ona noSena u istini 
kojv sama rada." Hajdeger ostvaruje iracionalnu 
suprotnast Hegelove Estetike, i jasno je onda 
zagto se sa tolikom upornoitu poziva na Helder- 
lina, Hegelovog savremenika, koji predstavlja tu 
suprotnost u budutnosti, dok je Hajdegerova fii- 
losofija njeno predskazano ostvarenje. U tom fi- 
losofskom stavu poEiva i dan-danji sahranjivanje 
Hegela, i automatski se javlja halucinantna po- 
treba da se Marks zaboravi kao da nikada nije 
ni postojao, to jest da se svede na beziivotni 
skelet: jedan tekst kao i svi ostali. Izvesni misli- 
oci ne mogu nikada da  se pomire Sto govore sa 
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stanoviSta svog mrtvog oca, naroEito kada je taj  
otac, kao Sto je sluEaj sa Hegelom, oliEenje same 
smrti. Hiperracionalni rad Marksov, Lenjinov, 
zaista je ubistven za nazadnjaEku poetifku-misu 
i za univerzitetsko filosofsko samozadovolistvo. 

,,Do sada - pisao je Engels u Dijalektici prirode 
- prirodne nauke, kao i filosofija, potpuno su za- 
postavljale uticaj Eovekovog delovanja na razvoj 
misli. One razdvajaju praksu od misli." Mi mi- 
slimo da je doSlo vreme za pisanje jedinstvene 
nauke o prirodi i ljudskoj misli, tog ,,pozoriSta 
nauEne ere - pozoriSta saznanja kroz jezik i pi- 
sanje - koje je prizivao Breht, gde ,,efekt otu- 
benja" postaje druStvena Einjenica. ,,Nearistote- 
lovska" dramaturgija koja sadrii svoje transfere 
i koja se razvija po ,,objektivnim protivreEno- 
stima sadrianim u svakom realnom procesu". 
,,Piscu su sve potrebnija poznavanja nauEnih do- 
stignuCa" - piSe dalje Breht. ,,I malo-pomalo 
sama njegova umetnost poEinje da razvija jednu 
nauku, ili bar tehniku, koja u odnosu prema na- 
uci ranijih generacija, predstavlja isto Sto i he- 

mija u odnosu na alhemiju." 

Danas se vet  moie predvideti Sta Ce razlikovati 
ovakvo pisanje od filosofije i knjiievnosti u sta- 
rom smislu tih refi. Moiemo npr. privremeno za- 
meniti re6 filosofija reEju knjiievnost u kritici 
spekulativne filosofije koju je izveo Luj Altiser u 
eseju Lenjin i folosofija: ,,lKnjiievnost/ ne moie 
da podnese misao o teoriji (to jest o objektivnoj 
spoznaji) l~knjiievnostil, koja bi bila u stanju da 
promeni svoju tradicionalnu praksu. Takva teo- 
rija bi za nju bila ubistvena, jer cela knjiievnost 
iivi od njenog negiranja." Ako se moie smatrati 
da je potiskivanje u podsvest filosofije - poli- 
tika, to potiskivanje knjiievnosti bila bi filoso- 
fija. Knjiievnost iivi od filosofije, ali ne pasiv- 
no, nego u kompleksnim odnosima, jer ona do- 
punjuje ono Sto filosofija ne moie da obuhvati 
(u svakom sluEaju, pre svog ,,krajaV kod Hege- 
la): istinsko izraiavanje, odnosno predstavljanje 
sebe kao takve. Knjiievnast vraCa filosofiji ,,i- 
maginarno", kojim m a ,  obuzeta istraiivanjem 
simboliEkog polja, koje je pomereno nauEnim ot- 
kriCima, ne moie da se bavi. ,,Knjiievnost" funk- 
cionile dakle kao potisnuto potisnutog, kao pro- 
tivrefnost drugog stepena, koja dvostruko uzdr- 
mana teorijom podsvesnog i pisanjem o politif- 
koj problematici, s druge strane otvara polje 
problemu prevashodnog znaEenja: pitanju pro- 
cesa u kome se jezik proizvodi i u isto vreme 
materijalno menja u istoriji. To je prizor koji je 
u dijalektirkom odnosu sa ostalim prizorima ko- 

ji sami sobom me mogu da se izraze. 
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Nova praksa pisanja moie, zauzvrat, razarajuki 
u'icanje .,knjiievnostin, i kroz kritiku prelaznih 
oblika- stvaralagtva, da ojaEa marksizam kao 
,,primeajenu filosofiju"; i mda mu omoguki, bez 
poteinjavanja (Sto j e sluEaj sa parom fiilosofija/ 
knjiievnost koji se, pod uticajem idealizma, u- 
vek suprotstavljao nauci i politici), ne njegovu 
derivaciju, nego produktivno udvajanje, da os- 
tvari taEku podudaranja koju je najavio Lakan 
u Elanku ,,Nauka i Istina", izmedu revoluciona- 
ra, pisca i psihoanalitifara. Tek onda bi knji- 
ievnost i filosofija govorile o onome o Eemu joS 
ne mogu. Ostaje jog, i to je pitanje od prvoste- 
penog znafaja, odredivanje mesta jednog takvog 
pisanja unutar svakog na6ina proizvodnje, to 

jest u odnosu na istorijski materijalizam. 

Da bismo dali primer kolika se oblast istraiiva- 
nja otvara na ovaj naEin pred nama, podsetimo 
jednostavno na ,,alfabebku revoluciju", o kojoj 
Zan-Zak Goblo piSe u svojoj knjizi Istorijski 
materijalizam i istorija civilizacija: ,,ZnaEajan 
paradoks: to 3to je postal0 ,,pravilo", rodeno ie 
kao izuzetak." I dalje: ,,Ideograbski i fonograf- 
ski aspektf kineskog pisma su istovremeno pro- 
tiv~eEni i dopunski: otuda proizlazi nepodudar- 
nost izmedu pisanja i fitanja, izmedu pisanog i 
govornog jezika. Otuda potiEe takode moguknost 
upotrebe kineskog, bez poznavanja govornog, kao 
nau6nog jeaika: ovo delimiEno objaSnjava zra- 
cenie kineskog jezika i kulture na Koreju. Japan 
i Vijetnam, kao i kulturno jedinstvo samog kine- 
skog sveta." Ova oblast nas navodi. s druge stra- 
ne, na pitanje ,,azijskog naEina proizvodnje", o 
kome piSe Jan Bani u svom tekstu ,,DruStvena 
formacija u Aziji u svetlu anbieke orijentalne 
filosofije", u kome podvlaci nepostojanje odnosa 
goislpodarlrob u toj druStveno-pravnoj konfigu- 
raciji (dakle, moiemo da dodamo, i nepostojanje 
Hegelovih kategorija): ,,U najstarijoj kineskoj 
misli moie se nazreti neka vrsta 'podmStvlja- 
vanja', ofoveEenja, politizacije cele prirode. Kas- 
nije se  taj embrionarni dijalekticki pogled Siri i 
postaje odlika ontoloSke misli. Ideja o protiv- 
rehosti ,  o udvajanju jedinstvenog, ta ,baza' di- 
jalektike (po Lenjinu) se vrlo iivo afirmiSe. Dok 
se u grEkoj filosofiji ona jasno javlia tek kod 
Heraklita, u Kini se rodila sa samom filosofijom." 

Treba li ponoviti Frojdovu primedbu u vezi sa 
radom sna, u njegovom ZnaEenju snova: ,,Sim- 
boli sna imaju viSe znafenja, Eesto imaju mnogo 
znaEenja, tako da, kao u kineskom pismu, samo 
kontekst moie da dovede do taEnog razumeva- 
nja. Zahvaljujuki tome, san dapuSta dalja inter- 
pretiranja i moie da  predstavlja jednim sadr- 
iajem vise razliEitih misli i viSe nagona ielja 
razlirite prirode." Vidi se da se ovde, kao i u is- 
toriji, najstarije prikljufuje najnovijem; u tom 
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zaa~l ja ju  treba otpoEeti desifrovanje. Treba in- 
sistirati na tame, da filosofija, poezija, knjiiev- 
nost, imaju zajedniEki elemenat koji je njihov 
,,potisnuti deo"; ne zaboraviti da su one steciSte 
,,negiranja realne aktivnosti", ,,negiranja kojim 
se filosofija sama sebi prapriEava da bi ljudi ve- 
rovali u to Sto prifa, kao i da bi verovali da je 
ona iznad politike, kao Sto je iznad klasa" (Al- 
tiser); praktikovati pisanje materijalistiEko i di- 
jalektiEko, koje se  ,,odreklo nepoznavanja i koje, 
poSto zna Sta radi, deluje u skladu sa onim Ito 
jeste (isto)"; to maEi raskinuti i sa spiritualiz- 
mom i idealizmom, i sa njegovom sauEesniEkom 
suprotnoSCu: formalizmom. VeE Majakovski je re- 
kao: ,,Treba razbiti u hiljadu komada bajku o 
apolitiEkoj umetnosti." Sto nikako ne znaEi, na- 
protiv, da ideoloSka borba u knjiievnosti treba 
da bude neposredno politi6ka. U stvarnosti, taj  
politiEki zadatak, koji je obelefen neprekidnim 
angaiovanjem u istoriji i klasnoj borbi, biCe 
ostvaren ako se pisanje prepoznu u svojoj funk- 
ciji ,,univerzalnog steoiStaV, u praktikovsnju kon- 
tradikoija i u barbi suprobnosti; sko se temelji 
na prirodnim naukarna, na nauci o istoriji i na 
nauci o podsvesti; ako shvati, kao Sto ie rekao 
Lenjin, ,,da Ce samo socijalizam osloboditi nau- 

ku od njenih burioaskih okova". 

Saznanje koje stiEe misao podredena objektiv- 
noj dijalektici - dijalektiEkom materijalizmu - 
upisuje se neizbrisivo u tekst, Eija gnoseoloSka 
uloga na taj naEin postaje spoznaja beskraja u 
oblasti istorije; spoznaja, na prilmer, putem jezika, 
da je matematiEka beskonarnost uzeta baS iz re- 
alnog sveta. Engels je rekao da je Furije napisao 
,,matematiEku poemu", a Hegel ,,dijalekti&ku po- 
emu"; tekst o kame govorimo morao bi da bude 
takav, materijalistieki, istorijski, dijalektifan, o 
novoj ideoloikoj praksi manksizma kao trans- 

formatora osnove naSe rnisli. 

OznaEiCemo ovde vrlo konkretne podedice: po- 
m a t  je uticaj koji je na razvoj hemije uEinio 
pronalazak jednog naEina pisanja -crte- u obe- 
leiavanju razvijenih formula, takozvanom atom- 
skolm obeleiavanju. Tekst uvodi, u oblasti ideo- 
logije, jednu vrstu sliEnog obeleiavanja, ,,medu- 
molakularnog". Tekst Ce predstavljati prema kla- 
siEnoj knjiievnosti isti odnos kao hemija prema 
alhemiji. Pod tim uglom, tekst mofe da se shvati 
kao analiza iskljueivanja subjekta iz govora na- 
uke: zbog toga smo rekli da on ,,znaW psihozu, 
a ne neurozu, kako je do sada neurotirno poku- 
Savano da nam se prikaie. U tom pogledu mo- 
iemo da tvrdimo da tekst obnavlja saznanje, ko- 
je nije niSta drugo nego neprestano stavljanje 

u pitanje svakog saznanja. 
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Dalji razvitak ove prakse avangardnog pisanja 
i ideoloSke borbe koju ona vodi u smislu socija- 
listiEke revalucije, treba da dovede do ,,izlaza", 
koji Ee biti suden prema rezultatima. BuduEnost 
Ee potvrditi ili poreCi opravdanost naSih danas- 

njih ambicija. 

(Prevela s francuskog SVETLANA TERMACIC) 



Ill DEO 



MElANlJA MIKES, AlBlNA lli~, 
FERENE JUNCER 

MiSljenje da je dvojeziEnost ili vigejeziEnost ano- 
malija, kako u druStvenoj strukturi tako i u go- 
vornom ponaSanju jedinke, koje je naroEito u 
periodu izmedu dva ralta preovladavalo u mnogim 
krugovima zainteresovanim za ovu problemati- 
ku, sve vise ustupa mesto nauEnom sagledavanju 
ove problematike, pa se danas o viSejeziEnosti ili 
dvojezirncrsti govori kao o pojavi koja je nor- 
malna i prirodna, i koja, kako u pogledu govor- 
nog ponaSanja jedinke tako i u pogledu drugtve- 
nih zajednica, predstavlja jednu od bitnih ka- 
rakteristika razvojnog stupnja savremenog dru- 

Stva. 

U ovom radu govoriCemo o dvojeziEnosti kao 
druStvenoj pojGi (1.) i skiciracemo kulturno- 
-istorijske, etno-jeziEke i institucionalne karak- 
teristike ~ojvodfne, Baranje i Prekomurja kao 
druStvenih zajednica i sredina, u kojima, poEev 
od 1973. godine, saradnici Instituta za hungaro- 
logiju u Novom Sadu i InStituta za narodnostna 
vpraSanja u Ljublj ani vrSe sociolingvistiEka is- 
traiivanja madarsko-srpskohrvatske, madarsko- 
-hrvatskosrpske i madarsko-slovenaEke dvojezif- 

nosti (2.)') 

1.0. Dvo-jeziEnost pojedinaca, tj. individualna dvo- 
jeziEnost je i ranije privlaEila painju istrafivaEa, 
koji su se u prvom redu zanimali za psihologke, 
fizioloSke, 1ingvistiEke i druge dimenzije ove po- 
jave. DruStvene okolnosti koje su uslovljavale i 
odriavale dvojeziEnost festo su zauzimale samo 
marginalno mesto, usled Eega dobar deo predrat- 
nih istraiivanja ima diskutabilnu vrednost. Tek 
ukljut5vanjem socioloikih komponenata u istra- 
iivanja dvojezirnosti dobija dvojeziEni pojedinac 
svoje mesh u okviru dvojeziEnih druStvenih za- 

I) Autori se zahvaljuju Vasiliju Meliku, Dragu Druslro- 
viEu. IStvanu Seliju, kao i saradnicima InStituta za n3- 
rodnostna vpraSanja DuSanu Nedaku i Stefanu SoSu na 
primedbama i sugestijama koje su dali prilikom pripre- 

manja ovog rada. 
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jednica. Izraz ,,dvojeziEnost" koji se u rneduvre- 
menu ustalio kao pojasm eposobnosti pojedinca 
da komunicira a a  dva jezika i kao naziv za 
domen psihologkih lstraiivanja nije viSe zado- 

voljavao. 

Da bi terminoloeki razgranitili podruEja istraii- 
vanja, sociologki usmereni istraiivaei mvojili 
su izraz ,,digJosijaM. h e m a  svom utemeljitelju 
Fergusonu, diglosija oznazava rupotrebu dva je- 
zika za govornu interakciju unutar odredene dru- 
gtvene zajednice. Karakteristika diglosije je stlro- 
go razgranitenje funkcija koju vrii jedon, odno- 

sno drugi jezik. 

Ferguson je definisao diglosiju kao ,, . . .relativno 
stabilnu jezihku situaciju u kojoj pored osnovnih 
dijalekata (koji mogu imati standard ili regio- 
nalni standard) postoji vrlo udaljen i visako ko- 
dificiran (pogatovu gramatiaki ~kompleksniji) nad- 
reden oblik, nosilac opseine i bogate knjiievnmti. 
Taj oblilk proistiEe iz ranijeg perioda ili pripada 
drugoj jezitkoj zajednici, pa je Siroko zastupljen 
u obrazovnom sisternu; on predstavlja jezieko 
sredstvo za veCinu dsmenoz i formslnog govor- 
nog .qporazumevanja, ali ga-nijedan deo i i e d n i -  
ce a e  u~otrebliava u svamkidagniem razgovoru." -- (Ferguson, 1959). 

- 

RaAiEita funkcija dvaju jezika proizlazi, prema 
nagem migljenju, iz podredenog statusa jezika 
druge etnieke gmDe u odredenoi zemlii, bilo kao 
posiedica pos)t6jele bagtine ili -me&uiacionalnih 
odnosa u sadagnjosti. Takav podredeni druStveni 
statsm jezika manjinske zajednice suiava rnobil- 
nost pripadniha grupe i onemogu6uje im ravno- 
Dravno ukliuEivanie u ekonomski. drugtveni i 
Lulturni i i iot  d napredovanje u okviru Sire za- 
jednice preko vlastitog jezi'ka, a suiava i mogut- 

nosti razvoja samoig jezika. 

U naSim ramigljanjima o diglosiji polazimo, da- 
kle, od samanja da u sluEaju kada se radi o dve- 
ma razliliitim etniEkim zajednicama koje iive u 
istom druStvenapoliti6kom uredenju razgraniEe- 
nje funkcij5 jeziks tih zajednica zasniva se na 
podredenosti druStvenog (a Eesto i pravnog) &a- 
tusa jezika jedne zajednice, Sto proizlazi iz njene 
nejednakosti u drugtvenom, ekonomskm, kul- 

turnom i politibkom iivotu. 

Na takvoj pretpostavci poh,?ia6emo da dogradi- 
mo dosadagaje gledigte o funkciji jezika manjin- 
ske zajednice, dodajufi mu i teorijsku definiciiu 
koja je u skladu sa nagim drugtvedm nastojanji- 
ma i stvarnoSbu, pa Cemo na adekvatan naEin 
definisati kontaktnu situaciju koja je zasnovana 

na ravnopravnosti dva ili viSe jezika. 

1.1. Shema diglosiEne situacue u sluEaju kada 
se radi o jez?ku etniEke manjine u odnosu na je- 
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zik Sire zajednice bila bi sledeta: dva jezika od 
kojih svaki ima svoj visoko kodificiran standard 
vrSe razliEite druStvene funkcije. Funkcije oba 
jezika su podeljene kako u komunikaciji unutar 
etniEke manjine kao grupe tako i u komunikaciji 
pripadnika manjine sa pripajdnicima veCinskog 
naroda. Jezik etniEke manjine je sredstvo spo- 
r z w w a n j a  medu pripadnicima grupe u nefor- 
malnirn govornim situacijama. Jezik Sire drug- 
tvene zajednice je sredstvo sporazumevanja u 
uobiEajenim govornim situacijama i upotreblja- 
va se u razgovoru o temama koje se odnose na 
drustvena, politiEka, ku1"curna i ekonomska zbi- 

vanja u celom drugtvu. 

Jezik ebniEke manjine moZe da ima odredene 
normativno-pravne garantije, ali se one, ipak, 
ograniEavaju na uopstena prava pripadnika et- 
niEkih manjina na slobodnu upotrebu svag jezi- 
ka; nema stvarnih materijdnih garantija i insti- 
tucionalnih mogufnosti za realizaciju tih prava. 
Na taj na&n se funkcija toga jezika ograniEava 

na komunikaciju unutar grupe. 

Prlpadnici e tniaih manjina ne mogu se uklju- 
Eivati u dru$tvenopolikiEki, ekonomski i ku18tumi 
Zivot preko svog maternjeg jezika, pa je zato 
njihova drustvena mabilnost uslovljena njihovm 
govornom sposobno8Cu na jeziku Sire druStvene 

zajednice. 

TeoretiEari podvlaEe da je funkcionalno razgra- 
niEenje izmedu dva jezika n u h o  da bi se oba 
jezika odriala u okviru drugtvene zajednice. Ka- 
da funkcije dvaju jezika ne M bile podeljene 
prema ulogama govornika u okviru razliEitih si- 
tuacija i u svakidahjim aktivnostima, usled bri- 
sanja vrednosnih odnosa dvaju jezika, jedan je- 
zik bi zamenio drugi (Fishman, 1976). Smatramo 
da je takva pretpostavka diskutabfina, jer ne 
uvdava razliEitost druStvenog polo2aja pojedi- 
nih etnikuma u druStvenopolitiCIkim zajednicama. 
U uslwima ravnopravnag ukljuMvanja grupe u 
dru5tvenoekonomski iivot druStvenoipolitii3ke za- 
jednice preko upotrebe maternjeg jezika moie se 
s pravom pretpostaviti da se nijedna etniEka 
grupa neCe odreCi kompletne funkcije svog je- 
zika i pristati da podeli fmkciju svog jezika sa 
drugim jezikom. DiglosiEna situacija je uvek od- 
raz posrednog ili neposrednog pritiska u uslovi- 

ma neravnopravnog statusa maternjeg jezika. 

1.2. Odsustvo funkcionalne podele vrednosti dva- 
ju jezika u situaciji koja je 1karakteristiEna za od- 
nose u Jugoslaviji je posledica drugtvenog i prav- 
nog statusa grupe Eiji matiEni narod Zivi u dru- 
goj driavi. Jezik te g w e ,  tj. narodnosti, na 
podruEju na kojem ona Zivi, definisan je kao 
ravnopravan statusu jezika Sire zajednice. Oba 
jezika su sluZbeni jezici, i aktivnast drugtveno- 
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politi&kih, ekonomskih i prosvetnih institucija 
je regulisana tako da po pravilu omogufava pri- 
padnicima obeju etniEkih zajednica komunicira- 
nje na maternjem jeziku. Jeziku narodnosti su 
zagarantovane institucionalne moguCnosti da po- 
stigne isti drustveni status koji ima jezik Sire za- 
jednice. DvojeziEnost je, medutim, EeSCa pojava 
medu pripadnicima narodnosti nego anedu pri- 
padnicima Sire zajednice, pa je jezik Sire zajed- 
nice obibo sredstvo sporazumevanja sa pripad- 
nicima druge etniEke zajednice, pre svega u ne- 
formalnim govornim situacijama. MedujeziEki 
odnosi vise ne predstavljaju diglosiEne situacije 
u smislu razliEite funkcionalne vrednosti dvaju 
jezika za komuniciranje unutar jedne etniEke 
zajednice, nego se dvojeziEnost javlja u funkciji 
medugrupne komunikacije, gde nematernji je- 
zik sluii kao sredstvo sporazumevanja sa pri- 

padnicima druge narodnosti. 

Pripadnicima narodnosti su dati realni uslovi da 
se preko maternjeg jezika ukljuEuju u drugtveni, 
ekonomski 1 politiEki iivot cele zajednice i da na 
podruEju kulture preko svog jezika daju svoj 
doprinos obogafivanju kulture cele zajednice. 

1.3. Politika ravnopravnosti naroda i narodnosti 
u Jugoslaviji otvara nove dimenzije u razvoju 
dvojezihosti. Sve viSe se Siri praksa da i pripad- 
nici naroda Jugoslavije koji iive u etniEki me- 
lanim regionha uEe jezike narodnosti. Potreba 
za poznavanjem jezika narodnosti proizlazi iz 
xajedniEkih interesa svih radnih ljudi i gradana 
na odredenom ~ o ~ T u E ~ u ,  koji u svakodnevnom 
Zivotu i radu ostvaruju te interese zajedno u ra- 
dnom procesu i procesu samoupravnog dogova- 
ranja i sporazumevanja. Tome se pridruiuje pri- 
rodna potreba da se ovlada jezikom svoga ne- 

posrednog saradnika, barem pasivno. 

Takvu dvojezilinost, kada su na odredenom pod- 
ruEju dvojeziEni ne samo pripadnici narodnosti 
nego i pripadnici Sire zajednice, nazvafemo funk- 
cionalnom dvojeziEnoSfu (Hajds, KlemenEiE, 1976). 
Tu pojavu moiemo definisati na sleddi nacin: 

- pripadnici narodnosti mogu da upotrebljavaju 
moj maternji jezik u svim situacijama, fosmalnim 
i neformalnim, u komuniciranju unutar grupe i 
izvan grupe; na formalnom nivou upotrebu ma- 
ternjeg jezika im omogufuje dvojeziEna organi- 
zacija institucionalnog sistema, a na nefarmal- 
nom Einjenica da pripachici naroda sa kojima 
iive barem pasivno vladaju njihovim maternjim 

j ezikom. 

Da je ostvarivanje funkcionalne dvojaifnosti 
realna mogufnost potvrduje sve vefe ukljufiva- 
nje pripadnika naroda u fakultativnu nastavu 
jezika narodnosti (na primer, u Vojvodini od 35 
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zajednilikih srednjih Skola sa madarskim i srp- 
skohrvatskim nastavnim jezikom u 15 Skola svi 
ulienici srpskohrvatskog maternjeg jezika uEe 
madarski, a posed toga joS u Eetiri Skole ma- 
darski jezi,k uuM 26,90°/o ulienika - Jukic, 1978). 

Kao zanimljivost koja bi mogla da bude i po- 
kazatelj novih kvaliteta u razvoju medunacio- 
nalnih odnosa na etnitki heterogenim podrufji- 
ma gde su dati uslovi za razvoj funkcionalne 
dvojezienosti, navodimo podatak iz naSih istra- 
iivanja. Naime, kod uEenika madarske narodno- 
sti koji su zavrSiili dvojeziEnu osnovnu 5kolu u 
Prekolnurju i nastavili Skolovanje u Skolama sa 
slovenalikim nastavnim jezikom u jednojezitnoj, 
slovenalikoj sredini, zabeleiili smo porast (3,73O/o) 
upotrebe madarskog jezika u komuniciranju sa 
dvojezilinim uEenicima slovenaEke narodnosti. 
Svakako da ovu pojavu ne moiemo vrednovati 
pre nego Sto je viSe prouliimo. Medutim, kao je- 
dan od razloga za ovakvu tendenciju u govornom 
ponaganju magli bismo navesti subjektivno ose- 
Canje ueenika da njihova pripadnost prelazi gra- 
nice sapstvene narodnosti i da se kod njih, pored 
pripadnosti svojoj narodnosti, stvara oseCanje 
pripadnoeti dvojezitnoj zajednici Slovenaca i Ma- 

dara u celini. 

2.0. ,,Ljudi prave svoju sqpstvenu istoriju, ali 
oni je ne prave po svojoj volji, ne  pod okolnos- 
tima koje s u  sami izabrali, nego pod okolnosti- 
ma koje su  neposredno zatekli, koje su  date i 

nasledene." - (Marks; 1949). 

PolazeCi od citirane Manksove misli, skiciraCemo 
ono Sto je zateEeno u pojedinim druStvenim 
zajadnicama (Vojvodini, Sloveniji i Hrvatskoj), 
i kako su te zajednice, u odnosu na sliEnosti i 
razlirnasti nasleda, formirale svoje institucional- 
ne oblike za ostvarenje ravnopravnosti naroda i 
narodnasti, njihovih kultura, jezika i pisama. Pri 
tom Cemo imati na umu joS jednu znaEajnu Mark- 
sovu misao: ,,Na raznim oblicima svojine, na so- 
cijalnim uslovima egzistencije uzdiie se Eitava 
nadgradnja razliritih i osobenih aseCanja, ilu- 
zija, naEina miSljenja i gledanja na  irivot. Njih 
stvara i uobliliava klasa iz svoje materijalne pod- 
loge i cdgovarajubih druStvenih odnosa. Pojedi- 
nac, koji ih prima tradicijom i vaspitanjem, 
moie uobrafavati da  su  oni pravi motivi i po- 
lazna ta&a njegovog delovanja" - (Marks; 1949). 

Vojvadina, Baranja i Prekomurje, kao druStvene 
zajednice i druStvene sredine, prenele su u novu 
Jugoslaviju rezultate kulturno-istorijskih i etno- 
-jeziEkih gibanja u Austrougarskoj Monarhiji i 
Kraljevini Jugoslaviji. VeC u toku NOB-a dolazi 
do prvog ,,filtriranjaU zateEenog stanja, p r m a  
nalielirna ravnopravnosti naroda i narodnosti i 
ravnopravne upotrebe njihovih jezika i pisama, 
da bi se u mirnodopskoj izgradnji socijalistiEke 
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zajednice ta naEela sve uspebnije ostvarivala, i 
dobila svoj puni izraz u politiEkom sistemu soci- 

jalistiEkog samoupravljanja. 

Kao i svaka skica, i nag prikaz Ce dati samo 
grube karakteristike ovih triju zajednica, zane- 
marujuCi neke okolnosti koje nisu beanaEajne. 

Odbir kriterija na osnovu kojih ielimo da odre 
dim0 zajedniEke i specifiEne crte ovih zajednica 
moie se ipak opravdati sociolingvistiCkim aspek- 
tom naSe analize. Ti kriteriji, svrstani kao kon- 

stante i varijable, blli bi sledeCi: 

(a) konstantez) 

(i) preobraiaj kapitalistiekih odnosa u socija- 
listirke 

(iij preobraiaj kulture nacionalne manjine u kul- 
turu naradnosti 

(iii) preabraiaj manjinske svesti u svest pripad- 
nika narodnosti 

(b) va~ijable 

(i) urbano/ruralni odnosi 

(ii) kompahost/disperzija u demografskom fak- 
toru 

(iii) dvojeziEnhst u Skolskom sistemu 

(iv) institucionalizovani oblici ravnopravnosti na- 
roda i narodnosti, njihovih jezika i pisama. 

I pored uspeha koji su postignuti na podruEju 
medunacionalnih odnada u lraznim nabim zajed- 
nicama i sredinama; kao birem podruEju u koje 
se uklapa uie podruEje ostvarivanja Favnoprav- 
nosti jezika i pisama naroda i narodnosti, ,, . . .i- 
pak ne moiemo reti da naSe drugtvo viSe nema 
problem2 u to j  oblasti druStvenog iivota. I na 
tom podrrufju se u praksi pojavljuju tendencije 
i shvatanja koja srno u sarnom sistemu meduna- 
cionalnih odnosa prevazibli, ali oni nisu preva- 
zideni u zaostaloj svesti ljudi." (Kardelj, 1977). 
Tako je, na primer, u svesti izvesnog broja pri- 
padnika naroda i narodnosti joS uvek prisutno 
shvatanje o padredenosti i nadredenosti pojedi- 

nih jezika i kultura. 

NaSa istraiivanja omoguCuiu da sagledamo od- 
nose izmedu ponabanja jedinki ili grupa prili- 
kom upotrebe maternjeg jezika ili jezika drug- 
tvene sredine i procesa preobraiaia manjinske 
svesti. kao nasleda gradanske kulture. u svest 
pripadnika narodnosti, kao rezultata sGciialistiE- 
ke kulture. Smatramo da ukljueivanje istorijske 

z) ,,Konstanta7' predstavlja samo uslovni naziv, jer su 
procesi u razliEitim sredinama dostigli razliEiti stupanj 

razvoja. 
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dimenzije u ovu sociolingvistiEku problematiku 
dwrinosi realnoj oceni postignutih rezultata u 
osivarivanju ravnopravne Lapoirebe j a i k i  i pru- 
i a  osnovu za izbor najadekvatnijih instruanenata. 

Medutim, id imo odmah da narpomenemo da se 
naSe posmatranje nete zadriati samo na trans- 
formaciji svesti koja se ispoljava u kulturi, nego 
Cemo priliikom razmatranja imati u vidu i mate- 
rijalnu podlagu odgovarajuCih druStvenih odno- 
sa na kojiuna s e  uzdiie nedgradnja. U nagan slu- 
Eaju tu  nadgradnju predstavlja odnos prema je- 
ziku i njegovoj funkciji zadovoljavanja egzisten- 
cijalnih potreba za komunikacijom pojedinaca i 
grupa u viSejaiEnoj xajednici ili sredini, kao i 
odnos prema funkciji jezika u izgrahj i  duhovne 

lrulture odredene etno-jeziEke zajednice. 

Madarski i s~pskohrvatski, ohosno  slovenaeki 
jezik (dakle, jezici koji se nalaze u i i i i  naSih po- 
smatranja) su, u pogledu druStvenog i politiEko- 
-pravnog statusa, menjali tokom istorije svoje 
odnose. PovrSni posmatrae mogao bi Eak da ka- 
i e  da s u  se ti statusi obrtali Eas u korist jednog, 
a fas u korist drugog jezika, ali su za proniclji- 
vijeg posmatraEa te situacije ipak toliko speci- 
fiEne da bi se  t d k o  mogle izraziti formulom: je- 
zik A preuzima status jezika B, ili jezik 33 pre- 
uzima status jezika A. Ne moiemo, na primer, 
podvesti pod zajednitki imenitelj poloiaj snpskog 
jezika u austro-ugarskoj Monarhiji u doba osni- 
vanja Matice srpske i poloiaj madarskog jezika 
stotinak godina docnije u Kraljevini Jugoslaviji; 
ili pitanje ravnopravne upatrebe jezika u doba 
Madarske revalucije 1848. godine, i isto to pita- 
nje stotinak godina docnije u socijalistirkoj Ju- 

goslaviji. 

Om Sto se dogadalo u istoriji u razdobljima od 
po stotinak godi~na - promene reznih oblika svo- 
jine i socijalnih uslova egzistmcije, kao i njihovo 
odraiavanje na medunacionalne odnase naroda 
i narodnosti na tlu danaSnje Vojvodine, Hrvat- 
ske i Slovenije, pa stoga i na upotrebu i status 
njihovih jezika - predstavlja naslede o Eijem 
prlsus~tvu u svesti naSih ispitanika m o r m o  vodisti 
raruna. Taj kvantum nasleda - u zavisnosti od 
pitanja koje analiziramo u istraiivanjima o upo- 
trebi matennjeg zejilka i jezika druStvene sredine 
- moramo dodavati ili oduzhat i  od kvantuma 

infomacija koje dabijemo preko upltnika. 

U daljem izlaganju ukazabemo na one isto~ijske 
momente koji su, prema naSem misljenju, rele- 
vantni za fomiranje svesti o funkciji jezika kod 
naSih ispitanika (2.1.); skiciraeemo makrosocio- 
lingvistitku situaciju u Vojvodini, Baranji i Pre- 
komurju (2.2.); sumiratemo dijahrcmi i sinhroni 
makrosocioli~gvistiEki presek, sa namerom da iz 
te ainteze imedemo pitanja i nauLSne hipoteze 
na kojima se zasnivaju naSa sociolingvisti6ka is- 
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traZivanja (2.3.); na kraju Cemo ukazati na neke 
podahke iz nagih istraiivanja u sveblu postavlje- 

nih hipoteza (2.4.). 

2.1. Moida nije naodmet da, prilikom pdkugaja 
da skiciramo dijahrone rnakrosociolingvistilike 
aspekte koji su uticali na formiranje svesti o 
funkciji jezika u njegovoj dvostrukoj ulozi, kao 
maternjeg i kao jezika drugtvene sredine, na da- 
nagnjem nivou drugtvene svesti u naboj viSeje- 
zilinoj zajednici, - razmi3ljamo na naliin kako 
je to ufinjeno u marksistirkoj k~itici gradanske 
ekonomije. Lingvisti koji se zalaZu za takav pri- 
stup polaze od stanovigta da je jezik jedan vid 
ljudske prakse, pa kao i svaki rad, fomira ka- 
tegmiju vrednosti. Oni se pozivaju na Marksovu 
misao da je transfomisanje uipotrebne u promet- 
nu vrednost proizvod dru5tva kao i ja ik .  Oni 
srnatraju da je znaliajno to gto se Marks, poku- 
SavajuCi da izrazi proces apstrahovanja rada u 
preobraiavanju upotrebnlh u prometnu vrednost, 
pazivao na proizvodnju jezika (Marcellesi, Gar- 

din, 1974). 

Mi se sad neCerno udubljivati u to da li je toliko 
znaliajno Zito se Marks u svojoj kritici gradanske 
ekonomije poziva i na fenomen jezika, i koliko 
je celishodno da se ovakva analogija u pristupu 
primeni na sveukupnost nauke o jeziku, kao Sto 
to zamiSljaju autori koje smo citirali. Medutim, 
smatramo da je u bijahronom razmatranju ma- 
krosociologije jezika neophodno da emotivni na- 
boj ru druStvenoj svesti o funkciji jealka ne tra- 
iimo prvenstveno u nekim psiholoHkim faktorima 
(iako se ni njihovo prisustvo ne moie poreki), 
nego da podemo od k~itike burEoaskog shvata- 

nja vrednosti jezika. 

U periodu prelaza iz feudalizma u kapitalizam, 
tj. u periodu nastajanja novih oblika drugtvene 
podele rada, Pija je efikasnost zavisila, pored os- 
talog, i od povezanosti stanovnigtva jedinstvenim 
jezikom, isticanje jezika kao konstitutivnog ele- 
menta naroda odigralo je pozitivnu ulogu. Bur- 
ioaxija u nastajanju shvatila je analiaj jezika u 
prosveCivanju naroda i povezivanju njegovih de- 
lova. Med~ti~m, docnije se jeziku pripisuje nacio- 
nalbtirka vaednost, tj. ona vred'mst koju jezik 
ima kao posed etnilikog kolektiviteta i kao fe- 
nomen k6'ji izdvaja d nadreduje ili podreduje pri- 
padnike jednog etniEkog kolektiviteta drugom 
etnilikom kolektivitetu. Ako ti etniliki kolektivi- 
teti pripadaju istoj drugtvenoj zajednici, jezik 
pastaje vrednost kojom se mogu kupiti ili prodati 

druLtvene privilegije. 

Posmatramo li te lprocese na tlu HabzburSke Mo- 
narhije, uoliiCemo takve tendencije u meduetnili- 
kim odnosima, koje se liesto kriju iza lparavana 
romantiliarskog velilianja jezika. Ovom konsta- 
tacijom, medntim, ne ieli.mo da zapostavimo po- 
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zitivne tekovine romantizma u knjiievnosti i 
kulturi (pa i u razvoju samog jezika), nego ieli- 
mo da ukaiemo na one makrosociolingvistiEke 
faktore u istorijskm razvoju koji nam mogu 
pomobi da bolje sagledamo delovanje tih faktora 

u sadagnjosti. 

Da bismo okvire naSeg videnja malo prosirili, na- 
veicemo neke teze o funkciji nacionalnog jezika 
u Madarskoj u doba romantizma, koje funkciju 
jezika - u ovom slueaju madarskog jezika - 
osvetljavaju iz drugog ngla, ali nisu u suprot- 

nosti sa glediStem koje smo imeli. 

,,Sledefi Herdera, u Madarskoj je u svesti na- 
roda zaiiveo model prastare, .,organskem nacije. 
Prema tom modelu, nacija je pojava a priori, 
kompleks nepramenljivih i imanentnih falatara. 
Medu komponentama nacije odredujufa je je- 
zik, i sve ono Sto je u vezi sa jezikam, zatim kul- 
turne tradicije, odraiavanje ,,narodnog duha", 

pradedovska proglost, istorija, 

VeC su mislioci u doba prosvebenosti u Madar- 
skoj videl~i u nacionalnom jeziku odraz nacional- 
nog karaktera i glavno sredstvo za opstanak na- 
cije. Svi su bili saglasni da jezik i kulturu treba 
razvijati. Zametke docnijih teinji ka stvaranju 
jedinstva, Eiji be pakretaE i pobornik biti knji- 
ievnost, treba traiiti u toj saglasnosti." - (Fe- 

nyo, 1977). 

U pogledu prosvetiteljske funkcije jezika postoji 
izvesna podudarnost u glediStima Madara i Srba. 
,,I pored toga 30 u pagledu jeziEkog ideala i 
programa ostvarenja jeziEkog jedinstva Kazinci 
i Vuk imaju opreEna gledigta, u njihovoj idejnoj 
postavci ipak postoji jedna zajednitika crta koja 
Eini srodnim njihova nastojanja. To je teza koja 
vodi poreklo od prosvetiteljskog razmigljanja 
BeSenjeija i Dositeja: razvijanje kulture na na- 

cionalnom jeziku." - (Seli, 1977 a). 

Medutian, jezihki pokreti Madara i Srba dvadese- 
tih godina 19. stolefa medusabno se  razlikuju. 
,,Prvi, u ime plemifke driavnosti, zahtevaju bez- 
uslovnu dominaciju madarskog jezika. Ovi drugi 
su se pak pozivali na herderovsko ,,prirodno pra- 
vow koje je prapagirao rmantizam: na prebke, na 
poreklo, na autohtonost nacija, na prava kulture 

i jezika." - (Seli, 1977 a). 

Nama je danas jasno da su ,,borbe za jezik" koje 
su se vodile u to doba u suStini bile neSto sasvim 
drugo od prividl koje su imale, ali nam ta isto- 
rijska gibanja dokazuju da je jezik fenomen koji 
sadrii i velike potencijale emotivnog naboja. Tra- 
dicija i vaspitanje mogu da uEine da jezik, koji 
je u istori jskm smislu bio samo jedan od moti- 
va za znaEajne druStvene pakrete, kod pojedina- 
ca ili grupa postane mit o nacionalnoj svetinji. 
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U svojoj pojavnosti jeziEka politika gradanske 
klase pokamje velike razlike: od najliberalnije 
tolerancije, kulturne autonomije, slobodne upo- 
trebe maternjeg jezika, pa do blaiih ili grubljih 
oblika jeziEke diskriminacije, sve do lingvacida. 
Medutim, suStina bwfoaskog shvatanja vredno- 
sti jezika uvek se svodi na razlikovanje izmedu 
jezika sa statusom driavnog jezika i jezika knji 

nema taj status. 

Stoga je razumljivo da ni napredna stremljenja 
u granicama burioaske driave nisu mogla da 
razreSe konflikte u viSejezienim zajednicma. Kao 
ilustraciju pomenuCemo pregovore izmedu KO- 
Suta i delegacije vojvodanskih Srba, koji su pre- 
trpeli neuspeh, jer je KoSut uporno insistirao na 
principu jedinstvenosti driavnog jezika, tj. ma- 
danskog jezika k m  driavnog. Kada je sevolucija 
poEela da preiivljava teie dane, madarski revo- 
lucionari rsu postali popustljiviji, mudili su velike 
jeziEke slobode, ali KoSut dugo nije mogao da 
shvati da driava moie opstojati i bez driavnog 
jezika. Tek dasta kasnije, u emigraciji, u svom 
nacrtu o Dunavskoj federaciji mqpustio je ideju 
o driavnam jeziku i prihvatio ideju da svaka 
Elanica federacije upotrebljava svoj jezik (Ko- 

vlcs, 1977). 

Velbkoslrpska burioazija u Kraljevini Jugoslaviji 
nije se ustruEavala da driavni jezik javno pro- 
pagira preko natpisa ,,Govori srpski!", koji se 
nalazio na mnogim javnim mestima. U skladu sa 
svojom ideologijomi ona je madarskom jeziku, 
kao jeziku nacionalne manjine, astavila minimal- 
ni iivotni prostor i svela njegovu funkciju isklju- 
Eivo na neka podrufja kulture. Vrednost madar- 
skog jezika meri se njegovom kohezivnam sna- 
gom, Eije delovanje omoguCuje formiranje naci- 
onalne manjine kao kulturnog pojma. Svwt o 
funkciji madarshg jezika postaje na taj naEin 
sastavni deo svasti o manjinskom druStvenom 

statusu. 

Kuliturna orijentacija poslenika u oblasti madar- 
ske kulture u doba stare Jugoslavije nosi p d a t  
manjine, kao pojma gradanske ideologije. Naro- 
Eito je bio prisutan uticaj Sentelekija, koji se 
oseCa sve do danas, a sastoji se u tome da se 
zadaci manjinskog prosveCivanja i kulturne po- 
litike podvrgavaju aspektima ,,manjinske sudbi- 
new. Senteleki je izvoriStem svih iivotnih mani- 
festacija Madara u Jugoslaviji smatrao isklju- 
Eivo manjinski status, pa je u tom smislu ozna- 
Eavao zadatke, a e  obaziruti se na ostale zadatke 

i nastojanja celokupne madarske kultulre. 

Zapaianja IStvana Lataka, LajoSa Turzoa, Lasla 
Gala i ostalih predstavnika takazvane socijalne 
knjiievnasti gotovo su istovetna sa miSljenjem ko- 
je zastupa Senteleki - da je ideologka borba 
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problem veCinskih naroda, dok manjinski pisac 
nosi v& odgovornost za obezbedenje puke egzi- 
stencije svoga jezika i kulture nego za iLta dru- 
go. Karakter manjinske egzistencije nivelira i 
iskljuruje klasnu borbu. Tek u Easopisu Hid, 
koji p d e v  od 1936. godine izlazi pod rukovod- 
stvom KPJ, raskida se sa tim tendencijama, i Ea- 
sopis se sve vise angaiuje u sluibi klasne borbe 

i radniEkog pokreta (Szeli, 1977). 

Nova koncepcija medunacionalnih odnosa, Eiji je 
nosilac radniEka klasa, iskljuruje moguCnost for- 
miranja svesti o nadredenoj ili podredenoj vred- 
nosti nekog jezika. Medutim, to misljenje je uo- 
blieavala gradanska klasa u toku jednog i po 
stoleka, i ono je postal0 deo tradicionalnog po- 
gleda na funkciju jezika. Manifestaciju takvog 
pogleda kod pojedinaca i gcupa u nasoj viSeje- 
ziEnaj zajednici treba shvatiti kao prelazni stadij 
preobraZaja manjinske svesti u svest pripadnika 

narodnosti. 

Kriteriji na kojima se formira socijalistiEka svest 
o drustvenoj funkciji jezika, za razliku od krite- 
rija na kojima se fmmirala gradanska svest o 
drustvenoj funkciji jezika, proizlaze iz shvatanja 
da je jezik neotudivi aitribut Eoveka kao drudtve- 
nog biCa. Jezik se ne posmatra kao ,,posed" et- 
niEkog kolektiviteta kojim pojedinac i kolektivi- 
tet mogu da manipulisu i pretvaraju ga u sred- 
stvo za postizavanje drugtvenog prestiia i naci- 
onalistiekih ciljeva. Na ravnopravnim odnosima 
etniEkih kolektiviteta u socijalistiEkom drustvu 
formira se svest o funkciji jezika: jezik svakog 
etniCkog kolektiviteta je sredstvo za ukljuEivanje 

u sve procese dlrustvenog iivota. 

2.2. U ~ k i c i  istorijske dimenzije problematike 
koju ispitujerno ukazali smo na mmente ,  po na- 
Sem misljenju, bitne za razumevanje nekih ten- 
dencija i shvatanja koji su u naSem sistemu me- 
dunacionalnih odnosa prevazideni, ali su jog uvek 
prisutni u svesti pojedinaca i grupa. Istorijsko 
,,nasledeV na koje smo ukazali u grubim crtama 
zajednirko je za sve sredine u kojima vrkimo is- 
pitivanja. Na ovom stupnju naSih istraiivanja 
ne bismo ieleli da zalazimo i u neka diferenci- 
jalna abeleija ovih drugtvenih sredina. To 6emo 
ueilniti ako reaultati nasih empirijskih istraiiva- 
nja budu iziskivali da se u njihova tumaEenja 
unesu i diferencijalne karakteristike istorijskog 

nasleda. 

Medutiun, -prilikom skiciranja sadasnie makroso- 
ciolingvistitke situacije u drustvenim zajednica- 
ma i sredinama u k4ima vrSimo ispitivkja, u- 
sredsredi6emo painju na diferencijalna obeleZja. 
Pre svega, uzdemo u obzir konkretne oblike os- 
tvarivanja ravnqpravnosti jezika i pisama na- 
roda i narodnosti, tj. ustavno-prav,ne institute i 



















IV DEO 



OBRAZOVANJE 
ANIMATORA 

KULTURE 
U FRANCUSKOJ 

Istorijat 

U skladu sa razvojem kulturne politike Francu- 
ske, razvijala se i misao o potrebi Skolovanja 
kadra za delatnosti u oblasti kulture. Kako je 
rastao broj institucija kulture, naroEito domova 
omladine i domova kulture, bilo je neophodno da 
se poEne razmiSljati i o popunjavanju tih insti- 
tucija Skolovanim kadrom, - kojeg nije bilo, jer 
se niti jedna institucija ili organizacija, izuzev 
Saveza domova omladine, nije bavila Skolova- 
njem animatora za rad u kulturi. TakoBe, bilo je 
potrebno da se onima koji su se dugogodignjim 
radom sami formirali ,i dokazali kao kulturni 
pregaoci, omoguki da steknu i odgovarajuku di- 
plomu, jer je u francuskom druStvu diploma je- 
dan od osnovnih pred~uslova druStvenog rangira- 
nja. Zbog svega toga, vet  u prvom petogodignjem 
planu nakon osnivanja Ministarstva za kulturu 
- tzv. IV planu,') Komisija za kulturni ,,6quipe- 
ment" preporuEuje stvarenje Centra za obrazova- 
nje animatora da bi se ,,odgovorilo na potrebe 
izazvane stvaranjem prvih Centara kulturne ak- 

cije". 

Ipak, ovakav centar za obrazovanje animatora 
nije osnovan u ovom periodu, tako da sledeka 
Komisija za planiranje kulturnog razvoj a unosi 
u V planP): ,,U odsustvu Centra za obrazovanje, 
Komisija preporuEuje stvaranje fleksibilnog sis- 
tema obrazovanja u kome bi veki deo zauzimali 
teEajevi u domovima kulture u punom kontaktu 

i s a  stvarawima i sa publikom." 

1) IV plan obuhvata period od 1960. do 1965. 

2) V plan obuhvata period od 1965. do 1970. 
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Medutim, potrebe za animatoriuna u oblasti kul- 
ture rastu brie no Sto je w poPetku otekivano i 
VI plan predviaa da broj anirnatora koji treba 
Skolovati godilnje iznosi 5 - 6  000, da bi 1985. bilo 
ukupno oko 50000 animatora u Francuskoj, lto 
bi u tom trenutku moglo predstavljati poieljan i 
dovoljan broj animatora za normalno odvijanje 

delatnosti u oblasti kulture. 

Ovi predlozi su naialost u vrlo malom obimu re- 
alizovani u praksi. Prvi pokuSaj da se na odgo- 
varajuki naEin prizna struEna sprema poslenika 
u oblasti kulture bio je ozvaniten tek 1964. go- 
dine. To je bila Driavna diploma savetnika za 
narodno obrazovanje, tzv. DECEP (Le DiplBme 
d'Etat de Conseiller d'Education Populaire), koju 
je izdavao Driavni sekretarijat za omladinu i 
sport." U sugtini, i ova diploma se odnosi samo 
na rad u oblasti nanodnog obrazovanja, na van- 
Skolsku obrazovnu delatnost i n a  akcije pri omla- 
dinskim udruienjima i pokretima. U to vreme, 
Skolovanjem animatora u najlirem smislu te re- 
Ei" bavili su se, pored Saveza domova omladine 
(koji je organizovao teeajeve iskljueivo za svoje 
saradnike) jog samo ,,Ecole pratique de  Service 
Social" (osnovana 1960) i centar za obrazovanje 
,,AmitiBs Sociales" (1962). Oba ova centra Skolo- 
vala su animatore za rad u oblasti ,,drultvene 
akcije", u koju je naravno ukljueena, pored dru- 
gih, i kulturna akcija. (Misli se na rad u domo- 
vima mladih radnika, socijalnim centrima i so- 
cijalno-kulturnim centr~ma, domovima penzio- 

nera i sl.) 

Takode, u ovom periodu osniva se i prva insti- 
tucija sa Skolovanje animatora za rad u turizmu 
- Skola za animatore slobodnog vremena, 1964. 

godine. 

Na viSim Skolama (Institut Universihaire de Te- 
chnologie) Sirorn Francuske, od 1968. potinju da 
se osnivaiu katedre - EruDe za Skolovanie ani- 
matora u brultveno-kul&rim delatnostima. Sko- 
lovanje traje dve godi~ne i sankcionisano je sa 
D.U.T. - ~ i p l b m e  ~nivers i ta i re  de ~echndog ie .  
To je druga zvanitna diploma u ovoj oblasti, no 
kako je DECJW diploma koja ne sankcioniSe ni 
jedan sistem obrazovanja, veC se dodeljuje prema 
radu i rezultatima rada u ovoj oblasti, pokazalo 
se kao neophodno ustanovljenje jog jedne diplo- 
me koja bi se takode vezivala za ,praksu> ali koja 
bi ukljutivala i nastavu jednog broja teoretskih 
predmeta (podrazumevalo se da je ta nastava od- 
vojena od Univerziteta). Ministarstvo za omla- 
dinu i sport krajem 1968. ustanovljuje radnu 
gmpu koja treba da reformile pastojet3 sistem 

8) DrZavni sekretarijat za oml. i sport, kasnije nazvan 
Mfnfstarstvom. 

') Animatorf za rad i u dru3tvenim. obrazovnim, kul- 
turnim, sportskim i sl. delatnostfma. 
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polaganja za diplomu ,,DesepW i predloii novi 
sistem Skolovanja i polaganja ispita. Taj novi 
sistem i diploma CAPASE (Kapaz) ustanovljen 

je 28. marta 1970. 

Te iste godine se na nekoliko uiiiverziteta pri 
pozarihim ili pak departmanima za druStvene 
nauke, otvaraju i grupe za Skolovanje animatora 
za rad u oblasti kulture. Skolovanje traje. kao i 
na svim drugim grupama, tri godine. a zatim 
student moie da pristupi hradi rada (maitrise) 
u fetvrtoj godini i kasnije da nastavi posledip- 

lomske studije. 

Paralelno, veCi broj udruienja i privatnih insti- 
tucija osniva svoje tefajeve za obrazovanje ani-- 
matora, u poretku za vlastite potrebe i aktivno- 
sti, a kasnije razvijaju svoju obrazovnu delat- 
nost i primaju veCi broj zainteresovanih omladi- 
naca no Sto one same mogu da zaposle. jer ovih 
poslednjih godina profesija anirnatora postaje 

sve privlahija i me viSe traiena. 

Koliko je poraslo interesovanje za profesiju ani- 
matora jasno pokazuju podaci o broju inetitucija 
koje se bave obrazovanjem. Do 1964. bilo je samo 
tri institucije koje su se bavile obrazovanjem a- 
nimatora, i to uglavnom za rad u oblasti socijal- 
ne tpolitike. Njihov broj se naglo poveeava (a is- 
tovremeno i njihova arijentacija da specijalizuju 
animatore bilo za rad u oblasti kulture, narodnog 
obrazovanja ili turizma), tako da 1966. irna 7 cen- 
tara, 1971 - dvadeset osam, 1973. ima ih trideset 

pet; 1975. Eak preko pedeset. 

Od pedeset institucija koje se u 1975-oj bave ob- 
razovanjem anirnatora, h a  18 univerziteta i vi- 
Sih Skola Eiji rad kontroliSe 'Ministarstvo obra- 
zovanja, 5 pripadaju direktno drugim ministar- 
stvima, 25 vode privatne institucije i udruienja 
Eiji cilj nije zarada, a samo su dva privatna cen- 

tra osnovana u cilju ostvarivanja zarade. 

Ovako naglo poveCanje broja zaintexesovanih in- 
stitucija i poveCanje broja terajeva koje one or- 
ganizuju, ima i pozitivnih i negativnih strana. Po- 
sebno je vaino pitanje sankcionisanja diploma 
koje kandidati dobijaju po zavrSetku nekog od 
tih tdajeva.  Za sada, jedine priznate diplome su 
diplome viSih Skola i falkulteta, kao i diplome 
,,DesepW i ,,Kapaz", dok uverenja i potvrde o za- 
vrSenom gkolovanju koje izdaju ostale instituci- 
je nisu zvaniho primati, ali mogu poslviiti kao 
dokument relevantan za traienje posla (narofito 
kad se ima u vidu da institucije koje mganizuju 
Bkolovanje imaju i vlastite centre u kojlma se 
kandidati mogu i zaposliti). Takode, oni koji za- 
vrSe Bkolovanje u kojem od centara koji pripada 
nekom od ministarstava, mogu biti sigurni da ih 
feka odgovaraju6i posao u driavnoj sluibi. a to 



va2i i za one koji se Skoluju u privatnim institu- 
cijama koje imaju potpisan sporazum sa nekim 

od ministarstava. 

Prema podacima od 1973. godine, sedam mini- 
starstava nadgleda, kontrolise ili ima svoje sop- 
slvene centre za obrazovanje animatora. Najveci 
broj animatora Skoll~je se na fakultetima i viSim 
Skolama (45O/o), znafi u institucijama koje su u 
nadleinosti Ministarstva za obrazovanje, dok se 
55OIo 5koluje u centrima ostalih 6 ministarstava: 

Ministarstvo obrazovanja - 45,00°/o 
Ministarstvo za zd~ravlje - 21,00°/0 
Ministarstvo za socijalne poslove - 4,00°/o 
Ministarstvo omladine i sporta - 23,00°/o 
Ministarstvo za poljoprivredu - 3,50°/o 
Ministarstvo za turizam - 3,0Oo/o 
Minista'rstvo za kulturu - O,5O0/o 

100,000/0 

Zapaia se da je procentualno najmanji broj po- 
laznika nastave u centrima Ministarstva za kul- 
turu. MecTutim, treba imati u vidu da se veCina o- 
nih koji se Bkoluju na univerzitetima i viSim Sko- 
lama u stvari pripremaju za rad u kulturi, a to 
je slucaj i sa onima fije Skolovanje finansira Mi- 
nistarstvo za omladinu i sport (u Eijem domenu 
se nalaze domovi ,,omladine i kulture"), pa onda 

ta cifra uveliko prelazi 50°/o. 

ZvaniEno priznate diplome za radntke u oblasti 
kulture 

Kao Sto je veC rdeno, prva zvaniEna driavna 
diploma za amimatore bila je DECEP - ,,Desepn 
(ali i ona ne ukljueuje u svoj tekst pojam anima- 
tora, vei: savetnika za narodno obrazovanje). 0- 
vu diplomu ustanovilo je Ministarstvo za omla- 
dinu i sport, jer je pod okriljem ovog Ministar- 
stva najveki broj udruienja i institucija koje se 
bave i permanentnim obrazovanjem I animaci- 
jom u oblasti umetnosti i kulture, pa je u njima 
zaposlen i veliki broj animatora i ,,edukatora" 
(onih koji rade na pitanjima dopunskog ili per- 
manentnog obrazovanja). StvorivSi 1964. godine 
ovu diplmu,  Ministarstvo je 2elelo da omoguhi 
svim ,,edukatorima" i anhator ima da steknu i 
odgovarajufe zvanje, te  da na taj naEin mogu 
da napreduju po hijerarhiji driavne sluibe i da 
dobiju zvanja koja, otud Sto nisu imali odgova- 
rajuke diplome, do tada nisu ni mogli da dobiju. 

Namena ove diplome bila je da izmeri pro510 is- 
kustvo kandidata, bilo profesionalno bilo ama- 
tersko, sterenu kvalifikovanost za rad u toj de- 
latnosti i kulturni nivo kandidata. Ispitu su di- 
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rektno mogli da pristupe samo kandidati sa ma- 
turom, dok su ostali morali da p o l a h  dopunske 

ispite. 

Iako je diploma bila u svakom slufaju ista, po- 
stojale su dve vrste ispita: prvi je bio za one 
koji su se bavili organizacijom i upravljanjem 
(naravno u oblasti kulture), a drugi za one koji 
su se bavili Skolovanjem kadrova, tj. narodnim 

obrazovanjem. 

Diploma je trebalo da predstavlja ispit samo- 
usavrSavanja krolz rad, uz nuino pracenje lite- 
rature kao i rezultata i ostvarenja d~rugih radnih 
organizacija koje deluju u domenu umetnosti i 
kulture. (Kandidat bi dobio listu knjiga koje tre- 
ba da profita, a sve drugo - pismeni rad i raz- 
govar, odnosilo se na njegovo liEno iskustvo, 
probleme kojima se bavi u praksi, i ispit treba da 
bude optimalno prilagoden svakom individual- 

nom slueaju.) 

Naravno, ovako zamigljeni, i ispit i diploma twe- 
li su brojne kritike i vec 1968. sastaje se Komi- 
sija koja treba da reformiSe, tj. da  predlog za 
novi, drugaEiji naEin ispitivanja i dodele diplo- 
me. Tako se 1970. ustanovljava ,,KapazW - 
CAPASE (Certificat d'Aptitude a la Promotion 
des Activites Socio-Educatives - Potvrda spo- 
sobnosti za unapredivanje drultveno-obrazovnih 
delatnosti). Diploma se dobijala posle Skolovanja 
i ispita koje organizuje ,,Kopersn - Regionalna 
komisija za drultveno-obrazovni razvoj, koja se 
ssstoji od predstavnika Minista~stva za omladinu 
i sport, predstavnika udruienja koja su pod po- 
kroviteljstvom ovog ministarstva i od liEnosti 
kompetentnih u oblasti druStveno-obrazovne a- 
nimacije. Tokom Skolovanja (koje traje najviSe 
dve godine), kandidat treba da stekne 25 vred- 

nosnih jedinica5), i to: 

- 14 koje se odnose na pohadana predavanja, 

- 4 se odnose na sopstveno liskustvo u praksi, 

- 7 na ispite poloiene kod Komisije. 

Prvih 14 vrednosnih jedinica mogu biti steEene 
pohadanjem tetajeva koje organizuju razne in- 
stitucije, koje su sklopile ugovor sa Komisijom, 
tj. Ministarstvom za omladirvu i sport, ili se pak, 
onima koji su poloiili prvi deo ispita za raniju 
diplomu ,,DesepU priznaje 11 vrednssnih jedini- 
ca, dak se dipilomiranim studentima odgovaraju- 
Cih sdseka na viSim Skolama priznaje i Eitavih 

20 vrednosnih jedinica. 

j) Vrednosna jeidinica - termin uveden 1968. u sistem 
obrazovanja u Francuskoj, jog je nedovoljno definisan 
i shvata se na razliEite naEine: jedna vrednosna jedi- 
nica moZe da odgovara jednom predmetu, ali isto tako 
jedan predmet moZe da ima dve vrednosne jedinice. 

zavisno od znaEaja i obima predavanja. 



Ukoli,ko kandidat nema diplomu viSe Skole ili 
poloZen prvi deo ,,DesapU-a, on pohada sledefe 

terajeve: 

pismeno i usmeno izraiavanje; psiho-pedagogija; 
fivot grupe; poznavanje sredine u kojoj Zivimo 
i delujemo; studija razliritih aspekata civilizaci- 
je, i upoznavanje sa metodama administracije i 

upravljanja. 

Od sledece gmpe t&ajeva kandidat bira samo 
jedan, zavijsno od svojih sklonosti: 

drugi oblici umetnirkog izraiavanja - dramska, 
ili likovna umetnost; strani jezik; osnovi eko- 
nomije; primena teorije o prouravanja srredine 
na jedan grad, epohu i 91.; spontske aktivnosti; 
uredivanje gradskog i seoskog prostora, i nacio- 
nalne i internacionalne institucije kulture i u- 

metnosti. 

Inate, ispit moie polagati svako ko se bilo pro- 
fesionalno bilo amaterski bavi animatorskim ra- 
dom u kulturi, Eak i ako nerna poloienu maturu. 
Smatralo se da nejednakast kulturnog nivoa ne 
bi smela da bude prepreka, - jednostavno: bike 
uloieni razliEiti naporl, zavisno od potetnog ni- 

voa. 

Svaki kandidat obavezan je da napiSe rad o svo- 
jim Lkustvima u praksi, bolje reEeno o jednoj 
aktivnosti, akciji, za koju smatra da je bila od 
vefeg znaraja. Usmeni deo ispita uglavnoln se 
odnosl na odbranu tog rada, a drugi njegov deo 
na razgovor o praksi kandidata, na tip institucije 
ili udruienja u kome radi i sl. ZnaEi, ispiti su in- 
dividualizovani i saobraieni osobi koja polaie. 
Samo je jedna vrednosna jedinica, od onih koje 
treba stebi iapitom, ista za sve kendidate. To je 
jedinica koja se odnosi na proveru opStih znanja 
kandidata - tzv. opSte kulture. (Provera se vrSi 
testiranjem). U celosti, ispit je zamiSljen tako da 
se kandidat ispituje na ,,svom sapstvenom tere- 

nu", u oblasti koju on sam najbolje pomaje. 

Ovakav proces sticanja diplome trpi danas mnoge 
kritike od strane samih kandidata, - kao i od 
predavafa - animatora. NajteSce se istifu sle- 

defe slabosti : 

Sto se taj sistem obrazovanja oslanja na samo- 
procenu sopstvene spremnosti od strane kandi- 
data; Sto se najvefi broj vrednosnih jedinica (14) 
dodeljuje samo na osnovu prisustva na ~tefaje- 
vima; Sto oni koji obrazuju, vode tefajeve, ne- 
maiu nikakvu mo~ufnaslt lkontrole. .Drocene ili 
ocgne kandidatovoguspeha i sposobrb~ti; Sto Ela- 
novi Komisije nasuprot. nisu dovolino informi- 
sani ni o samim te~ajevima, a kamoli o rezulta- 

tima koje su na njima pokazali kandidati. 
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Dokaz slabosti samog sistema moie se videti i u 
velikom procentu samoeliminacije i eliminacije 
uo&te. Cifre su zabrinjavajufe, jer do sada, zna- 
Ei za 6 godina, ,,KapazH su uspeli da stelcnu sa- 
mo kandidati kojima je vet unapred priznat iz- 
vestan broj vrednosnih jedinica, tj. oni koji su 
zavrgili vi5u gkolu odgovarajuceg smera ili prvi 
deo za diplomu ,,DesepU. Razlog je jednostavan 
i leii u brojnosti tetajeva koje kandidati moraju 
da pohadaju. Svi ovi tefajevi odvijaju se u raz- 
liEito vreme, na razlifitim mestima, te je mnogim 
kandidatima nemogufe da ih prate, jer bi u tom 
sluEaju bili dugo odsutni sa radnih mesta. Zakon 
predvida samo dopust od Sest radnih dana go- 
diSnje radi usavrgavanja - koliko obiEno traje 
samo jedan od tefajeva, tako da kandidati mora- 
ju da i vreme svojih godignjih odmora provedu 
na tefajevima, pa i onda je potrebno nekoliko 
godina da bi se dobile potvrde o svim zavrgenim 
tetajevima, na osnovu kojih kandidat stiEe pravo 

na polaganje ispita. 

Usled svih tih nedostataka, Ministarstvo za om- 
ledinu i sport je donelo zakljufak da je potrebno 
joS jedanput izvrliti refomu, i sada su u toku 
pripreme za stvaranje koncepta za novu diplamu 
u oblasti drultveno-kulturne animacije i narod- 

nog obrazovanja. 

OBRAZOVANJE ANIMATORA U VISOKO- 
SKOLSKIM INSTITUCIJAMA 

Ministarstvo za obrarovanje 

Obrarovanje animatora nu vGim %kolama - (In- 
stitut Universitaire de Technologic- I.U.T. - 

diploma D.U.T.) 

Na viSim gkolama u Francuskoj zvaniEno je usta- 
novljena diploma animatora drultveno-kulturnih 
delatnosti - 1968. godine, i te godine su otpoEela 
i prva predavanja. (Termin ,,viSa Skola" mora se 
uslovno shvatiti, jer ove institucije sem Sto traju 
dve godine ni po Eemu nisu slifne naSim vilim 
Skolama. U okviru svake od njih nalaz~ se niz 
fakulteta i obrazovanje je mnogo viSe vezano za 

praksu nego na univerzitetima). 

Ovaj pokuSaj da se i na univerzitetima omoguci 
Skolovanje animatora izazvao je veliku bojazan 
i otpoir medu ljudima koji su, radeci u praiksi i 
ukljuEivSi se u profesionalizam iz ameterskog, 
neplacenog rada u kulturi, smatrali da Ce sada taj  
trend biti promenjen, te da f e  amaterski, nepla- 
feni rad izgubiti svoj smisao i znaEaj. Medutim, 
jedan od uslova za sticsllnje prioriteta za upis na 
fakultet je upravo rad u oblasti k u l t u ~ e  i uglav- 
nom se na osnovu toga vrSi izbor kandidata, ta- 
ko da su se ova strahovanja pokazala neoprav- 

danim. 
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Vet  prve godine ogroman broj mladih se upisao 
na studije i postigao znafajne a-ezultate, Sto je 
i razmljivo ako imamo u vidu da je to bio 
period ,,revolucije mladih iz 1968" - koja je 
predstavljala u stvari vise ,,kulturnuW nego soci- 
jalnu rwoluciju d u kojoj su bili postavljeni zah- 
tevi koji su se upravo oclnosili na umetnast, 
kulturu, slobodu maStanja i izraiavanja, zahtevi 
koje su brojna udrutenja i institucije prihvatile 
(i privatne i drtavne) i pokuSavaju da ih ostva- 

re upravo uz pomoC animatora kulture." 

Obrazovanje animatora na viBim Skolama vrSi se 
na odsecima ,,socijalne karijere" - grupa za dru- 
Stveno-kulturnu animaciju (carriPres socials - 
option animateurs socio-culturels). Danas veC 
Sest viSih Skola (u Grenoblu, Lilu, Renu, Talansu, 
Pariau i Turu), organizuje nastavu kako za re- 
dovne studente tako i za one koji se Bkoluju uz 
rad, koji veC rade kao animatori u oblasti kul- 

ture. 

Nastava je organizovana tako da studenti pored 
predavanja koja pahadaju moraju da obave i 
praksu u nekoj od institucija kulture, zatim da 
urade izvestan broj seminarsluih radova kojima 
pokazuju svoju sposobnost sagledavanja savreme- 
nih kretanja i u druStvu i u kulturi. Prelaz iz 
prve u drugu godinu dozvoljava se onima Cija je 
proseEna ocena preko 10 (ocene su od 1 do 20). 
Takode, taj prosek je uslov i za dobijanje diplo- 
me, ali je uz to potrebno imati i potvrdu o obav- 
ljenoj praksi, kao i uradene seminarske radove. 

Obrazovanje anirnatora na univerzitetima 

Na univerzitetima Sirom Francuske obrazovanje 
animatara za rad u oblasti kulture pofinje da se 
izvodi od 1970. godine, i to na razlititim fatkulte- 
tima (prema tome kako je na kom unlverzitetu 
definisana uloga i delatnost animatora, oni se 
Skoluju ili na fakultetima drmskih umetnosti, 
ili na fakultetima druStvenih nauka - grupe za 
pedagogiju, psihologiju, socijahi rad, pa i na fa- 
kultetima prirodnih nauka - grupa za turizam). 
Nastavni plan i program, metode rada, trrajanje 
studija, kao i uslovi za prijem su u toj meri raz- 
noliki da se postavlja pitanje moie li se s pra- 
vom govoriti o jedinstvenom ,,univemitetskom 
sistemu studija". Da bi se shvatilo Sta se sve pod- 
razumeva pod studijama koje bi pripremale bu- 
duCe kadrove za rad u kulturi, bilo bi potrebno 
navesti, fakultet po fakultet, Sta svaki od njih 
pruZa i zahteva od studenata. Ipak, moZe se na- 

3 L'imagination prend le pouvoir; Inventer - c'est 
prendre le pouvoir de l'avenir; to su poznate parole 
maja 1968, a koje danas oZivljavaju jedino kroz delat- 
nost animatora kulture u pojedinim kulturnim cen- 

trima. 
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praviti klasifikacija p r m a  sl,i5nosti nastavnog 
programa i profilu a n h a t o r a  lkoji zavnSava stu- 

dije: 

a) Fakulteti na kejima se spremaju kadrovi za 
rad u oblasti kulture - na filmu, TV, radiju, 
powriStima, domovirna kulture i omladine itd. 
U ovom sluraju je grupa za animaciju 'kulturnog 
iivota pri katedri za pozorigte, ali se studenti 
mogu usmeravati i ka filmu ili likovni(m uwet- 
nostima, ili nekoj d ~ u g o j  oblasti, jer je prdviaen 
jedan broj p rdmeta  koji kandidat Sam bira i 

na taj naEin dolazi do svoje specijalizacije. 

b) Fakulteti na kojima se  spremaju glumci da 
se bave i animacijom (ghmac-animator odigrao 
je veliku ulogu prilikom decent~alizacije pozori- 
Sta u Franouskoj, a i dan-danas su oni pokretaEi 
brojnih kulturnih manifestacija u provinciji). 

c) Fakulteti na kojima se studenti spremaju za 
animatore kulture u turistiekim centrima. Tu se 
uH o organizaciji kulturnih aiktivnosti, ali se po- 
sebna painja pcxsvehje tu r imu ,  ekonomiji, geo- 
grafiji i stranim jezicima, kao i sociologiji slo- 

bodnog vremma, psihologiji itd. 

d) Postoji i v&i broj fakulteta ma kojima se Sko- 
luju animatori (za rad u institucijaana penma- 
nentnog ili narodnog obrazovanja), na grupama 
za pedagoglju, dok se na grupama za psihologiju 
spremaju strutnjaci za animaeiju i komunikaciju. 

e) Zatim, fakulteti koji spremaju socijalne rad- 
nike, ali koji ih istovremeno obrazuju da budu i 
animatori kulture u socijalnim centrima koji se 

nalaze u svakoj opstini. 

Vaino je napomenuti da  na  v e c m  broju univer- 
ziteta postoji predmet ,,kulturna animacija" koju 
studenti mogu izabrati u okvinu svog slobodnog 
opredeljenja. Tako jedan i~storiEar umetnosti, ili 
sociolog, arhitekta, moie da  stiEe znanja iz ove 
oblasti i da se tako usmerava u okviru svog os- 
novnog poziva (- istoriEar umetnosti se na ovaj 
naEin specijalizuje i aa probleme triiSta umet- 
niEkim delima", njegove organiza:ije, organiza- 
cije sistema za rasprostiranje umetniekih dela 
~ t d . ;  arhitekta woie da sagleda i probleme koje 
namece urbanizacija koja ne vodi raEuna o kul- 

turnim potrebama Eoveka itd.). 

Studije traju tri godine, a zatim se student nloie 
opredeliti da radi rad (maitrise), koji ne rnora 
da bude iz oblasti iz koje je diplomirao, tako da 
i na taj narin dolazi do stvaranja struenjaka raz- 
liEitih specijalnosti, jer jedan animator mo5e u- 
zeti rad iz sociologije, psihologije, 2storije itd. - 
dovoljno je da nade temu koja se bar na izvestan 
naEin vezuje za njegovu struku, a isto tako je- 
dan sociolog ili psiholog, glumac ili slikar, mogu 
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uzeti rad iz oblasti kulturne animacije, Ovo mo- 
i e  da da veoma dobre rezultate, jer dozvoljava 
studentu specijalizacijlu u ieljenom smeru, a u- 
toliko je veca i mogutnost da se po zavrgelltu 

studija radi u toj oblasti. 

Koliko je nastava na ovim univerzitetima ra71iO- 
vrsna i u kom stepenu obuhvata razliEite obla- 
sti, vidi se i po naslovima >predmeta koji se od- 
nose na oblast animacije kulture: psiho-sociolo- 
gija animacije; Upravljanje i animacija u turiz- 
mu i druStveno~kulturnim delatnostima; Teoret- 
sko i praktiEno uvodenje u u m e t n i h  pedagogi- 
ju i animaciju u oblasti kulture; Kulturlia anl- 
macija; DruStveno-kultunna animacija; Teorija i 
praksa drugtveno-kulturne animacije; Studija in- 
stituclja u oblasti kulture i obrazovanja i sl. Sa- 
znanja koja student stiEe prateci odgovarajllce 
kurseve veoma su razlifita, viSe ili manje pogod- 
na i dovoljna za kasnije ukljuEivanje u delatno- 
sti u oblasti kulture. Zbog toga je moida i nuina 
klauzula koju vecina univerziteta postavlja za 
kandidate koji iele da se upigu: da bi bilo po- 
ieljno da imaju odgovarajutu praksu, ako ne 11 
institucijama, a onda bar u kulturno-umetn~E- 
kim udruienjima. Medutim, univerziteti ria ko- 
jima postoje posebne grupe za kulturnu anima- 
ciju daju studentu moguknost da pohadanjem 
nastave velikog broja predtmeta koji se odnose 
na razne aspekte drugtveno-kulturne animacije 

steknu odgovarajuca znanja. 

U skladu sa  novim zakonskim odredbama o per- 
manentnom obrazovanju jedan broj univerzite- 
ta organizuje i speoijalnu nastavu za po:a;:nil;e 
koji ne mogu ili ne iele da prekidaju radni od- 
nos, bilo da su zaposleni u kulturnim instituci- 
iama bilo u privrednim i drugim rsdnim orpa- 
nizacijama na mestu saradnika za kulturu i na 
slirnim radnim mestima u okviru Komiteta pre- 
duzeCa. Program i plan studija se ne razlikuju 
od programa za redovne studente, samo je vreme 
predavanja drugaEije rasporedeno i praksa riije 
obavezna, dok se seminarski radovi uglavncl~l 
odnose na sopstveno iskustvo u realizaciji kul- 

turnih programa i akcija. 

Problemi vezani za Bkolovanje animatora ?La U- 
niverzitetima 

Pored nesumnjivog znafaja samog postojanja 
grupa za obrazovanje animatora u oblasti kul- 
ture (ovakve grupe su veoma retke u svetu i 
mora se napomenuti da je Francuska jedna od 
prvih zemalja koja je shvatila nuinost Skolova- 
nja kadrova za rad u oblasti kulture), sistem uni- 
verzitetskog Skolovanja animatora ipak ima i 
dosta rnana, posebno zato fit0 je naslajao spon- 
tano, zavisno od uslova i ~moguCnosti pojedinih 

fakulteta. 



Prvi nedostatak univerzitetskog o!xxrilzovanja ani- 
matora je svakako to Sto su planovi i progranli 
doneti pre nego Sto je i definisan po jan~  animato- 
ra u kulturnim delatnwtima, Bto znaEi da nisu 
dorieti na osnovu analize drustvenih potreba, vee 
su napravljeni prema trenutnim moguCnostima 
un~velziteta i prema interesovanjima ve6 zapo- 

slenih profesora. 

Drugo, program je u velikoj meri podlegao ,,no- 
vinama". tj. veliki je broj novih nauEnih disci- 
plina lioje tek W i n j u  da se zasnivaju. Uvo bi 
svakako bilo veama dobro i veoma znafajno da 
PU paralelno u nastavni program ukljufeni i pred- 
meti poput filozofije, estetike, psiholopije, socio- 
log~je. istorije pojedinaEnih umetnitkih discipli- 
nn itd. Medutim, umesto njih, u nastavili program 
je uvrdeno tek poneSto iz ovih nauEnih disc-ipli- 
na - tako se ne uEi psihologija veC grupna di- 
nam~ka, ne uEi se sociologija, pa Pak ni sociolo- 
glja umetnosti veC recimo - ,,triiSte umetnosti" 
i sl. Tako studenti uEe samo ono Sto bi eventu- 
alno mogli da  primene u praksi, sarno ono Sto je 
neophodno potrebno, nisu preaptereeeni progra- 
mom i ostavljeno im je vreme za l i h o  usavrSa- 
vanje u kome se predvida da se sami upoznaju 
recimo za kulturnom Wri jom,  istorijom onih 
umetniPkih disciplina koje ih interesuju, da pro- 
uPavaju takove savremene socioloSke misli itd. 

Nastavu na univerzitetima vode i teoretiEari i 
praktiEari (posebno na viSim Skolama - oba- 
vezno je da 113 nastavnog osoblja budu oni Eiji 
je rad bio vezan za praktiEnu delatncrst Ministar- 
stva za omladlnu i sport). Takode - vdika pai- 
nja paklanja se i samostalnam i kolektivnom ra- 
du studenata. Studenti individualno pripremaju 
seminarske, (teoretske) radove, dok kolektivno. 
po grupama, pnipremaju ili neku akciju u obla- 
sti kulturne animacije, il'i vrSe istraiivanja na 
odredenom podruEjlu da bi na osnovu toga pred- 
lagali program sada onih h l t u r n i h  institucija ko- 
je se  na njemu nalaze. Na primer - proSle go- 
dine na Univerzitetu Pariz-Vemen (1976/77), 

studenti su sadili na: 

- Animaciji kvarta Marah6 D'Aligre (XI1 aron- 
disman) - p'riprema programa za kulturno oii- 
vljavanje kvarta koji upravo treba da se ruSi i 

pobpuno reruovira. 

- Kultuwi iivot u satelitskim n e l j i m a  oko 
Pariza. - Na osnovu istraiivanja koja su obavili 
u nekoiiko novih gradova pariskog regiona pod- 
neli su  predlog za organizovanje ku lhmog  iivo- 

ta u tim naseljima. 

- Kulturni iivot u ,,trekem dobu". - Prou5ivSi 
literaturu, obi5av5i staraWre domwe i h t i tuc i j e  
koje se bave ovim problemima, studenti m pod- 
neli svoj predlog Sire dmStvene alkcije, kao i 



predlog programa delatnosti Gradskog kulturnog 
centra koji bi vodio raPuna i o potrebama naj- 

starijih stanovnika, 

Ovakav rad studenata bi bio d joS vete korfsti 
da mu prethodi veCa teoretska pripramljenost, 
jer se na taj  nafim pripremaju da 'kao profesio- 
nalci mogu stvaralaeki da razmiSljaju o proble- 
mima koje namete svakodnemi iivot i da pred- 
laiu praktifna reSenja koja se mogu realizovati, 

ne samo da diskutuju o problemima, kritlkuju 
ih i eventualno daju predoge koje je nernoguCe 
realizovati. Tako se studenbi joS u boku studija 
ukljufuju u istraiivaEki i prakt ihi  rad, hoji pro- 
fesori nadgledaju i umeravaju ali u koji aisu 

napasredno ukljufeni. 

Ipak, osnovni nedostatak univerzitetdrog obrazo- 
vanja je u nedovoljnom ~rethodnom teoretskom 
obrazovanju - &dent i  id& [poELnju da prd- 
menjuju pojedhe metode nauhog istraiivanja, 
a da u samu nauPnu metodologiju nisu uputeni, 
niti iunaju dovaljno socioloSko i psiholoSlro obra- 
zovanje da bi pojedine problame mogli stvarno 

sagle).labi u njihovom punom znafenju. 

Obrazova~~je animatora za potrebe MiltCstarstva 
za poljoprivredu 

Obrazovanje animatora za delatnosti u ablasti 
kulture. ~otrebnih institnciiam h i e  su md nad- 
zorom ~ in i s ta r s tva  ea pofioprivredu, o6avlja se 

na Poljoprivrednom feh l t e tu  u DiZonu. 

Da bi se zainteresovani kandidati 2lpisald na Fa- 
kultet, polaiu prijemni ispit i ukoliko ga poloZe 
sklapaju iugovor sa Ministarskvom aa poljaprivre- 
du po kome su obavezni da po zavrSenom Skolo- 
vanja rade u institucijama (koje su u nadleinosti 
ovog Ministarstva, bilo kao mimatori bilo kao 
profesori kulturnog obrazovanja (u xsrednjim po- 
ljoprivrednh ikolama ili po seoskim damwima 

kulture). 

Pre blaska na prijemni @it kandidati su duini 
da opiSu svoj dosaddnji rad u oblasti kulture, 
bilo da su bili u stahom radmm odnosu u nekoj 
institvlciji h l t w e  ili da su lbili angahvani u 
radu nekog kulturno-metniakog druStva kao 
amateri. Na osnovu njlihovag izveStaja Komisija 
procenjuje &lonosti kandidata za taj poziv i 
tek mda  p d v a  kandidata na polaganje prijem- 
nog ispita. Na ispitu kandidat treba da  pokaZe 
odgovarajuee znanje iz opSte tkulbre i da  napiSe 
esej na zadatu temu u korne fe  pokazati sposob- 
nost da razmiljlja o problemirna 62 ove oblasti. 
Treba i n~pomenuti da se eahteva da kandidati 
ve6 imaju ,,lisansw8 tj. tri godine studija na ne- 

kom od fakulteta. 
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Samo Skolovanje traje dve godine i obuhvata: 
ciplte obrazovanje, obrazovanje prema oprede- 

ljenju i indivi~dualno obrazovanje. 

Predmeti opgteg obrazovanja su rasporedeni to- 
kom obe godine studija i obuhvataju pedagogke 
i ,socioloSke predmete, pasebno iz oblasti sociolo- 

gije sela. 

Obrazovanje prema opredeljenju pretpostavlja 
odluMvanje studenta za jednu od tri grupe pred- 

meta: 

- literarno i dramsko obrawvanje, 

- foto, filmsko i tv-obrawvanje, 

- likomo obrazovanje. 

U akviru svake od ovih oblasti studenti izuEa- 
vaju po nekoliko predmeta i teoretskih i prak- 
tiEnih, i na taj naein se specijalizujlu za jednu 
od ove tri, doduge veoma Siroko shvakene, ob- 

lasti. 

Prvu godinu studija studenti pravode uglavnom 
na Fakultetu, dak se tokom dwge godine bave i 
praktiEnim r a d m ,  koji s e  obavlja u nekoj od 
instituaija koje su u nadleinosti Ministarstva za 
poljoprivredu. Po zavrletku prakse studenti po- 
laiu nekoliko ispita, predvidenih programom, na 
osnovu kojih se zakljuhje o njihovoj spremnosti 

za rad. 

Nakon zavrSenih studija studenti, zavisno od 
grupe koju su pohadali, stiru zvanja: 

- animator u oblasti drultveno-hlturnih de- 
latnosti; 

- profesor opgte-kulturnog obrazovanja. 

Obrazovanje animatora za potrebe Ministarstva 
za kulturu 

V& je bilo r&i o tome da  su Komisije i za IV 
i za V plan ~kultumag razvoja preporuEile osni- 
v m j e  jednog centra za obrazovanje animatora 
za potrebe Ministarstva za kulturu. To se ostva- 
rilo tek 1971. godine, kada je ,,ATAC", TehniEko 
udruienje za kuljbumu akaiju, preuzelo i neke 
nove delatnosti, medu kojima je bila i delatnost 
obrazovania animatora za rad u oblasti kulture, 
i to za inititucije koje su u neposrednoj nadlei- 
nosti Ministarstva za kulturu (domovi k,ulture, 
centri kultume akcije, pozorilta u unutralnjosti 

itd.). 

Da bi se do maksimuma povekala dostupnost ob- 
razovanja, eliminisane su m o g e  f o m e  selekci- 
je, kao npr. zahtev da  se vek ima neka Skolska 



sprema. Ipak, kao vaian uslov uzima se pretho- 
dni rad kandida~ta u oblasti kulture, njegova is- 
kustva i uspesi u radu, eventualna nadarenost 
za stvaralafki rad ili pavnavanje tehnika umet- 
niekog izraiavanja (smatraju6i to v e m a  vainim 
za buduCi animatorski rad), sposobnosti za me- 
duljudsku komunikaciju itd. TAkode, i godine 
kandidata su veoma vaine, pa rprednmt imaju 
kandidati i m e h  20 i 30 godina, jer se smatra 
da mladi kmdildati nisu jog dovoljno zreli i ne- 
maju dovoljno praktirnag iskustva, dok bi se o- 
pet stariji kandidati teie uklopili u grupu i tako 

bi bila razbijena njena hamogenost. 

Iako Atak ne garantuje posao, dosaddnja prak- 
sa je pakazda da ima vise slobodnih radnih me- 
sta nego anih lkojli zavxSe tefaj, i do sada se sva- 
ki 'kandidat zapaslio u nekoj od institucija kul- 

fure. 

Kandidati koji poloie p r i j emi  ispit pohadaju 
tefaj 6ije je trajenje sada adredeno na 15 rneseci. 
Prvi tri meseca predstavljaju ~takazvani p r o m  
period, dok su poslednja tr i  meseci uie specija- 
lizacije, kada kandidati rade u institucijama u 
kojima Ce naCi eventualno zapcrslenje, b d  na 
tim poslovima za koje iele da se apecijalizuju. 

Ciklus obrazovanja ,pdrazumeva i Sest meseci 
reda u jednoj instituciji kwlturne akcije ili po- 
zori5ne decentralizacije, keko u provinciji tAko 
i u pariskom regioniu. Ovoj psaksi prethode, a i 
slede semiaani i predavanja koji se odriavaju na 
razlifitim mestima, Sto znafi da  polaznici t&aja 
mogu biti svih 15 meseci uddjeni ad svog masta 

boravka. 

Po zavrSetku tefaja ne diabija se n2kakva diplo- 
ma, ali je sam t d a j  azvaniEen od strane Mimiistar- 
stva za rad kao , , tdaj  lprofesimalnog usavrSa- 
vanja drugog nivoa", ipa u skladu sa zakonom 
polaznici teliaja stZu pravo na nadoknadu (jer 
odlaskom na teEaj napuStaju svoje radno mesto 

i gube dohodak). 

Prvih Sest meseci, dak su fkalndidati na praksi u 
ndkoj instituciji, akcenat se stavlja na informisa- 
nje, lirno usavr8avanje, ,+nicijativu. Animatam- 
-polazniku teEaja pamaiu direktor institucije i 
njegovi saradniici. U toku tog perioda animator- 
-staiista moie da traii da prlsustvuje kongresi- 
ma, ili da pohada t&ajeve na kojima M m g a o  

da se usavsava ili specijalizira. 

Zatiun se kandidat upuCuje da pohada niz oba- 
veznih tdajeva, da ~bi poslednja tri meseca pro- 
veo u instituciji koju odabere izmedu onih koje 
trenutno nude radno mesto, a zavisnosti od svo- 
jih interesovanja i od pmfila aniunaha koji te 

institucije trafe. 
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Uglavnom se t o k m  teEaja linsistira na kolektiv- 
nom praktiEnom radu, na tome da se kandidatu 
omoguCi da radi na isti naEin kako Ce raditi i po 

zavrgetku teEaja. 

Uloga rukovodilaca teEajeva (formateur - ne 
maEi predavaE, vet onaj koji stvara, formira bu- 
duke animatore), nikako se ne svodi na one koji 
prenose znanja, veC su to ljucti koji parnatu po- 
laznicima teEaja da donesu zakljuEke o odredenim 
pojavama, da postave pitanja, da reSe odredene 
praktiEne probleme, da ih u m e r e  i u teoretskim 
i u prakt ib im istrativanjima. Ipak, pozivaju se 
i predavaEi sa  strane, povremeni, koji - b i b  da 
odrie nekoliko predavanja ili ceo ciklus - omo- 
guCuju polamicima teEajeva da steknu solidnije 
teoretsko znanje kao i da nauEe odredene tehnike 
umetniEkog izraiavanja, zavisno od svojih spo- 

sobnosti i sklonosti. 

Obrazovanje animatora za potrebe Ministarstva 
za omladinu i sport 

Ministarstvo za amladinu i sport ima u svojoj 
nadleinosti veliki broj domova omladine i kul- 
ture. To su  instituoije Eiji je d l j  da omoguCe 
mladima da se stvaralairki izratavaju, da  orga- 
nizuju debate, predavanja i teEajeve ko ji bi mogli 
biti interesantni i za radni6ku kao i za student- 
sku i 5kolsku omladinu. Rad ovih institucija ba- 
zira se na dobrovoljnom radu samih omladina- 
ca, ali neophodno je da  postoji manji broj lica 
u stalnom radnom odnosu - animatora. Zbog 
toga Ministarstvo za mlad inu  i sport organizuje, 
u saradnji sa  brojnim institucijama, tda jeve  na 
kojima se Skoluju animatori veama razliEitog 
profila. Kdiko mnogo animatora je pobrebno za 
domove omladine moie se  videti i iz podatka da  
u jednom departmanu u reeionu Pariza ima 30 
domova omladine, a samo jedan dam kulture. 
U nekim drugim departmanima joS je i veCi broj 
domova omladine u odnosu na domove kulture, 
pa je zato i lagilSno Sto se Ministarstvo za omla- 
dinu i sport rnnago vise bavi Skolovanjem ani- 

matora od Mhistarstva za kulturu. 

Najvebi broj tetajeva onganizuju dve institucije 
koje direktno pripadaju Ministarstvu za omladi- 
nu i sport: Nacionalni institut za narodno obra- 
zwanje i Javni centar za obrazovanje direktora 
druStveno-obrazovn institucija. Kmdidati koji 
su zzlinteresovani za pohadanje tda jeva  dobijaju 
i nadoknadu ukoliko su vet zaposleni, a od in- 
stitucije u kojoj rade dobijaju neplaCeno odsu- 
stvo. Jedini uslov za prijern je da su se handi- 
dati odredeni broj godina (2-3) veC bavili ani- 
matorskim radom u kulturi, a ukoliko su radili 
kao amateri, onda se zahteva n&to duta prak- 
t i h a  delatnost (3-5 g d n a ) ;  zatim, moraju da 
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imajiu najmanje 25 godina, i naravno, d a  poloZe 
prijemni ispit. Skolovanje traje godinu dana, a 
mogubnosti zaposlenja posle zavrgenog teraja su 
velike, iako se same institucije ne obavezuju da 

fe  obezbediti posao s v a k m  ko zavrSi tefaj. 

Terajevi su organizovani tako da kandidat s l d a  
odredeni broj predavanja i polaZe ispite iz tih 
oblasti, ali ima i obaveznu praksu u nekoj od 

institucija Ministarstva za omladinu i sport. 

Takode, Savez domova omladine Francuske i 
Sam organizuje tdajeve, ali uglavnom za one 
koji veC rade amaterski, dobrovoljno, u domovima 
omladine. Njima se posle zavrSenog teraja omo- 
g u h j e  da nastave da rade u domovima omladi- 
ne, ali sada v d  kao profesionalni animatori. 0- 
vaj princip dogkolovavanja onih koji su ve6 poka- 
zali v e u i  interes za animatorski rad u kulturi 
radebi besplatno, jedan je od osnovnih principa 
na kame se bazira sistem obrazovanja animatora 
i oStro se kritikuju pokuSaji da  se na tellajeve 
primaju i oni kojima takvo hkustvo nedostaje 

Privatne institucije koje se bave Bkolovanjem 
animatora 

Ovih ,institucija je veliki broj (32) i radi lakSeg 
sagledavanja njihovog reda moiemo ih podeliti 

u dve grupe: 

- institucije koje se bave Skolovanjem anima- 
tora da bi zadovoljile svoje potrebe za tim kad- 
rom (njihova primaxma delatnost je organizacija 

kulturnih delatncsti) 

- one koje se bave samo Skolovanjem anima- 
tors i to u cilju postizanja zarade. 

Ove prve institucije se prema primarnoj delat- 
nosti koju obavljaju svrstavaju u nekoliko gmpa: 

- institucije koje se bave narodnim i perma- 
nentnim obrazovanjem (education populaire et 

permanente) 

- institucije koje se bave organizovanjem t d a -  
jeva za upovlavanje ljudi sa tehnikma m e t -  
niEkog izraiavanja (sviranje na nekom od instru- 
menata, grafika, slikanje, fotografija, film itd.). 

- institucije koje se bave organimvanjem kul- 
turnog iivota u jednom regionu ili gradu 

- turistirke organizacije. 

Da bi imale i odgovaraju6i kadar, ove institu- 
cije organinuju i kurseve za abrazovanje anima- 
tors, koji, u aajvefem broju slurajeva, ostaju da 
rade u organizacij~i koja ih je akolovala, ali i ne 
moraju. Tellajevi traju od nekoliko meseci do 
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nekoliko godina; uglavnam se baziraju na prak- 
tiEnom radu kandidata, a naravno, organizuju 
se i predavanja da bi polaznici dobili bar mini- 
mum teoretskog obramvanja. Neke od ovih in- 
stitucija imajlu i potpisane sporazume sa kojim 
od ministarstava, naroEito sa Ministarstvom za 
omladinu i sport i Ministarstvom za rad, pa ob- 
razuju i kandidate za potrebe domova omladine 
ili pak one koji u okviru moguhosti koje pruia 
zakon o permanentnam obrazovanju iele da se 
usavrSe u oblasti kulturne animacije (posebno 
ako se u svojoj radnoj organizaciji bave orga- 

nizovanjem hulturnog iivota). 

Mnogi od teEajeva koje organizuju ove privatne 
institucije su oni Eije se pohadanje priznaje kao 
vrednosna jedinica za diplomu ,,KapazW, Sto zna- 
fi da su  te institucije sklopile sporazum sa Ko- 
misijom Ministarstva za omladinu i sport za do- 

deljivanje diplome ,,Kapazm. 

Za sada u Francuskoj postoje samo dva privatna 
centra za obrazovanje animatora kojima je cilj 
zarada; tu kandidati sami plakaju svoje Skolova- 
nje. InaEe, s m  sistem pnijemnih ispita, organiza- 
cije terajeva, ne razltikuje se mnogo od sistema 
u ostalim institucijama. Skolovanje traje od je- 
dne do tri godine i posle poloienih ispita dobija 
se i diploma o zavrSenoj Skoli, ali ona nije zva- 
niPno priznata kao diploma. No, i takva diploma 
moie m o g o  da znaEi pri ~dobijanju zaposlenja, 
jer se diploma privatnih Skola uvek u Francuskoj 
dosta cenila. A i same Sikde se trude da veC u toku 
Skolovanja nadu za svoje kandidate institucij u u 
kojoj Ce obavljati praksu, pa eventualno s e  tu i 
zaposliti nakon zavrSenog 8kolovanja. Taj naEin 
je dobar i za studenta i za mganizaciju koja ga 
prima na praksu, jer se  veC tada moie da sagle- 
da da li je student zainteresovan za tu vrstu de- 
latnosti, da li dobro radi, a i student moie da 
oceni da  li mu odgovaraju uslovi za rad koje ta 
oagenizacija pruia, pa veC u toku prakse moie 
da zamoli ikolu, ~ k o l i k o  nije zadovoljan, da po- 
kuSa da  mu pronade drugu radnu organiaaciju 

u kojoj bi nastavio da obavlja praksu. 

Broj institucija koje se bave obrazovanjem ani- 
matora nesumnjivo svedoPi o interesu koji je 
prisutan u francuskom drugtvu da  se stvore od- 
govarajuei kadrovi za rad u kulturi. Ovaj inte- 
res se izraiava i kroz brigu ministarstava za os- 
nivanje sve novih i novih formi obrazovanja i 
odgovarajutih diploma. Takode, i sami univer- 
zit& osnivaju katedre za organizacijv i anima- 
ciju kulturnog iivota, na kojima su v& do danas 
odbranjene unnoge magistarske i doktorske teze 
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o kljutnilm problemima organizacije kulturnog 
iivota danas u Francuskoj i svetu. 

Postojanje razlifitih formi obrazovanja anima- 
tora pruia moguenost mnogima koji nemaju Skol- 
sku sprernu da se usavrlavaju, da dobiju neku 
od diploma i da nadu odgovarajuki posao, na- 
ravm, pod uslovom da su se bavili, bilo profe- 
sionalno bilo dobrovoljno, radom u kulturnim 

institucijama ili udruienjima. 

Takode, ova raznovrsnost formi obrazovanja da- 
je i moguCnost da kandidati izaberu sebi najin- 
teresantniju, onu koja najviSe odgovara njihovim 
sklonostima, mogu6nostima i interesovanjima. 
Sama Einjenica da terajevi traju od nekoliko me- 
seci do nekoliko godina, pokazuje da  su moguC- 
nosti za Skolovanje v r b  velike, ali istovremeno 
ukazuje i na opasnost od nedovoljnog obrazova- 
nja. Medutim, mora se imati u vidu da od tra- 
janja i obima teEaja zavilsi i zvanje koje Ce ani- 
mator dobiti - ukoliko su to tefajevi koji tra- 
ju do jedne godine, i na kojima se stiEu samo 
praktiEna znanja (kako a n h i r a t i  i voditi jedan 
kino-klub, ili pak likovnu sekciju doma omla- 
dine ii sl.), kandidati dobijaju zvanje specijaliste- 
-animetora za odredenu oblest. Ukoliko je to pak 
univerzitetska nastava, ili t d a j  koji traje dve do 
tri godine, kandidat Ce steCi zvanje animatora 
kulturnih delatnosti i bite spreman da radi u bi- 
lo kojoj od instibucija kulture - na razliEitim 
paslovima koji se lkreku od organizacije rada ce- 
lokupne institucije pa do zadataka vezanih za 
animaciju filmskih vde r i ,  deEjeg ili omladin- 

skog kluba itd. 

Polaznici teEajeva koji traju do godine dana, 
ob iho  ne stiEu dovoljno teoretsko manje, i ssmo 
od liEnih spasobnosti Ce zavisiti uspegnost obav- 
ljanja posla. Studenti fakulteta, kao i polaznici 
teEajeva koji traju preko godine dana, stifu so- 
lidno teoretsko obrazovanje, ali provode i jedan 
deo studija na praksi u nekoj instifuciji kulture, 
te su tako svestranije pripremljeni za buduCi rad. 

Postojanje izborne nastave na  fakultetima, pruia 
studentima svih grupa mogu6nost specijalizacije 
u ieljenom w e r u .  Tako se  studenti arhitekture, 
sociologije ili etnologije, mogu olpredeliti da slu- 
Saju i predmet ,,organizacija i animacija kultur- 
nog iivota" te se na t a j  nafin obrazuju razlifite 
vrste struEnjaka veoma potrebnih danagnjem 
druktvu (etnolog koji animira rad muzeja orga- 
nizuju& pored wtaljenih izloibi i druge mani- 
festacije; arhitekta koji se specijalizovao za pro- 
jektovanje zgrada naanenjenih kulfurnim ddat-  
nostima itd.). Takode, animatori kulture mogu 
sluSati i predmete koji su na programu drugih 
grupa, te se tako specijalizovati za rad u n&j 
od kultunnih delatnosti, na razliliEitim paslovima: 



u oblasti filma, TV, pozoriSta, ili, ako su prou- 
Eavali socidogiju i psih~logiju~ za rad u gradovi- 
ma i opStinama kao organizatori kulturnih delat- 
nosti uopSte. Moie se navesti niz primera, jer je 

broj moguCih specijalizacija ogroman. 

Potrebno je da istaknemo pojavu, koja bar za 
sada prolazi relativno nezapaieno u frmcuskom 
druStvu, da je Ministarstvo za poljoprivredu o- 
setilo potrebu da ustanovi u svojim srednjim 
gkolama novi predmet - kulturno obrazovanjc, 
i da je organizovalo Skolovanje za nastavnike 
tog predsneta (koji moxajv da zavrSe neki fakul- 
tet pre nego pristupe ovom dvogodiSnjem doda- 
tnom nastavnom ciklusu). ZaSto je baS srednjim 
poljcxprivrednim 5kolama potrebna nastava ovog 
predmeta? U selima, agronomi su, pored uEitelja, 
jedini intelekkualci. Zbog toga ih treba obrazova- 
ti i osposobiti da mogu da vode i kulturnu akci- 
ju. Tako, pored profesora kulturnog obrazova- 
nja, svaka poljoprivredna Skola ima 1 animatora 
kulturnih delabnosti - koji, baveki se organiza- 
cijom h l tu rnog  iivota uEenika, navodi ufenike 
da se i sami zainteresujv za takav rad, a pxofe- 
SOT kulturnog obrazovanja je tu da bi pruiio ne- 
ophodna teorijska znanja. Tako se  po jam kulture 
u ovim Skolama vise ne vezuje samo za knjiiev- 
nost i likovnu umetnost. veC ie nastava organi- 
zovana tako da  se uEenici upbznaju sa poziriS- 
nom i filmskom umetnoSCu. znaEajem sredstava 
masovne komunikacije itd., Sto je sve m o g o  bli- 
Ze ljudima na selu koji najEe36e nisu nikad ni 
bili u muzeju ili biblioteci, ali poseduju radio i 
TV prijmnik.  Ovo je jedan znaeajan pokuSaj 
reforme obrazovanja koji nije naSao odjeka, Sto 
je i razumljivo, u tradicionalnom, konzervativnom 

francuskom Skolstvu. 

Da zakljdimo - obrazovanje animatora kakvo 
postoji u Francuskoj je jedinstveno u svetu. 
Stvarajufi veliki broj stmEnjaka za rad u obla- 
sti kulture, ono ummgome doprinosi raznoliko- 
sti i dinamici kultvrnog iivota. Nastalo je kao 
posledica odredene kulturne politike, ali su us- 
koro ovi novoobrazovani struEnjaci postali zago- 
vornici nove, joS osmiSljenije i dernakratskije 

kulturne politike. 
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U bibliografiji nemaEkog afrikaniste J. Jana, kao 
prvi autor pozoriSnog komada na jednom od af- 
rifkih jezika oznafen je Fiavo, pisac togoanskog 

porekla na jeziku eve. 

Nekoliko ufitelja, Togoanaca, -A. Aiavon, N. 
Agbetia i M. Etnar - pisali su pozorigne komade 
namenjene afriekom gledaocu, ali - na francu- 
skom jeziku. Sva ta dela ostala su u rukopisu, 
neStampana, i scena je jedino sredstvo njihove 

difuzije. 

Posle ere uEitelja - dramskih pisaca, javljaju 
se, Sezdesetih godina, pisci-studenti. I oni takode 
piSu na francuskom jeziku. NajEeSCe teme ovih 
k ~ m a d a  su sukobi u koje upadaju mladi a5rieki 
intelektualci nalazeti se podeljeni, s jedne strane, 
izmedu moderne civilizaaije i savremenih shva- 
tanja i, s druge, pradedovshih struktura i tradi- 

cionalnih obiEaja. 

,,Ketejoli, crni student" zajedniEko je delo Mo- 
desta dJAlmeida i Zilbera Lakla. Ovaj kornad po- 
kuSava da jednim potezom obuhvati sve proble- 
me koji se obifno nalaze u afriEkoj literaturi: 
iskuSenja Evrope i iskubenja emocionalnog sus- 
reta s belom ienom suotavaju se sa kolebanjima 
koja su  rezultat ukorenjenih tradicionalnih obi- 
Eaja. Ketejolija muEe dileme Kornejevih junaka: 
treba li da se oieni devojkam koja je ostala u 
rodnom kraju (nacionalna duinost) ili barmant- 
nom Evropljankom (egoistieko zadovoljstvo) Eiji 
roditelji nisu rasisti. Ketejoli pobeduje iskuzenje 
bele iene, ali ne u ime slobode da  Sam izabere 
iivotnog partnera, vet u ime potrebe da se vrati 

i pomogne svojoj zemlji. 

Ovaj komad otkriva duboke aspiracije odredene 
druStvene kategonije, ali i moralizatorski stav 

autora. 

Komad ,,Pariski Afrikanac" je kolektivno delo 
mladih glumaca-amatera, od kojih nijedan nije 
imao vise od osnovnog obrazovanja. Bile su to 
sitne zanatlije, radnici i nezaposleni mladiCi. 
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Komad je igran na jedku na kome je i nastao 
- na eve jeziiku, sa ponekim netaEnim francus- 
kim izrazom. Kruiok uporedne knjiievnosti na 
Univerzitetu u Lomeu preveo je ovo delo na 

francuski jezik. 

Poredenjem komada Eiji su autori studenti, sa 
kolektivnim ostvarenjern narodnog pozorja mla- 
dih radnika, otkriva se kako istu druitvenu 
stvarnost primaju jedni a kako drugi. ,,Pariski 
Afhkanac", Zan, ieni se dvema, i Francuskinjm 
i devojkom bz svog sela koja mu je pomogla da 
se ,+koluje, primajuEi obe veze prirodno kao da 

se  sve ddava samo od sebe?) 

Oba ova komada idu istom cilju: potrebi da da- 
n a h i i  Atrilkanac iivi u svom vremenu. a da se 
istoiremeno pri lagdi sredini iz koje j& potekao. 
Medutim. dok Keteioli (junak autora-studenata) 
od svoje' politiEke i druitvene ideologije stvara 
dramu Eiji je glavni akter, Zan se ponaga jedno- 
stavno, Otuda litnosti koje su dali narodni stva- 
raoci i glumci-amateri izgledaju hurnanije od o- 
nih koje se javljaju u delu mladih intelektualaca. 

U ,,Sociologiji togoanske knjiievnosti" D. Madj- 
rija2) nadadmo imena samo dva togoanska dram- 
ska pisca: veC pomenutog uEitelja A. Aiavona, i 
Senuva Z e n s ~ a . ~ )  Ovom drugom Madjri poklanja 

punu painju kao nadi togoenskog pozorigta. 

Jog kao student knjiievnosti u Lomeu Zensu je 
napisao dve drame: ,,Ljubav jednog divlja~ka" i 
,,Voduova ~erenica" .~)  Obe je emitovala, u izvedbi 
glumaca crnaca. medunarodna francuska radio- 
difuzija. Treca Zensuova drama, ,,Igra se komecli- 
jaM5) dobila je Grand priz na meduafriEkom po- 
zorignom konkursu 1972, a Radio-France inter- 
nationale stavio je i ovo delo na svoj repertoar. 
Ova nagrada je Zensuu donela stipendiju za na- 
stavak studija u Parizu, na Institutu za pozorig- 
ne studije, koje je sa urjpehom zavrgio. I ostale 
d r m e  mladog ~ i s c a  I..Liubazna EudoviSta" i 

pokuiava da ramtkrije neke zaostaie tradicio- 
nalne obiEaje, Eiji se koreni jog iilavo drie. 

Sve u svemu, posoriSni opus na tlu Togoa je ne- 
velik, Sto se moie reCi za Eitavu Afriku. A retka 

I) Poligamija nije ni zabranjena a ni retka pojava u 
Togou. 

3 Direkcija za kulturu u Lomeu gegtetnerom je umno- 
iila ovaj pionirski rad. 

9 Zensu danas vodi Odeljenje za scensku umetnost 
Direkcije za kulturu. 

') Vodu - fetiS u nekim plemenima. 
') Drama J e  sa uspehom prikazana u Lagosu na I1 
svetskom negro-afrifkom festivalu umetnosti i kulture 
1977. (FESTAC '77) u reZijl Zensua. (Autor ovog teksta 

preveo je ovu dramu na srpskohrvatski jezik). 
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su i Stam,pana dela pisaca koji Zive i rade u sa- 
moj Africi. Ona su, u najboljem slutaju, umno- 

iena gdtetnerom. 

Dramske druZine 

U kulturnom iivotu afriEkih zemalja jedna in- 
stitucija, van svake sumnje, dominira: Skola. 
Skolske dramske drufine su uglavnom najma- 
sovniji nosioci pozoriSne aktivnosti - u evrop- 
skom smislu reti. U tim drudinama neguje se 
pozoriite zasnovano na kultu dobrog f~rancuskog 
jezika, pa je, prema tome, u prvom redu, u funk- 

ciji njegove nastave. 

Kratak pregled pozoriinih dela u Togou sved&i 
o nepostojanju drarnske literature na domaCim 
jezicima. Razloge za tu oskudicu treba traiiti u 
neimanju pisane literarne tradicije a Africi uop- 
Ste, u teSkoCama novog umetniPkog stvaralagtva, 
koje trai i  svoj novi put i izraz, u nepostojanju 
transkripcije domaCih jezika a i u ustrutavanju 
domaCih autora da se izraze na jednom od doma- 
Cih jezika koje ne poznaju u dovoljnoj meri. 
Francuski jezik, zbog toga i dalje ostaje jezik 

,,zvaniEnogfl pozoriSta. 

PokuSaji da se na repertoar dramskih Skolskih 
druiina stave nova dela retko donose ploda zbog 
usadenog konzervatizma ili zato Sto mladi amateri 
u njima ne nalaze uloge koje bi ih dobro ,,prika- 
zale" publici. Sikolske grupe su naviknute da fran- 
cuske klasike primaju kao jedini stvarni domet 
pozori&nog izraza, te se njihov repertoar uglavnom 

u tome i iscrpljuje. 

Pitanja o autenbiEnom afriekom pozoriitv i dalje 
ostaju otvorena. 

Godine 1975. formirana je u Togou Nacionalna 
kompanija sa tri ansambla: dramskim, muziE- 
kim i baletskim. Nacionalni balet Togoa v d  je 
postao poznat na afriEkom kontinentu osvojiv&i 
drugo mesto na Prvom svetskom fesbivalu crnaE- 
ke umetnosti u Dakaru 1966, igrama ,,adjogbow 

i ,,agbekonW. 

Probe baletskog ansambla,Eiji su Elanovi izabrani 
medu najboljinn samonikli,m umetnicima na kul- 
turnim smotrama u Togou, odriavaju se na scen.i 

modernog Doma partije u Lomeu. 

Medutim, mnogo zanimljlivije je bilo posmatrati 
probe pozoriSnog ansambLa koje su se svake ve- 
Eeri odriavale u jednom nwelikom dvoriStu. Dok 
se uz muziku tam-tam odvijao komad ,,Igra se 
Bomedija", prekidan strpljivim ~bjalnjenj~ima 
autora i reditelja S. Zensua prvim profesional- 
nim glumcima Togoa, dojuzeragnjim amaterima, 
deca, iene i muSkarci iz susedstva su sedeli na 
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ogradi ili na pesku u dvoriStu i bez daha pratili 
zbivanja na toj improvizovanoj scmi. Tema o 
aparthejdu i zlostavljanju crnog foveka na jugu 
Afrike, podsmevanje tradicionalnim bogovima 
koji zahtevaju okao i beli bogovi) posluSnost pre- 
ma vlastima radi blaienstva na drugom svetu, 
za njih je novo pozorilte, ali im pozorilte, kao 

takvo, nikako nije strano i daleko. 

Dete u Africi od malih nogu ufestvuje u igri i 
muzici ritualnih manifestacija posvdenih raznim 
iivotnim zbivanjima: od rodenja ddeta  pa do 
posmrtnih svefancxsti. A one se sve, po pravilu, 
odigravaju u dvoriltu, na putu, na trgu. Neza- 
visno od primljenog hriSCanstva, Afrilkanac - 
narofito u prilikama ritualnih tradicionalnih ma- 
nifestacija, kroz odredene, festo vrlo fino postav- 
ljene igre u kojima se u&snici izraiavaju mimi- 
kom, pesmom, rd ima,  - doiivljava svoje, au- 
tentifno pozorilte, izjednafeno sa tokovima i i-  

vota. 

Ako se sloiimo sa migljenjima po kojima je po- 
zorilte, pre nego Sto je bilo ponudeno ljudima, 
bilo okrenuto bogoviima, onda je, u ovom slufa- 
ju, ref o teatralizaoiji koja iskljufuje glumce. 

Ovde ne postavljamo pitanje da li se rituali koji 
simbolizuju znafajne trenutke iivota u negro- 
-afrifkim druStvima mogu smatrati negro-afrif- 
kim pozoriltem pre njegovog kontakta sa zapad- 
ilim kulturama. Jedno je van sumnje: ovi ritu- 
ali su postoj ali i njihova druStvena vrednost ni je 
ni manja ni veCa od modernog zapadnog pozoril- 
ta. SuviSno je ponavljati da je zapadno pozoriSte 
izraslo na magijsko-religijskim ceremonijama 
antifke GrEke. Javljanje pozoriSta jednostavno 
odgovara potrebi da se jedna ranija ceremonija 
prilagodi psihosocioloSkim realnostima dmge e- 

pohe. 

I predaeki rituali afrifkog pozorilta postali bi 
nelto drugo nego Sto jesu da afrifka istorija nije 
ono Sto jeste: ropstvo, kolonizacija, rasno poni- 
favanje. A to je Inateralo Afrikance da fas ne- 
giraju sopstvene kulturne vrednosti proistekle 
iz ,,divljihr', ,,primitivnih", ,,zaostalih" obifaja, 
a fas da pribegavaju proglosti pokuSavajuCi da 
je obnove kao ,,zlatno doba" u odbrani od zapad- 

ne civilizacije. 

Ne moie se tvrditi l ta  bi postali ti rituali da je 
istorija bila drugagja, ali verujemo: da su Afri- 
kanci uvek bili slobodni u svojim mislima i de- 
lima oni bi traiili od svake epohe da shvati i 
iskaie ove rituale na novi nafin. Najzad, pozo- 
rilte nije forma koja je univerzalno priznata kao 
razvijeni oblik rituala. Afrika, a time i Togo, u 
traganju za svojom autentiEnoSCu i kulturnim 
identitetom, moie da koristi elemente ,,teatral- 
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nosti" svog kulturnog nasleda, ne zato da bi ga 
njima okovala vef s ciljem da neprekidno stvara 
nove forme koje bi odrafavde savremeno afritko 

druStvo i njegove aspiracije. 

PozoriSni ianrovi adjogbo i agbeko i elementi 
teatralnosti u njima 

Poreklo adjogboa jedni objaSnjavaju kao paro- 
diju pokreta majmuna koju izvode ljudi po po- 
vratku iz lova, a drugi kao svetu igru koju su 
prvo igrali bogovi, a zatim je, u East bogova, pre- 
uzeli ljudi. U oba ova objaSnjenja zajedniEko je 
to Sto je re2 o panovnom predstavljanju ne2ega 
Sto se v& dogodilo, to jest o predstavljanju sce- 
na iz iivota iivotinja ili o predstavljanju magij- 
sko-religijskog dogadaja. Medutim, podraiava- 
njem pokreta majmuna ili bogova, izraieni su 
ljudski prolblemi, svalcidagnje bnige ljudi koje se 
evociraju tokom izvodenja ove igre. Re6 je, za- 
pravo o jednoj sloienoj kreacijli koja je meSavina 
iivotinjskih, lj udskih d ~magijska-religijskih ele- 
menata: akrobatshi skokovi podsefaju na pokrete 
majmuna u Sumi; teme igara i pesama, scene uz 
mimiku i igru potitu iz ljudskog iivota: teme ne- 
vernosti supruge, poljskih radova, pijanfevanja, 
rata, lova itd. izvode igrati-glumci zvani ,,afan- 
dori" (njih zovu joi i ,,legbasiW, to jest ,,supruge 
fetiia", ali ref supruga objagnjava ovde samo 
pripadnost febilu, a ne i ienski pol, jer su aEan- 

dori uvek mugkarci). 

Kostimi aEandora predstavljaju specijalnu ode- 
Cu koja se nosi samo u ovoj igri: kratke suknjice 
sliEne baletskim, od platna vrlo iivih boja sa ni- 
zom kamera, koje su ranije bile pravljene od bo- 
jene rafije. Ispod suknjice, kratke bele ili Sarene 
pantalonice, uskladene u boji sa kapom. Na obe- 
ma nogama imaju bogate suknjice, stegnute is- 
pod kolena koje doseiu gotovo sve do zemlje; 
one su i danas safinjene od veSto bojene rafije 
u nekoliko boja; ove suknjice se nadovezuju je- 
dna na drugu kao karneri. Sem toga, afandori 
imaju obojene ruke i torzo, a ukrageni su naruk- 

vicama, prstenovima, derdanima. 

Ovi kostimi se vrlo pasjivo Euvaju kao sveta o- 
defa, a smatra se da bogovi kainjavaju onog 
aEandora koji dopusti da ovu odefu oskrnavi ne- 
ka iena. Postupak i naEin igre navode na zaklju- 
Eke da pokretima pozajmljenim ad majmuna 
Eovek izraiava svoje sopstvene sadriaje, koji is- 
tovremeno odraiavaju kako razliEite terne tako 

i odredene distinkcije medu igraEima. 

Korizenje kostima koji se smatra svetim pre- 
nosi na glumca ulogu sveStenQka drustva i pre- 
obraiava ga u oEima publike. Kad se aEandor 
nade u prostoru odredenom za igru, on postaje 
osoba razliEita od one u svakidainjem fivotu i 



-- 
DOBRINKA HAD~~-SLAVKOVIC 

od tog trenultka on preuzima na sebe ulogu za 
koju zna da nije njegova. 

Izmedu igre adjogbo i agbeko postoji razlika u 
stilu. Kao Sto se stil tragedije razlikuje od drame 
tako se i stil agbeko razlikuje od sti,la adjogbo. 
Ali i agbeko je u osnovi pozopiSna igra, ta jest i 

ona ima elemente teatralnosti kao i adjogbo. 

U igri agbeko, kostim, koji nije apsolutno svet i 
rudan kao u igri adjogbo, ipak ima svoje poseb- 
nosti: sastoji se od pantalona stegnutih ispod ko- 
lena, od koSulje bez rukava i od kape. IgraEi su 
najEeSCe svi isto obufeni. Kao lilhe rekvizite u 
igri koriste kravlji ili konjski rep iLi pu&ku od 
obojenog drveta. Kaiu da je agbeko ratna igra, 
ali igraEi Eesto izvode i scene iz lova ili p l j sk ih  

radova. 

Samonikla pozoriSta 

PokuSali smo da opiSemo dva tipa togoanske 
scenske umetnosti: pozoriSte u evropskom smislu 
refi i tradicionalni svektakL, tokom koiee samo 
.,pasveCeni" mogu d a  ,,udu u krug". o;+ drugi 
spektakl predstavljao bi pravo pozoriSte samo 

ako bi ti ,,posveCenin biLi pravi glumci. 

Medutim, u Togou se na ovome ne iscrpljuje po- 
treba za pozariStem i raznov~snoSku scenskih 
oblika. Postoje i drugi ianrovi i pomenuCemo 

neke od njih. 

,!Koncertna zabava"? je masovno, improvizovano 
pozoriSte zasnovano na nekoj papularnoj temi. 
Na6in oblatenja i Sminkanja je potpuno razliEit 
za svaki tip lifnasti na sceni. Svaka ,,koncertna 
zabava" ima oko petnaestak Elanova grupe. Ceo 
spektakl prati muzika i katkad traje viSe od pet 
Pasova. Komad se  zasniva na govoru, improvizo- 
vanom dijalogu na nekom togoanskom jeziku, na 
muzici tam-tam, na gestovima - mimici i igri, 
i plastiEnom izrazu - dekom, kostimima, Smin- 
ki. Svi ovi elementi gozoriSnog jevika izvorni su 
po izboru tema, muzioi d naEinu pazoriSne igre. 
Uticaj , ,hncertnih zabava" na stanovniStvo je 
veliki. Publika sa oduSevljenjem urestvuje u 
spektaklu pesmom, igrom, dijalozima izmedu 
,,glumacaV i gledalaca, koji Eesto daju ,,glumci- 

ma" poklone. 

Ovo je, zappavo, pravo ,,narodskoV pozoriSte. 
Francuski jezik i pravila ponaganja u pozorigtu 
koje poznajemo (odelo, prakenje radnje u tiSini, 
aplauz na odredenim mestima koja obirno suge- 
rira tekstom Sam autor), nisu uslovi da gledalac 
uiiva u ovom narodskom pozorju. S druge stra- 
ne, iz teatra na dobrom francuskom jeziku koje 

3 Koncertna zabava se u Togou naziva ,,concert-par- 
ty". Naravno, ime su joj dali oni koji se bave klasifi- 

kacijom pozoriSnih Zanrova. 
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od publike traE da poStuje odredena pravila po- 
nalanja, iskljufeni su oni koji osetaju stvarnu 

potrebu za suEtinslkom komunikacijom. 

Jedna megovita grupa, safinjena od Frmcuza i 
Togoanaca, studenata i sluibenika, prikazala je 
u h m e u  Direnmatovu ,,Posetu stare dam6''. 
Predstavi je prethodila velika reklama i dvorana 
je bila prepuna. U publici se, pored Francuza 
koji rade u glavnom gradu i domate inteligenci- 
je, naSao i poneki ,,uljezW privufen reklamom i 

gomilom koja je ulazila u dvoranu. 

U toku predstave, u trmutku kad gaadani, u East 
povratka stare dame diiu eaSe, jedan od tih u- 
ljeza je doviknuo na mina jeziku: ,,Pazite, foka- 
nji, da se ne nacugate!" Istog trenutka jedaa 
,,intelektualniW, oEigledno domati gledalac je re- 
agovao: ,,Cutri, neznalice! Nije ovo seoska prired- 

ba. Ako ne znaS framuski - izadi!" 

Naravno, samo na seoskoj priredbi, na ,,koncert- 
noj zabavi", gledalac moie da izrazi svoju ielju 
za direktnom komunikacijom sa glumcem, jer 
tam0 ne postoji barijera izmedu scene i gleda- 

ligta. 

,,KantataM je takode omiljeni pozoriSni ianr;  on 
se javio jog u prvitm godinama kolonizacije. 
,,KantataV se u pofetku aasnivala na biblijslaim 
temama obuhvatajuti istovremeno muziku i igre 
koji su u direktnoj vezi sa temom. Ali, ,,kantataS' 
sve viBe menja svoj religijski karakter, pa kabkad 
dobija i vid tragikomifnih opera. I za nju je zna- 

fajno to Bto se peva na togoanskim jezicima. 

Pored ,,kantataW, niklih u pojedidm parohijama 
i religijskim udruf enjima, javljaju se i samonik- 
le pozoriSne grupe koje se festo okupljaju na 
etniEkoj ili patriotskoj osnovi. Ovo pozoriSte se 
naziva ,,tiataW, a ponekad, takode i ,,kantataW, 
Eak i kad ne obraduje religijske teme. To su za- 
pravo kolektivne im'provizacije. One se javljaju 

spontano. 

Glumci sede ukrug, u dvorigtu neke kute. Jedan 
od njih ispriEa neku svoju prifu koju je smislio 
prema nekoj legendi, pnis ili dogadaju iz stvar- 
nog iivota. PoEinje razgmvor o tome lroliko lica 
taj komad treba da ima. Licima daju imena. Od- 
lufuju, prema temi, da li da imena budu tradici- 
onalna ili hriShnska7): dooyaraju se o tome ko- 
joj t e  sreddni pripadati - tradicionalnoj ili mo- 
dernoj, obrazlaiuti to samom ubgam. Neko od pri- 
sutnih predla2e uvodenje novih lica da bi radnja 
bila iivlja i zanimljivija. Licirna odreduju doba 
starosti i naEin kako treba da budu obufena. 

9 Togoanci su doskora po pravilu imali dva imena: 
jedno domaCe i drugo po crkvenom k a l e n d a ~  pri- 
mllene vere, Sto znaEi - evropsko. Jednom novom 

naredbom uklnuta su nedomaCa imena. 
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Sled  dogovor o karakteru lica. Zatim se razra- 
duju Einovi i scene - kojih obiEno ima jedanaest. 

U gradu Sokode omiljen je ianr  ,,albelaW. Ovaj 
ianr je u znatnoj meri pod uticajem indijskih 
filmovaB), kako po strullrturi tako i funkcbnalno. 
Ipak, u odnosu na ove filmove, on ima svoje oso- 
benosbi: po naEinu akcije, po druStvenoj i men- 
talnoj klimi u kojoj se stvara, po publici kojoj 
se obraCa (rereno je veC da na severu Togoa iivi 
veliki broj muslimana). OpisaCemo jednu pozo- 

riSnu druiinu iz grada Sokode. 

Svake veEeri posle 19 Easova, pre ramazana, glum- 
ci se sastaju u dvoriStu svoga ,,predsednikaW i o- 
driavaju probe. Ima ih  oko dvadesetak, od re- 
trnaest do trideset i pet godina. Sef grupe, Djima, 
obuCar, ima oko trideset i pet godina. VeCina 
glumaca je vrlo mlada, narorito devojke (najsta- 
rija ima Sesnaest godina). Zatudavala je pojava 
ogromnog Djime u ulmi muia, pored devojEice 
od Eetrnaest godina, koja igra njegovu ienu. Na 
pitanje o tolikoj razlici u godinama i fiziEkom 
izgledu glumarkog para dobili smo ovaj odgo- 
vor: mala devojka je izabrana zato Bto je njego- 
va sestra, urne da igra i peva, najredovnije do- 
lazi na probe. Sem toga, starije devojke neCe da 
se bave pozoriStem, d ide  se.O A ljudi se  smeju 
upravo zato Sto je on toliko veliki a ona tako 
mala. Znari, oni vode raEuna o efektu igre na pu- 
bliku, jer iele da je zabave. Pozorste shvataju 
kao igru a ne kao predstavljanje stvarnosti. Ali, 
zar se i u stvarnosti ne vide stari mu2 i mlada 
iena? - kaie Djima. Tako cmi izvrgavaju pod- 

smehu postojeCe obiEaje. 

Predstave daju tokom ramazana, uvefe, posle 
obeda, na javnom trgu. Nekoliko sati pre pred- 
stave niSta ne kazuje da Ce se ovde odigrati po- 
zori5rte. Vidi se tek nekoliko klupa pod jednim 

drvetom. . . 
U ve&ini oblika nepisanog togoanskog (Eitaj: af- 
riEkog) pozoriSta (kantata, tiata, koncertna za- 
bava, albela) uresnici-glumci ne prmose po- 
ruku autora. Oni nisu puki prenosioci tudih ide- 
ja, oni iskazuju isvoje. ReE je, dekle, o pomriStu 
kao kdektivnom stvaralagtvu. ,,GlumciV se uvek 
zajedniEki dogovaraju kako Ce izgledati igra ko- 
ju Ce zaigrati pred publikom. Prema tome, mi 
nikako nisu samo glumci u evropskom srnislu 
reEi. Jer, ako bi postojanje pozoriSta trebalo u- 
tvrdivati postojanjem profesionalnih glumaca, 

moglo bi se reCi da pmoriSta u Africi nema. 

L, I naziv albela" izgleda odatle potide, jer je Al- 
bela heroin(& istoimenog indijskog filma, ili je to, 
moZda, deformacija neke arapske re81 u reglonu Ko- 

tok0li. 

0) Zanimljlvo je bilo zapaziti da muslimanke u Togou 
ne nose zfir. 
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KULTURNA 
AKCIJA 

I DRUSTVENA 
SREDINA 

U organizaciji Jugoslovenske nacionalne komisi- 
je za UNESKO i Zavoda za kulturu Hrvatske u 
Zagrebu je od 2. do 6. oktobra odrian meduna- 
rodni kolokvijum ,,Kulturna i edukativna akcija 
u radnim sredinama i lokalnim zajednicama - 

formiranje kadrova". 

Cilj ovog skupa bilo je sufeljavanje i razmena 
iskustava s t ruhjaka  iz viSe zemalja flanica 
UNESKA. Tokom ko~lokvijuma uEesnici su se u- 
poznali sa moguCnostima ulieSCa Sirokih slojeva 
stanovniStva u kulturnom iivotu kao i sa poku- 
Sajima ohrabrivanja kulturnih inicijativa koje 
su unutargrupnog karaktera. P d r u q e  ,,kultur- 
ne i edukativne akcije u radnim sredinama i 
lokalnim zajednicama" je, liini se, previSe sloie- 
no da bi u nekolilko dana bilo moguke prodreti 
u s r i  bilo kog pwebnog pitatnja. VeC sama liinje- 
nica da se kolokvijum bavio kulturnom i eduka- 
tivnom akcijom pretpostavilja dvojak pristup i 
u anatnoj meri neusaglasiv profil kompetentnih 
struEnjaka iz te dve oblasti. Situacija postaje joS 
nezavidnija ako se ima u vidu neophodnost da se 
i kdturna  i edukativna akcija situiraju u radnu 
sredinu odnosno lokalnu zajednicu. Postavlja se, 
najpre, pitanje kako jednoznalino odrediti radnu 
sredinu: da li je to industrijsko preduzeke, po- 
ljoprivredno dobro ili n a u h i  institut? Kako u 
svakoj od ovih sredina voditi kulturnu, a kako 
obramvnu akciju? JoS opStiji pojam lokahe za- 
jednice pokriva veoma raznorodne oblike Ijud- 
skih zajednica: to moie biti - u krajnostima 
uzev - na jednoj strani, razbijeno naselje seo- 
skog tipa u kome se rastojanje do najbliieg su- 
seda meri kilometrima ili9 na drugoj strani, sa- 
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telitsko naselje na obodu metropole u kome ve6 
samo prisustvo velikog broja ljudi na  ogranife- 
m m  prostoru predstavlja jedan od izvora dru- 

Stvene anomije. 

Sasvim je, dakle, razumljivo Sto su  se ufesnici 
skupa bavili, preteino opltim, nafelnim aspekti- 
ma odnosa druStvene sredine i kulturne i edu- 
kativne akcije, dok su konkretna iskustva i za- 
paianja ostala na marginama, zapravo u teksto- 

vima prlpremljenim za kolokvijum. 

Iako se u uvoanim tezama - koje je pripremio 
Rade Kalanj, rukovodilac istraiivaEkog odeljenja 
Zavoda za kulturu Hrvatske - insistira na raz- 
likovanju kulturne i edukativne akcijel) tokom 
kolokvijuima je praktitno doSlo do izjednaEava- 
nja prve sa drugom, tj. do tumaEenja kulturne 
akcije u Sirem srnidu. Premda je jedan deo u- 
tesnika naglagen0 zagovarao andragoSki pristup 
i raspravu usmeravao na ispitivanje metodike 
obrazovnog rada sa  odraslima, najviie je painje 
posvekeno: a) ispitivanju pretpostavki (uslova) 
za kulturnu i o b r w v n u  akciju i b) obrazovanju 
kadrova koji bi ovu akciju vodili. VeC na Samoan 
poEetku skupa uvedena je razlika izmedu elitne 
(visoke) kulture i endogene (vlastite) kulture po- 
jedinih druStvenih grupa. Otud i razlikovanje 
dva osnovna pristupa politici kdturne  akcije: 
demokratizacije kulture i kulturne demokratije. 
Dok je prva zasnovana na ideji Sirenja univer- 
zalistifki shvakene Kulture (kultura kao inte- 
gracija), druga je sklona podsticanju endogene 
kulture pojedinih druitvenih grupa (kultura kao 

emancipaci j a). 

BuduCi da je veCina prisutnih polazila sa stano- 
vista kulturne demokratije, utoliko su provoka- 
tivnije zvufala pitanja: a) u kojoj meri se do- 
sledno sprovedena kulturna demokratija suprot- 
stavlja kullturi shvaknoj kao sticanje znanja, a 
time i fitavom obrazovnom sistemu, b) da li kul- 
turna demolkratija vodi ~samodovoljnosti poseb- 
nih druStvenih grupa Sto je u oEitoj protivreEnosti 
sa rastukoan podelom druStvenog rada, c) u kojoj 
meri kulturna demokratija, u sadaSnjim uslovirna, 
predstavlja utopijsku zamisao poSto je akulturnu 

1) ,,Kulturna je akcija primarno usmjerena na budenje 
i oblikovanje estetskih sposobnosti, na formiranje u- 
kusa za umjetnlfke tvorbe stvaranje trajnog i aktiv- 
nog ljudskog uvjerenja o '~ re sudno j  vaZnosti umjet- 
nifkih i duhovnih sadrZaja u svakodnevnom Zivotu. 
Stoga kulturna akcija, u ovom uiem smislu, nije pod- 
vrgnuta neposrednim pragmatifkim zahtjevima niti 
je njezini sudionici osobno doiivljavaju na utilitarno- 
-ekonomski nafin." - (str. 8). ,,Edukativna akcija 
prenosi vise ili manje formalizirana znanja iz pojedi- 
nih oblasti, s namjerom da se ljudi pomofu njih Sto 
bolje osposobe za obavljanje svojih radnih i iivotnih 
funkcija, da upotpune fond svojih spoznaja o svijetu 
i dru8tvu, da budu u Sto bliZem doticaju s rezultatima 
i tokovima znanosti, tehnlke i tehnologije." (str. 8-9). 
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demokratiju nemogufe zamisliti bez ekonmske i 
druStvene demokratije - za fi je je ostvarenje ae- 
ophodan radikalan preobraiaj fitavog druitva? 

Jedan zakljufak je da  kulturna akcija mora da 
bude zasnovana na  potrebama druStvene grupe 
unutar koje se odvija, a to uvek iznova dovodi 
do pitanja: ko te druStvene potrebe artikuliie? 
U nekirn situacijama to  je sama grupa, odnosno 
neki od njanih pripadnika, a u drugim je to ne- 
ko kvan grupe, sa vlastitom, festo apriornom 
defhicijom grupne situacije i njenih potreba. 
Definicija grupnih potreba samo je uvod u od- 
redivanje ciljeva grupe. A u oblasti ciljeva kul- 
h ~ n a  akcija je na joS osetljivijem podrut ju. Nai- 
me u sirtuaciji izbora izmedu nainetanja tih cilje- 
va spolja (Sto u krajnjoj liniji predstavlja poku- 
Saj kolonizovanja) ili omogukavanja grupi da 
sama artikuliSe svest o ciljevima sopstvenog 
razvoja, makar se ovi i ne podudarali sa razvoj- 

nim ciljevima globalnog drubtva. 

Zaustavljanje na uopStenom pristupu druitve- 
nim grupama ne mima u obzir njihovu stvarnu 
razlifitost, razlifit asnov nastajanja grupa - 
njihov radni ili lokalni karakter. Tek razmatra- 
nje pretpostavki za kulturnu akciju u radnoj 
sredini odnoeno l~ka lno j  zajednici dovodi do uo- 
Eavanja neki'h mobenosti akcije u svakoj od po- 

menutih grupa. 

Zagovornici kulturne akcije u lokalnoj, u pr- 
vom redu ruralnoj sredini, vide njenu prednost 
u mogufnosti usmeravanja aktivnosti na oEu- 
vanje tradicionalnih grupnyniih vredn,osti i naEi- 
na iivljenja. (Postavlja se, medutim, pitanje 
opravdanwti wako usmerene kulturne akcije 
- polazeki od interesa upravo tih grupa - jer 
ona vodi stvaranju arhaMnih, folklornih oaza 
okruienih druStvm koje se ubrzano razvija, a 

liSenih prednosti (i nizika) tog razvoja.) 

MoguCnosti kulturne akcije u radnoj sredini za- 
vise, u prvom redu, od stepena kontrole koju 
radnici ostvaruju nad industrijskim preduze- 
kern (koje je domilnantna radna sredina) i fita- 
vim drultvom. Medutim, i najpovoljniji drugtve- 
ni uslovi 'ostaju na nivou pukih moguknosti koje 
tek treba ispuniti konkretnitn sadriajem kultur- 
ne akcije koja Ce se - zavisno od okolnosti - 
veoma radikovati od jedne do druge radne sre- 
dine. Posebno je istaknut rizSk institucionalizacije 
kulturne akcije u radnoj sredini. Pored Einjeni- 
ce ,da radnici, po pravilu, ne prihvataju kultur- 
nu akciju koja poEiva na  kulturnim institucija- 
ma, ukazano je i na  slzik koje Sam proces in- 
stihcionalizacije donosi. Kulturna akcija tu za- 
dobija preteZno integrativnu funkciju a a  raEun 
emancipativne, jer kulturni aparat ima inherent- 
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nL osobimu da svaku kulturnu akciju - nezavis- 
no od proklamovanih ciljeva - svede na pri- 

stajanje. 

Determinante i ciljevi kulturne akcije 

Kulturna akcija u aktualnam obliku odvija se u 
savremenom druStvu aasnovanom na pre teko 
industrij~skom nafinu proimodnje, triiSnoj privre- 
di i podeli na klase. Takvo druStvo karakteriSu 
oslobodilaf~ki pokreti, lkoji, zavisno od stepena 
op3teg druitvenog ,mvi tka ,  zadobijaju nacional- 
ni ili klasni sadriaj. U svakom slufaju, kulturna 
akcija povezana je sa traganjem fitavih drultve- 
nih grupa za identitetom. Golema migraciona 
kretanja su takode odlika savremenog druStva i 
vode iskorenjivanju fitavih druStvenih grupa. 
Odvojene od avog tradicionalnog druStvenog ok- 
vira, te grupe pretvaraju se u infragrupne sku- 
pine koje ,apstoje na rnarghama druStva. Zato 
se ~pastavlja gitamje da lii ciljem kubtuane akcije 
treba h a t r a t i  reintegraciju tih druStvenih grupa 
ugroienih procesima 'migracije i vrbanizacije ili 
je uputnije tragati xa novim grupnim identite- 

tom koji je primereniji novim uslovima. 

Zapaia se i rezlika imnedu imanentnih vrednosti 
i ciljeva druStvenih grupa i onih koji su im pri- 
pisani. Ta razlika se odraiava i na ulozi nosioca 
kulturne akcije, i izraiena je dilanom: deluje li 
on kao misionar koji pokuSava da svoj vrednosni 
sbtean nametne grupi ilii kao organski intelek- 
tualac koji pripada grupi te rawija i konceptual- 
no izlaie njen sistem vrednosti. (GramSi kao ok- 
vir ddovanja organskog intelektualca vidi fitavu 
druftvenu klasu, dok su nosioci kulturne akdje 
usmereni na pojedine segmente radnifke klase 
koja je lokalno - mestom rada ili stanovanja - 

ogranitena.) 

Osnovu kulturne akcije predstavljaju stvarni 
problemi koji nastaju pri pokusajima pojedina- 
ca i fitavih druftvenih grupa da se ukljufe u 
drugtveni razvoj, prevazidu trsdicionalni i do- 

stignu novi nafin Zvota. 

Postoje fitave druStvene grupe koje ne partici- 
piraju u tradicionalnim kulturnim institucijama 
Sto dovodi u pitanje i samo postojanje tih insti- 
tucija. ili - na afirmativan nafin refeno - po- 
stavlja problem ukljufivanja pripadnika tih gru- 
pa u aktivnosti kulturnih institudja. Opredelji- 
banje za ovo poslednje pretpos&vlja,- najpre, 
p r m e n u  samih kulturnih institucija: one mo- 
raju da se o d r e h u  sadahjih preteino repre- 
sivnih i ,,normalizatorskih" funkcija i da budu 
u mnogo manjoj meri bnstitucionalni kanali, a 
mnogo vise srediSta (u prostornom i finansij- 
skom, a ne vrednosno-sadrkjnm smislu) kul- 

lturne akcije. 
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U praksi se razli'kuju dva tipa kulturne akcije: 

1) Kulturna akcija usmerena na opSti razvoj 
druStvene grupe, 

2) Kulturna akcija usmerena na ukljuEivanje 
pripadnika druStvenih grupa u pojedine oblike 

kulturnih aktivnosti. 

SrediSnje pitanje: da li je i u kojoj meri moguce 
povezati ova dva oblika kulturne akcije, odnos- 
no da li je moguce obezbediti razvoj drugtvene 
grupe kroz njeno uteSCe u nekom obliku kul- 
turne aktivnosti. (Radnitka pozoriita u Italiji i 
pozoriSne grupe Ci'kanosa u SAD pokazuju da 

su takvi poduhvati moguCi.) 

Obrazovanje kadrova za ki~lturnu akciju 

Zavisno od zemlje, kadrovi koji se bave kultur- 
nom akcijom nose razlilSite nazive: kulturni ani- 
matori, sociokulturni animatori, narodni vaspi- 
tati ili zastupnici razvoja zajednice. OEito je da 
nije ref sauno o terminoloSkim razlikama, vet da 
svaki od naziva pokriva specifiEan sadriaj ak- 
Mvnasti, a taj  odreduje tip obrazovanja koji pret- 
hodi njihovom ukljuEivanju u kulturnu akciju. 

Po nafinu obrazovanja rnoguce je razlikovati dve 
osnovne vrste kadrova: 1) one koji (unapred pri- 
premljeni) dolaze u grupu (sredinu) u kojoj ce 
delovati, 2) one ko)i veC pripadaju grupi (sredi- 
ni) i iele da se gosvete akciji za njenu kulturnu 

emancipaciju. 

Dok pristalice obrazovanja kadrova putem Sko- 
lovanja ovo smatraju poieljnim oblikom pripre- 
me, zagovornici izrastanja ga osporavaju. Oni 
tvrde da su Skole institucionalno ogranifeni pre- 
nosioci dominantnih druStvenih vrednosti a te  
vrednosti su Eesto suprotstavljene endogenim 
vrednostha  grupe u kojoj treba zapoEeti kultur- 
nu akciju. SledeCi argument kritifara obrazova- 
nja kadrova za kulturnu akaiju putern Skolova- 
nja je da je Skola kao institucija u h i z i  te i ka- 
drovi koje ona stvara mogu jedino da doprinesu 
krizi samovrednovanja druStvenih grupa, a ni- 
kako njenom prevazilaienju. Oni se, umesto to- 
ga, zalaiu za obrazovanje aktivista ,,na licu me- 

sta", u okolnostima u kojima ovi veC deluju. 

UlSesnici koliokvijuma su saglasni da obrazovanje 
kadrova treba, u prvom redu, da pruii saznanja 
o mehanizmi~ma koji odreduju ponaganje drug- 
tvenih grupa, uz ovladavanje nekim specififnim 
orudima aa delovanje u pojedinoj oblasti kultu- 
re. Problem je u tome Sto ovladavanje kako pr- 
vom tako i drugom oblaSCu saznanja pretpostav- 
Ija temeljito, sistematsko i relativno dugotrajno 
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obueavanje, pogotovo ako se odbaci mogutnost 
intuitivnog uvida u mehanizme grupnog ponaSa- 
nja. (Paznato je da vode grupe svoju uspdnost 
u toj ulozi zasnivaju preteZno na t a k v m  uvidu. 
Pretpostavke takvog uvida su, najpre, pripadnost 
grupi, a zatim i posedovanje odrdenih  sposob- 
nasti koje su pre urodene nego stefene - pogo- 

tovo ne stefene Skolovanjem.) 

Opsti je zakljufak ufesnika kolokvijuma da se u 
dosadaSnjoj praksi obrazovanja kadrova nagla- 
sak stavljao na sadriaj kulturne akcije, a ne na 
poznavanje grupe u kojoj se ta akcija realizuje. 
Jedan od razloga takvog stanja stvari leii sva- 
kako u Einjenici da su kadrovi pripremaai izvan 

i pre ukljuEivanja u kulturnu akciju. 
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PULA '78 
Pula 78, dvadeset peti po redu festival jugoslo- 
venskog igranog filma, u celini je iskazala dugo- 
godiSn je mane ove kinematografije: nesredeni 
odnosi u oblasti finansiranja; neefikasnost dra- 
maturgkih odeljen ja u producentskim kuf ama, 
ne~oznavanie osnovnih ~ r a v i l a  kinestetike u re- 
iiiera, scenarista i glumaca, diletantizam u ne- 
goraniu takozvan'og komerciialno~ filma. opsto- 
janje reiisera kojima odavno nije-mesto u kine- 
matografiji. 0 tome se sporadiEno piSe, uveliko 
govori po kruiocima festivala, no, ovakvo stanje 
je sve u svemu duboko poraiavajuCe za posma- 
traEa koji bi da izvrSi procenu vrednosti datog 
filma izvan saznanja o nemiloj situaciji u kine- 
matografiji. NaEin proizvodnje i produkcije fil- 
ma, imaju znaEaja po konkretan film iskljuEivo u 
vreme odvijanja festivala, odnosno, njegove pre- 
mijere, ali, ceo taj kinematografski obol ne mo- 
i e  bibi odlui?ujuci po estetsku analizu filma - 
koja je nuino prirnarna i pri sagledavanju jed- 
nog filmskog, umetniEkog ostvarenja, kao, uosta- 
lom, bilo kog drugog umetnifkog ostvarenja.. . 
Prirodom stvari, domaCa filmska k r i tka  u od- 
nosu na inostrane izveStaEe nalazi se u specifif- 
nijem poloiaju. Nainne, neregulisani odnosi u ki- 
nematografiji uticali su posredno na stvaranje 
zablude da se bitni parametri (koji strahovito 
odreduju filmsho delo) nalaze izvan dosega for- 

nnativnog ucelinjenja. 

Na pulskim konferencijama za Stampu i ,,okru- 
glim stolovima" i?inilo se, i Eini, sve Sto je u mo- 
Ci zaludnih ove kinematografije, da se svako ta- 
lentovano i zaumno ostvarenje podvrgne Sto ri- 
goroznijem sudu koji najEeSCe li& na pijaEno, 
cepidlatno vaganje. U ime gesla ,,dovesti u pi- 
tanje neEiji film po cenu da  se  autor diskvalifi- 
kuje ideoldki", najmisleni3i projekti Pule 78 
proveravani su u preobuf enom, verbalnom izda- 
nju - ,,Sta scenarista, odnosno reiker nije uEi- 
nio da bi dati film postao idrugtveno angakva- 
niji?" Odmah treba r&i da je ova od pre par 
godina javno ustoliEena konceptualistiEka krila- 
tica pulskih zvanienih skupova, po mnogo Eemu 
ostala nejasna: 1. ko i I ta  pod terminom ,,dm- 
Stvem angatovan film" podrazumeva? 2. koliko 
se ovom tezom barata u dblasti sociologije m e t -  
nosti i kulture a koliko u analizama filrnske te- 
orije i kritihe? gde se nalazi ta idealna granica 
u kojoj estetika postaje odraz etike ako ne u for- 
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mi, izrazu sifea? 4. da li zaista postoje teme i 
sadrfaji koji v& po sebi idu u red druStveno 
relevantnih f i h s k i h  zamisli? . . . DuSebriiniEki a 
beskompromisno, ljudi malenog filmskog obra- 
zovanja izdvajaju fiktivno pojedine segmente 
ideativnog sloja konkretnog filma, da bi se  go- 
vor o ostalim slojevima strukture zametnuo na 
prag ,,podobno za publiku". 0 estetici se govor 
svodi na opaske - ,,dobra gluma", ,,fina reiija", 
,,moderni senzibilitet", ,,meni se to svida", ,,au- 
tor pods&a na Felinija" - i sliEno. U tom m i -  
slu, najsporadihija opaska i ove Pule je ,,same- 
meni film", koja, sudeCi po eksplikacijama po- 
bornika savremenosti u naSem f i h u ,  u sebi 
podrazumeva prethodnu filterizaciju pojmova kao 
Sto wu ,,druStveno angaiovano" i ,,fino snimlje- 
no". Tako, u govoru o filmu ,,Bravo maestro" 
nadugaEko se zapitkivalo da li je to ili nije ,,sa- 
vremen film" iako mu se radnja dogada ,,danas 
i ovde", iako su problemi ovovremenski, ljudi i 
jezik prepoznatljivo ovdahji ,  situacije Eak do 
faktografije dokmentamo obojene. Na isti na- 
Ein, za igru naturSEika u ,,Mirisu poljskog cve- 
Ca" postavljala su  se pitanja - da li su stanov- 
nici obale Save naSi savremenici, zbog Eega su 
oni menipulisani od umetnika, glumaca, da li je 
to prava slika odnosa naSih ljudi i koliko je pro- 
blem glumstva savremen a koliko opSti, za sva 
vremena. A za otkrivanje savremenosti u f i h u  
,,Okupacija u 26 slika" bilo je znaEajno nsagla- 
siti se da ovaj film tematski obrazlaie fenomen 
faSimma, Sto je pored uoEene ,,moderne reiije" 
bilo znaEajna propusnica za kvalifikativ ovog 

filma kao ,,savremenogV. 

No, sporedna lica kinematagrafije a veliki pro- 
tagonisti pulskih kruioka, ne odstupaju lako i 
kad im se osnovna, podrivaeka teza izjalovi. Za- 
to su ZaPanoviCevo ostvarenje pokuSali da o- 
bezvrede pitanjem ,,koliko je koStao film" - pi- 
tanjem, koje su pre rneku godinu posmatraEi 
postavljali autorima 1oSih a skupih filmova pv- 
pularne, ratne tematike. Kako se moie udirti: h- 
merang se vratio kritici, ne kritikantima. Dok su 
besmisleni, velelepni, ratni filmovi bili na tapetu 
dana, kritika je &tala o njihovim estetskim do- 
metima, i tek u pitanju o koStanju tih projekata 
traiila labilnu taCku ostvarenja preko koje bi 
se doveo u sumnju smisao rada dotihog autora. 
Takvo odstupanje kritike od meritornih odred- 
nica sopstvenog posla dovelo je neposredno do 
opadanja vrednosti kritiEke analize domakeg fil- 
ma. Sttoga, nije nikakvo fudo da se veSti a neta- 
lentovani radnici naSe kinematografije opsluiuju 
orom kritirarskom hilaticcxm koja u biti viSe 
odaje nemoC kritike da se direktno pozabavi 
strukturom dela no Sto iskazuju neku vrstu svo- 
je angaiovane, druStvene preokupacije. To Sto 
su se ove Pule, u nesmiljenom znaku spmenu-  
te krilatice naSli u istoj ravni i kritiEari po peru 
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i kritikanti po izboru, bio je oEigledan pad ugle- 
da naSe kritike iako je upravo ona doznaeila da 
je ,,Okupacija u 26 slika" film ratnog ianra ka- 
kvom teii i ovo drugtvo, i ova kinematografija. 
Istovremeno, nema nikakve sumnje, kxilaticom 
o koStanju filma opsluiili su se veterani ratnog 
filma koji su se uplaSili kinestetiEke snage Za- 
franovikevog filma. No, ukupan b i l m ~  potvrdi- 
vanja odlika ovom izrazito dobrom filmu nosi u 
sebi grotesknu sliku i priliku poloZaja i uloge 
naSe f i lmke  kritike. Jer, da ona ima meritornu 
snagu Eijim se sudovima veruje, ne bi se doga- 
dalo u Puhi nadalje ono Sto se zbilo negde 

pri kraju festivala. 

Kad sva pitenja i potpitanja nisu uspela da ski- 
nu sa festivalskog pijedestala ostvarenja kao Sto 
su ,,Miris poljskog cveCa", ,,Bravo maestro" i 
,,Okupacija u 26 slika", pokrenuta je svojevrsna 
hajka kojom se po svaku cenu htelo obezvrediti 
autentiEnost autorstva Srffanu KaranoviCu, Raj- 
ku GrliCu i Lordanu Zaf8ranoviCu. Ova tri reii- 
sera tekozvane mlade generacije nazvana su 
.,klanomW, ,,praSkom Skolom", odnosno, ,,praS- 
kom hmkom", kojoj je lagiEno prikljuten tako- 
de praSki ffak %aka Zalar u svojstvu snimate- 
lja KaranoviCevog i GrliCevag filma i Goran Pa- 
skaljeviC zbog ovogodignjeg ~Eestvovanja filmom 
,,Pas koji je voleo vozove". Ako se tome doda 
primisao da se jedan iz ,,klana Praiana" nalazio 
u zvanifnom iiriju (Goran MarkoviC, reiiser), 
unda se dobija kompletna slika pulske paranoje 
kojoj je podlegao i dobar deo filrnskih novinara 
i nekoliko autora , veterana, kojima to po dota- 
daSnjoj reputaciji nije prilifilo. Stampa se uglav- 
nom ogranifila na temeljno prenogenje javne taj- 
ne o postojanju ,,praT;ke Skole" koja dolazi glave 
lako ranjivoj, takozvanoj ,,srednjoj generaciji 
sineasta", dok su pojedini reiiseri u taku festi- 
vala i neposredno po njegovam zavrSetku dali 
izjave koje najblaie refeno ne mogu izdriati 
razloian komentar, bez prethodne pitalice: zbog 
Eega se ti isti reiiseri nisu javljali govorom o 
klanu u vremenima kada su konspiratorski vla- 
dali Icinematografijom ,polutalentovani, neobra- 
zovani i krajnje bahati reiiseri, producenti i 

glumci? 

Vrlo je moguCe da je lakSe podriati ,,klan ne- 
talentovanih" no ,klan talentovanih". Ali, poSto 
,,klan talentovanih" - ,,!-clan Praiana" - ne 
predstavlja ,,Man talentovanih obijafa druStvenih 
kasa", to je sasvim neSto drugo. Zatim. sa stano- 
vista iole razloinih: za jog uvek aktivne, iako 
davno zamorene, reiisere srednje generacije 
to je naialost (isto. Ipak, ukoliko je ljud- 
ski shvatljivo da pojedilvi autoni izgube me- 
ru u Easu kad osete da dolazi do promene 
na lestvici moguCih laureata pulvkog feuti- 
vala, nifim se ne moie odbraniti povlSno 
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i senzacionalistifko tretiranje ovako n h -  
lih kulturaloSkih pojava od strane filmskih 
novinara, i kritike. TaCnije, to je jog jedan od 
propusta naSe svekolike, pisane filmske midi: 
laini mit koji se stvori u Puli ne odstranjuje se 
oponiranjem i izriEitim odbacivanjem v d  se na 
neki naEin nehotice podgrejava i uziuna kao do- 
brodoSla uzrefica, Eime se na neki nafin koke- 
tuje i sa onima koji su  mit zagovo~ili i sa oni- 
ma koji su nesudeni protagonisti jedne pzllske 
logoreje. A posledice su  neprocenjive jer nadi- 
laze znafaj prolaznog recepta festivalske kuhi- 
nje: prdesto se dogadalo da  se od na&o naiv- 
nog vica izr&enog u Puli stvori idejna oblanda 
koja se zaonbiljno razmatra i na Sirim kulturo- 
loSkim skupovima no Sto su radni zborovi Ela- 
nova udruZenja filmskih radnika. Ono Sto se do- 
gada u Puli - smeStanje i nameStanje nagrada 
po rapubli&kom kljuEu i sliEnim kljufevima, za- 
davanje teSkih udaraca ostvarenjima osmiSlje- 
nim i idejno i formatimo, grubo etiketiranje 
onih kojima je jedina etiketa ,,talenatu - godi- 
nama ne nailazi na reciprotan odjek u napisima 
o Puli. Zaista, jadno i bedno izgleda pulska rad- 
na atmosfera. Potrebno je otvoreno re& da je 
krajnje neprijatna - kako za autore, tako i za 
kritiEare kojima je stalo da se jedan film raz- 
matra pre svega kao estetiCka Einjenica. Narav- 
no, time se ne predaie  negovanje estetitizma 
pcj svaku cenu, ali je krajnje vreme da se u 
filmskim napisima vrati vredmsni kompas na 
nuino mesto: od filmske estetike ka fenomeno- 
loSkim i aksioloSkim kategorijama. Obrnut put, 
pa bio on i nepatvoreno dobronameran, vodi 
filmske novinare i kritifare ka sigurnoj stran- 
putici u kojoj filmsko delo postaje predmet ko- 
ji opsluiuje razlifite metode i sisteme pri Ee- 
.mu se ucelinjena filmska misao predstavlja 
tek kao surogat jednog Sireg, druStvenog dela- 
nja. U estetici nije svakako izlaz, ali, na isti 
nafin, provera dela po esftetiEkim normama pre- 
dstavlja dovoljnu garanciju da se umetniEko 
nije izvrglo u neetieno, bezidejno i nehumano. 

Zagovaranje prevashodno estetiEke analize u 
sagledavanju smisla i znaEenja hnkretnog fil- 
mskog dela podrazumeva i odredeni stil i na- 
Ein interpretacije u autora date analize. U naSoj 
sredini estetitara filma ima malo, a filmskih 
kritiEara koji iskazuju poznavanje savremenih 
filmoloSkih strujanja - sve manje. U Easu sla- 
vlja jubileja naSe kinematografije, neophodno 
je ukazati i na tu bolnu Cinjenicu, jer hteo to 
neko ili ne, estetiEari filma takode pxipadaju 
ovoj kinematografiji, a moie se sa sigurnogtu 
ustvrditi da predstavljaju njen Eamiji deo. Ne- 
ko Ce moida primetiti da je ,,lako biti Eastan 
kad se retko ufestvuje" - i to je istina. No, 
razlog takvorn elitnom ~Eestvovanju svakalko tre- 
ba traiiti u nepisanim pravilima mvite kulturo- 
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logke klime u kojoj su se negativni filmoloSki 
sudovi prefesto uzimali kao povod za druStveno 
obezvredivanje i konkretnog filma o ikome je 
sud izrefen, i njegovog autora. Iz straha da se 
estetika ne brka sa stvarima ideologije i politi- 
kologije, estetirari su (ne)svojevoljno pobegli sa 
domaCeg ratiSta i prebacili sve znanje 1 umeCe 
na procenu dometa strane produkcije. Na dru- 
goj strani, festo se dogadalo da se o nekim fil- 
movima koji dobiju u javnosti predikat ,,vainog 
ostvarenja jugoslovenske kinematografije" nije 
moglo filmoloSki prosudivati jer se 40 nije ni 
orekivalo a negativan sud bi bio ionako odbaeen 
kao trenutno neupotrebljiv. Toga je bilo, i o to- 
me valja ne Cutati. Corscmkak u kome se naSla 
naSa estetika filma digledan je odraz stagna- 
cije filmske kultuse. Upravo iz navedenog, veliko 
je pitanje da li Ce ostraSnjeni pobornici filmske 
umetnosti i njene estetike, saEuvati hladnokrv- 
nost i sabranu reE za ostvarenja jubilarne Pule. 
Lako je moguCe da se svi ti prakaieni ,,filmolo- 
zi", ,,teoretifari", ,,semiolozi", ,,strukturalisti", po- 
krenu u stilu agilnih filmskih novinara koji, ie-  
ljni senzacija iznase na videlo samo zaEudne ele- 
mente fsstivala mnoiefi ih sve kroz koju vrca- 
vu krilaticu. Na tome im ne treba odviSe zamera- 
ti, jer osveta dokonih i besgoslenih (kako doma- 
Ce estetirare nazivaju ne samo po kuloarima), 
dolazi sa rdnikam i manimm kakav se odavno 
ofekuje: ,,kratkoV, ,,jasnoV i ,,doslovnoW. Razum- 
ljivo, to je ujedno i odgovarajuba festitka ju- 

bileju. 

Estetifki - a ,,daslovno-krabko-jasao" - izve- 
Staj o Puli 78 bi glasio: 

0 scenariju: NaSi scenaristi jog uvek brkaju poj- 
move stvarnosne prife i dramatske radnje. Ono 
Sto je u stvarnosti moguCe, Sto prigada iivotu, 
stavlja se u isti misaoni red sa postvarenim, fik- 
tivnim zbivanjem. Tako se osnovno pravilo dra- 
matungije adbacuje: akcija u iivotu ne mora i 
najEeSCe nije uverljivo dramska u fiktivnoj pri- 
fi. Radi tog i takvog dramaturgkog neobrazova- 
nja u nas se faktografija imenuje neophodnom 
uverljivoSCu u kojoj vet po sebi opstoje sve ka- 
tarze ovog sveta. Nije jedno jasno - femu se 
onda te iivotne drame ,,vrte" na f i lmkim plat- 
nima. Ali, valjda i iz tog razloga se umetnifki 
prilazi faktografiji ikoja se predstavlja Eas ,,do- 
kumentarno", fas po obrascu ,,films-istine". U- 
glavnom, ,,vrstaW i ,,ianrV se meSaju iracionalno 
- i iz toga proistiEu svi oni stilistifki filmovi 
nalih polureiisera. Prirodam stvari, naSi scena- 
risti poznaju stari i novi amerifki film - i tu 
kopiraju Bta im se Eini ,,najjaeel' i najprimenlji- 
vije na naSu stvarnosnu situaciju. Mnogo se ne 
vodi r d u n a  za kog se reiisera scenario radi, ali 
isto tako, po takv~im scenarijama se ne moie ni 
pretgostaviti kakav rediteljski stil treba prime- 
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Ako sadaSnjost shvatimo kao buduCnost jedne 
prollosti, odnosno proSlost jedne budutnosti, on- 
da nema znatajnijeg pitanja od toga kako Cemo 
proEveti svoju sadagnjost i kao proSlost i kao 
buduCnost. Naravno, stalo nam je do buduknosti, 
ali treba iiveti ovde i sada sa svim onim Sto je 
bilo i pripremati sutra u kome f e  biti prisutno i 
ono Sto je danas a Sto je bilo jure. Otuda izuze- 
tan maeaj tumafenja pojma i tradicije i kritike. 
Nije bilo malo razlieitih i protivrdnih tumafe- 
nja i jednog i-drugog pojma, jer oba izraiavaju 
upravo odnos foveka prema vremenu i druStvu 
u kome iivi, prema kontinuitetu koji je i stalni 
dishntinuitet. Od pozicije tumafa - lifne, grup- 
ne, drultvene - zavisi Sta Ce dominirati u tuma- 
fenju - da li Ce akcenat biti na proSlosti kao 
konstltuentu sadalnjosti ti na odbrani sadasnjeg 
kao nespornog konstituenta buduCnosbi ili na 
ljudskom delanju koje u skladu sa odredenim 
vrednostima stalno doprinosi izgradivanju ljud- 

skog sveta. 

Cesto se pozivamo na tradiciju, smatramo da 
smo siromaSni ako u odredenim ljudskim i dru- 
Stvenim ispoljavanjima nema oslonca na prove- 
reno iz prollosti, trudimo se da vet  u sadagnjosti 
stvorimo neSto Sto Ce biti zaloga tradicije, i s p -  
ljavamo zabrinutost ako je tradicija ugroiena, 
napadnuta ili osporena. U tom smislu, tradicija 
postaje zaStitni znak, zaloga proBlosti i garant 

budufnosti. 

U istoj meri, medutim, tradiciju uzimamo kao oz- 
naku za pretivelo, kao nastojanje da se po svaku 
cenu saeuva duh prollosti, kao odbranu pred ne- 
poznatom buduhoScu, kao zaStitu od nesigurne 
sadalnjosti. Jednom refju, u ovakvom turnaee- 

*) Povodom knjige Muharema Perviea Tradicija i 
kritika, izdanje ,,Grafos3', Beograd, 1977, str. 143. 
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nju trardicija se javlja kao brana pred promena- 
ma, kao konzer~~ativna sila koja kofi progres, 
neSto Sto treba savladati da bi se izgradilo no- 

vo i sl. 

Sta je onda tradicija? Kakva je njena socijalna 
funkcija? Da li tradiciju, u bilo kom domenu 
druStvenog iivota, jednostavno treba odbaciti ili 
preispitati? Potrebna nam je, ofigledno, kritiEka 
refleksija i samog pojma i pojave koju oznafava. 

NiSta manje nisu ni teSkoCe prilikotm upotrebe 
izraza kritika. Sta je to kritika? Upotrebljavaju- 
Ci o m  reE Eesto mislimo na sasvim razlieita zna- 
fenia. Da li ie kritika neaaciia nekih ~ o i a v a .  u 
detaljima ili u celini? ~ k a z u j e m o  li kritikom 'na 
nesavrsenost ljudskih proizvoda, bilo koje vrste 
da su - materijalni i l i  duhovni? Znafi 1; kritika 
isticanje jednih a zanemarivanje drugih vredno- 
sti? Kritikujuki uverenja pojedinih ljudi, ielimo 
li da osporimo i celokupni integritet odredenih 

lienosti? 

Naravno, zavisno od oblasti druStvenog iivota, 
kritika se javlja kao knjiievna, umetnifka ili 
sportska, kao kritika svakidaznjeg iivota ili kao 
kritika pojedinih nauka. U svim ovim slufajevi- 
ma, medutim, ostaje osnovno pitanje - Sta kri- 
tika ieli da postigne u odnosu na svoj predmet? 

Cini se  da jedna knjiga, koja se pojavila progle 
godine, upravo sadrZi refleksiju o ova dva pojma 
- i o pojmu tradicije i o pojmu kritike. Ova 
knjiga, fiji je autor knjiZevni i pozorisni kriti- 
far  i esejista Muharem PerviC, sistematski ispi- 
tuje znafenja oba ta pojma. Vrednost tog ispiti- 
vanja nije u nekom akademskom presudvanju 
koje je znaEenje adekvatnije - u lingvistifkom 
ili filozofskom smislu r d i .  Poduhvat je, rekao 
bih, mnogo znarajniji - teorijski relevantan on 
postaje i praktiEno proverljiv. NudeCi nam od- 
redena znarenja i pojma tradicija i pojma kriti- 
ka, Pervic nas poziva i na promenu odnosa pre- 
ma ljudskoj i drugtvenoj stvarnosti, odnosao na 
promenu naSeg angaimana prema ljudskoj i dru- 
Stvenoj stvarnosti - i to je najveCa vrednost ove 

knjige. 

Pojmu tradicije Muharem PerviC je u ovoj knjizi, 
istina, pristupio s obzirom na u~rnetnieka dela, na 
njihovo tumaEenje i na mogucnost aktualizacije 
njihovog znaeenja, ali ta razmatranja imaju i 

mnogo Sire znarenje. 

Tradicija pre svega nije oiivljena proglost, pros- 
lost preneta u sadagnjost da bi bila saEuvana za 
buduknost - makoliko ovo prenosenje bilo se- 
lektivno. Tradiaija ie - po Pervicu - ,,reflek- 
sija koja savladuje pro3lost" (str. 7).  To, medu- 
bim? nije refleksija koja savladuje prdlost da 
bi je obezvredila ili negirala. ,,Refleksivnost" 
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tradicije u odnosu na proSlmt se javlja u tom 
smislu Sto nam proSlost fini prihvatljivom i sa 
glediSta sadagnjosti i sa glediSta buduknosti. Os- 
tajanje u predelima proSlosti bilo bi u suprotno- 
sti sa osnovnim smislom ljudskog iivota - sa 
stalnom teinjom ka razvoju. Potreba za samo- 
aktualizacijom o kojoj govore savremeni antro- 
polozi i socijalni psiholozi, u direktnoj je suprot- 
nosti sa shvatanjima tradicije kao konzerviranja 
odredenog stanja, zadovoljstva pwtignutirn, odu- 
stajanja od daljeg tragalagtva. ,,Tradicija je ne- 
prekidno ostvareni dajalog proSlosti koja se gubi, 
sadagnjosti koja tek Sto nije, i budufnosti koja 
tek Sto nije pofela" (str. 7). Znafi, proSlast uvek 
ima Eta da ponudi, ali Sta ke od toga ostati u sa- 
daSnjosti za buducnost, zavisi od otvorenosti spo- 
menutog dijaloga, odnosno od sadriaja tog di- 

jaloga. 

Primenjeno na umetnifka dela, odnosno na ko- 
munikaciju sa njima, pitanje tradicije postaje 
jog mnogo sloienije. ,,Nema sumnje - kaie Per- 
vie - da razumevanje u istorijskoj perspektivi 
deformige aktueho razumevanje jednag dela, i 
da, u ovom smislu, uspostavljanje tradicije kao 
sistema medupovezanosti, izoblifava razumeva- 
nje pojedinih dda ,  kao Sto je neosporno da po- 
jedinafna dela upliviSu na tradiciju kao medu- 
akciju i duh posredovanja me%u davnim i dav- 

nim vrednostima." - (str. 9). 

U kom smislu je onda uopSte moguke razumeva- 
nje umetnifkih dela nastalih u proSlosti? Pri- 
hvatamo li uvek ista znatenja, tradicijom utvr- 
dena, ili ta znafenja proSirujema i obogakujemo 
u stvaralafkom aktu razumevanja? Muharem 
PerviC pokrece u tom pogledu jedno teorijski 
vrlo znarajno pitanje - da li je tradicija lanac 
Istorodnog. Ukoliko bi bila to - a to je jedan od 
ragirenih vidova mistifikacije - izg~ubila bi se 
iz vida ,,razlifitost funkcija elemenata koji se 
uzimaju kao istovetnost" (str. 12-13). Pozivanje 
na tradiciju u ovom slufaju znafi priznavanje 
vainosti samo jedne interpretacije u ime nepro- 
menljivog smisla. Ne shvata se da promena zna- 
renja podrazumeva promenu i subjekta interpre- 
tacije i nafina interpretacije umetniFkog dela. 
Pitanje je koliko umetnifko toliko i drugtveno. 
Ne priznati promenu u funkciji umetnirkog de- 
la, znaEi okameniti temu i svesti je na znafenjski 
mcrpljeni predmet. Imajufi stalno u vidu knji- 
ievnu pojavu, Pervif kaie da ,,knjiievno u ko- 
jem je srnisao uvek poslednji smisao nosi jog 
iive i aktivne tragove romantiearski miSljene 
umetnosti, u kojoj je tradicija neSto fisto sup- 
stancijalno, zajednigtvo i identitet koji iskljuPuju 
sve diferencijalne elemente, duh Jedimtva kao 
apsolut koji hoke da nas uveri da se smisao po- 
navlja, umesto da nam pokaie kako se jog moke 

da stvara" (str. 12-13). 
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Prelazeci u sferu socioloEke relevancije, ovo ra- 
zmatranje direktno dovodi u vezu umetnifko 
delo i fitaoca kao dva staLno promenljiva i us- 
lovljavajuCa finioca. ,,Ako je napisano prome- 
nilo fitaoca, sada fitalac menja napisano, omo- 
gubujuci mu njegov dalji, drugi ili treCi iivot. 
Tradicija je ova interferencija vremena u pesni- 

kovoj retorici." - (str. 16). 

Tradicija, dakle, nije i ne moie da bude izvla- 
Cenje samo jednag i zauvek utvrdenog smisla 
ljudskog duhovnog proizvoda. Govorea u pojmo- 
vima ,,otvoreno" i ,,zatvoreno" umetnifko delo, i 
drugi autori su, kao Umberto Eiko na primer, uka- 
zivali na ovaj problem. ,,Svako umjebnieko djelo 
predstavlja se kao predmet za jednu beskrajnu 
degustaciju. Za umjetnifko djelo je t ip iho da se 
ono postavlja kao neiscrpan izvor iskustva, koja, 
osvetljavajuCi ga, izazivaju pomaljanje njegovih 
uvek novih vi$ova."l) Malo ko je, medutim, tako 
jasno i nedvosmisleno povezao ovaj problem sa 
problemom tradicije i u druStvenom i u umetnif- 
kom smislu kao Sto je to ufinio Muharem PerviC 

u ovoj knjizi. 

Pojam kritike, u Pervitevom tumaeenju, u m o -  
gome korespondira sa pojmom tradicije - uto- 
liko bar Sto ,,refleksija koja savladuje pro8lost" 
podrazumeva kriti~ku. Shvatanje kritike je, me- 
dutim, mnogo znafajnije za celokupan odnos to- 
veka prema svetu - i u sferi miSljenja, i u sferi 
delanja. Muharem PerviC je u tumafenju kriti- 
ke, po mom migljenju, na najizvornijem tragu 
Marksovog shvatanja ovog pojma. ,,Kritika je 
- u ovom tumafenju - proces razvitka, izraz 
spoznaje granice ispitivanih predmeta, to jest 
oblika u kojima se ovi predmeti javljaju i rea- 
lizuju istorijsko postojanje." - (str. 96). Uloga 
kritike se u ovom slufaju vidi kao neophodna 
ljudska delatnost koja doprinosi tome da pre 
svega postanemo svesni neizbehih ,,greSakaV - 
namernih ili nenamernih - u proizvodenju i tu- 
maeenju ljudskog sveta, a onda i da, koliko je 
to moguCe, korigujemo te  greSke Pi bar da ih 
ne ponavljarno. Kritilka se  javlja ne zato da po- 
kaie kako je neSto bezvredno i za odbacivanje, 
veC nbog toga da ukaie na to Sta je u nefemu 
vredno i dostojno painje. ,,Za Marksa kritika 
nije prosto delatnost koja predmet dovodi u pi- 
tanje, ona svoj predmet n e  poniHtava v& ga 
modelira, razvija u njemu mafenja, artikuliSe 
njegove virtuelne realnosti, razvija oblike nje- 
govog postojanja." - (str. 99). SuStina kritike 
upravo jeste u ovom razvijanju zndenja, razvi- 
janju oblika postojanja. U tom smislu kritika je 
konstruktivna a ne destruktivna ljudska misaona 
delatnost - fak i kad odbacuje bezvredno, jer 
to fini u ime vrednog koje je prisutno gotovo u 

') Umberto Eko, Otvoreno dfelo, Sarajevo, ,,Veseltn 
MasleSa", 1865, str. 63. 
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svakom ljudskom proizvodu. NajveCi znaraj o- 
vako shvaCene kritike je upravo u tome Sto gre- 
moSCuje neskla'd ivmedu delatnog i te~rij~skog, 
jer delatnom vraCa svest o ograaifenjima sa ko- 
jima se neizbeino suotava i o joS nedosegnutim 
moguCnostima, a teorijskom nudi proveru u od- 
nosu na ljudsku korisnost svega Sto nastaje. 
,,Otkloniti privid, prevaziCi ideoloSko za Marksa 
znafi otelotvoriti teoriju, prevaziti godelu na te- 
orijsko i praktitno." - (str. 102). Ova podela je 
nastala kao posledica radikalne druStvene po- 
dele rada - podele poznate kao podele na umni 
i fizifki rad. Marks i Engels su to izrazili slede- 
Cim refima: ,,PoEev od toga trenutka svest moie 
zaista da  uobrazi da je 1neSto drugo nego svest o 
postojeCoj praksi, da ona moie stvarno da pred- 
stavlja neSto a da ne predstavlja niSta stvarno, 
poEev od toga trenutka svest je u stanju da se 
emancipuje od svega i da prede na stvaranje 
'Piste' teorije, teologije, fibzofije, morala. . ."2) 

Prema tome, ovu podelu, nasuprot pojednostav- 
ljenim tumafenjima, upravo treba shvatiti i kao 
podelu na teorijsko i praktiino. U tekvoj podeli 
praktikno, zahvaljujuti delovanju odredenih dm- 
Stvenih snaga, biva liSeno teorijskog smisla, svog 
misaonog korektiva, a teorijsko ostaje da lebdi 
u sferi Eiste misli koja neCe Qgrividno) da ima 
veze sa  praktifnim. ,,Otuda kritika u duhu dija- 
lektihkog materijalizma ukida misao kao misao, 
kulturu kao kulturu, filomfiju kao filazofiju" 
- (str. 102). I misao, i kultura i filozofija u ovom 
slufaju nastavljaju da vrSe svoju sasvim izme- 
njenu funkciju - one postaju neodvojive od in- 
tegralnog procesa proizvodenja ljudskog sveta. 

Problem subjekta koji ostvaruje to jedinstvo 
postaje jednim od fundammtalnih problema sa- 
daSnjeg i buduCeg vremena. ,,U kritiEkom miS- 
ljenju kakvo je Marksovo ne otkriva se sauno 
realnost veC i iluzije migljenja. Kultura bez au- 
tentihog stvaralaEkog subjakta ne moie da 'pro- 
Eita' gradansku kulturu, nitii da je se oslobodi." - 
(str. 112). ,,ProEitatin gradansku kulturu u ovom 
sluEaju znaCi skinuti sa nje veo laine univer- 
zalnosti, razotkriti smisao nepromenljivih vred- 
nosti i otkriti privid njene sluibe GiSim duhov- 
nim interesima. IzrazivG najdoslednije &uStve- 
nu podelu rada razvijenog gradamkog drugtva, 
gradanska kultura se sudila upravo sa ograni- 
Eenjima tog drugtva, pa samim tim i sa svojim 
ogranitenjima. Ova hultura je ostala kultura gra- 
danske klase uprkos s v m  obraCanju univerzal- 
nom Eoveku. Univerzalni Povek ostaje iza hori- 
zonta gradanskog sveta i gradanske kulture, pa 
stoga ni ova kultura ne dopire do njega. Po- 
trebno je probiti ovaj klasni zid da bi se dospelo 
do nove kulture, a kritika, fiji je subjekt prak- 

3 Marks-Engels, 0 knjiievnosti i umetnostt, Beograd, 
,,KulturaM, 1959, str. 38. 



tiCno-teorijski Eovek, upravo pridonosi tom pre- 
vazilaimju istorijske granice izmedu gradanske 
i ljudske kulture. ,,U ovom procesu kritika oslo- 
bada delatni subjekat, usmerava ga prema hori- 
zontu u kome je stvaranje opet moguce." - 

(str. 115). 

Prevazilaienje nestvaralarkog subjekta, otvara- 
nje perspektive stvaranja u svim domenima, pre 
svega dru8tvenom, postaje kljue nove kulture. 
Covek izgradujubi tu novu kulturu osvaja svoje 
drugtveno biCe koje je bilo otudeno - ono je 
pripadalo ili svetu malterijailne proizvodnje, ili 
svetu politike, ili svetu umetnosti, nikada nije 
ujedinjavalo u sebi ove funkcije. ,,Realnost svog 
druStvenog bifa Covek osvaja prevladavajuci 
,.opCu svijest" kao puku teoriju koja, odvojena 
od prakse, produkuje alibije koji otudenom Eo- 
veku sluie kao zaloga autentihosti." - (str. 122). 

U horizontu praktifno-teorijskog foveka menja 
se i relacija sa tzv. Cistom prirodom, odnosno pri- 
rodom izmenjenom ljudskom delatnoScu. Gra- 
nica izmedu ljudi, stvari i ideja postaje promen- 
ljiva zavisno od naprebka praktifno-teorijske 
delatnosti Eoveka. ,,Stvar je jedinstvo stvari i 
gledanja na nju, istina nije data, ona se otkriva, 
nalazi u procesu rada - interpretiranja, mode- 
liranja, uoblitavanja, u kritifko-teorijskoj de- 
latnosti koja kombinuje apstraktno i konkretno, 

sv& i svest." - (str. 126). 

Muharem Pervik se u ovoj svojoj knjizi, u istom 
duhu u kome je izneo i svoja shvatanja o tra- 
diciji i kritici, odredio i prema joS nekim zna- 
f ajnim pitanjima ljudskog postojanja, pre svega 
prema jeziku kao eminentno ljudskoj tvorevini 
i prevashodno ljudskom instrumentu. Tumareci 
funkciju jezika, PerviC je opet svestan svih onih 
klasnih prepreka koje jezik pretvaraju u zatvo- 
ren :jistem koji ne doprinosi razumevanju medu 
Ijudima. ,,Zajedno sa jezikom koji nas drii u 
svetu, razvijalo se i jafalo osecanje da nas jezik 

od njega deli." - (str. 81). 

Izdvojio Sam, medutim, pojmove tradicije i kri- 
tike zbog njihove izvanrdne aktuelnosti upravo 
u ovom trenutku naSeg dnugtvenog i k~~l turnog 
razvitka. Tumaf enja ovih pojmova na kojima 
sam se zadriao najednom nam otkrivaju nedo- 
statak kritiEkog odnosa prema tradiciji i kritiiie 
kho neophodne misaone delatnosti u vezi sa 
svirn onim Sto izgradujemo kao novo. U nedo- 
statku kritiEkog odnosa prema tradiciji, joS vvek 
smo Eesto spremni da prihvatimo neka shbatanja 
o iiepromenljivom poretku vrednosbi, o tome da 
niSfa ne moiemo da postignemo ako se ne oslo- 
nirrlo na naslede iz proglosti, itd. itd. Odsustvo 
prave kritike nadomeSCuje se prividnim polemi- 
Irama, u kojima nije dovoljno jasno lroje j e  vred- 
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nosno polazigte polemiliara. OEigledno je jedino 
to da se ne biraju sredstva i da je osnovni cilj 
da se diskredit~uju pojedine lilinosti i obezvredi 
sue Sto su oni do sada uradili. Ovakva polemika 
pod plaStom kritike upravo je u suprotnosti sa 
sh~atarijem kritike koje izlaie Muharem Pervif 
- ne dovesti predmet u pitanje, veC razvijati 

njegove oblike postojanja. 

Primeri koji bi mogli da se navedu za ovakvu 
vrstu polemika i kritika sve su brojniji i brojxiij! 
u posiedlije vreme. Gotcvo erupcija nekontroli- 
sanih i L duhu prave kritike neosmigljenih po- 
lemika sigurno je simptom jednog stanja i o tome 
bi vi-edelo posebno pisati. Nedovoljno obavegte- 
no javno ninjenje moZe samo da naslucuje prave 
niotjve polemieara i da nagada kakvi se ratun; 
u tim polemikarna svode. Jasno je ssmo to da 
najteike n k u  u prvom planu interesi kulture, 
nauke, umetnosti - svih tih maltene velikirn 
slovima pisanih reEi na koje se pozivaju mnogi 
polemieari. NailazeCi moida posle mnogih i du- 
gill Cutanja, neke od tih polemika mogu da na- 
govegtavaju reafirmaciju kritiEkog duha koji 
jog nije izgradio svoju kriterologiju, ali mnoge 
od zapoeetih polemika nastupaju u ime nepri- 
hvatljivih principa - bilo da je to prevazideni 
dogmatizam, prikriveni tradicionalizam, profe- 

sionalni egoizam, ili negto slilino. 

Ima mnogo knjiga koje se nekritirki hvale i ima 
knjiga koje zasluiuju pravo kritiliko vrednov- 
vanje, jer su podstrek za dalja razmigljanja. 
Knjiga Muharema Pervifa neosporno spada u 

drugu vrstu. 



MlTOLOClJA 
I MORFOLOCIJA 

URBANE KULTURE 
Studija Urbs & Logos1) prof. Bolgdana Bogda- 
novi6a nije dotila publicitet kojd objellrtivno 
zasluiuje 'po svojim apktim vrednastima d teo- 
rijslkim dopninosima rmoi ju  nauke o k u l k r i  
(sociologije Mture i kullturologije) u m. Stu- 
dija palcre6e nekolilke veoma aktuelne teme 0 
savremenoj kulhni  i ~teoriji o mjoj. Neolphodno 
je, tsbga, akazati ma onla njena svojstva koja 
ulpravcr dapriaose sazvaju teolaije kulture. m a  
su u dosadagnjim prikazima ove studije bila 
samo naznaeavana &hi, aajlEaSCe, i gotpuno za- 

lpostavljana. 

Od ~brojaih teorij.skih prablema koje dmosi ova 
studija, smabramo, ~ p s a h o  cza~nhlji.vim za 
razmatranje Eetiri .heme: (I) o odnosu mitologije 
i istorije u tkivu urbane kulture, (2) o simbo- 
1iEkom karakteru urbane kulture, (3) o kore- 
nima urbane kulture dLi na'stanku, smr,ti i 
besmrtnasti grada, ka~ko om t m u  fiormuliSe 
autor studije, i (4) o odnosu mitologije i nauke 
u savremenoj kulturi2) Bogdanovik se o v h  
temama .bavi got.ovo spontano. Ta qomtanasit 
nikdko nije rezu'ltltat slabadne, rdeks ivne  ili 
analoSke analiize, ve6 izvanredne ~koncentracije 
autora d !spo.sobnosti da  k,or,isti raznorodna me- 
to~d01o:Ska is'kustva. Naveden'e teme a i  pAbliino 
ne iscrpljrujlu satdriaj i tematsko 8bgatstvo 
Bogdanovi6eve abudije, a'li to i d j e  c21j ovog 
osvrta. Nastoja6emo prvmstveno da s e  'baviuno 

') B. Bogdanovit, Urbs 8- Logos, Gradina, NiS, 1976. 

L, Ovu studiju Eine Eetiri ogleda: (1) Grad i mitologlja 
grada, (2) Simboli u gradu i grad kao simbol. (3) Grad 
kao simbol besmrtnosti i smrt grada (4) Urbs & Logos. 
Teme koje izdvajamo da razmotrimo u ovom osvrtu 
nikako ne koincidiraju sa naslovima ovth ogleda. 
Neophodno je razumeti da iako su ovi ogledi nastali 
u razliEitim vremenskim periodima ova je studija 

konsistentno delo. 
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ollyStim i rsa stanaviSta socidogije kulture zna- 
Cajnim aclrednicama Bagdanovifevog shvatanja 

lku~lture. 

BogdanoviC. ne razmatra (doktrinarno odnose 
mitologije 1 kulture, ~prirode d kdture ,  grada i 
p i rode lgrada i kaslmosa, grada i religije, koji 
se lwkljufvju u 'dredivanje svojstava medude- 
lovania mitolwije i istorije o ~Pemu ie ne~ i sano  

skih istraiivainja i svoja teorijska za,paianja ne 
bla ie  u jedmm delu studije mego se uni nalaze 
i n k o m r a n i  u ilnjiai kao celini, cdnomo kako 
u prvom d dmgom, hake i ;u &ern i tetvrtom 

odedu.') 

Grad kao tlo urbane kulture je mesto zbiljskog 
susrerta i proiilnanja anitologija i istorije. Dija- 
lektika toga mduodnosa ima svoju mitdo3k1i 
i metafiziW ~zasnovanost i m a  se d i tu je  kako 
u Isamom pojrrmu i ~ b i h  @r&, Qako i u njegovom 
poreklu. , , m o  rsvakag grada.. . pared reahe 
istonije ap1iC.e se i neka vrsta p r a i s t o  r i j e 
(mitologije V. I.)".6) Z a b  ii postoje dve vrste 
se6anja u unbanoj kultmi - istorijsko d mito- 
bSko sdanje.  ~m'aplitanjem jednag i drugog, 
tmkmjem granica istorije, \grad postaje i adre- 
dSte legendarnog i tragiEkog. 8ve su to svoj- 
stva koja je mecphodno razahrati, potom ih 
u t i ~ t i  sazumlj~ivim, da bi mogla dubiti odgo- 
varajruka z n a h j a  i upotrebe u samermnoj 
(ufianaj) k u l t ~ r i . ~ )  To je i put tsavladivanja 
destrukbimog i manipulatarnog miblogizma, 
koji prehiva u savremenoj ku lh r i  kao jedno od 
njenih ~gkrivenih alli d trajaih svojstava. Govo- 
re& o ovim izgubljenim znamenima urbane 
kd tu re  BogdanoviC s pravom ukazuje na po- 
trebe savremmog druStva ,,da 8uristiEki eks- 
ploatirk mitoldke fondove grad~va."~)  Zadria- 
vajubi se na magijskirn tpoteuma gradnje 
gradova autor ipod6eC.a $a je grad najpre bio 
stvoren ru ma&. Ali, izgraden i dbilikovan u 
1jzLdsko.j  powt ti me Inarpugta teren m d t e  ni u 
savrernenom graditeljstw. R d e n ,  grad nasta- 
mljzlje uspounene i to je pas tor  u kome miito- 
lo&a o s v a j a istoriju. ha~lliuuju6i mitologiju 
greda B~gdanov~ic ukazuje d na muguCe puteve 

Ovom Drilikom moiemo da ~odsetim0 na radove: 
2. ~ i m e i i l a  (G. Dumezil) N.  raja (N. Frye), M. 
Eliadea (M. Eliade), pa i na neke od radova L. Goid- 

mana (L. Goldman) i R. Barta (R. Barthes). 

') B. Bogdanovif, ibidem, str. 20 i 21, 46, 66, 67, 89, 
90, 93 i 105. 

Ibidem, str. 21. 

') ,,Grad na tri brda, na sedam brda, na dve reke, 
na sedam reka, u deltama, imaju u sebi uvek neEeg 

herolskog i legendarnog", Ibidem, str. 27. 

7)  Ibidem, str. 35. 
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obnavljanja magijske ~ves t i .~ )  U ovoj se studlji 
a a  kon~sistentan natin lpoikazuje W v e n o  pri- 
sustvo mttologije u biku savremene (urbane) 
kulture. IKao Bto su mnoga mag iha  svojstva 
prvobictne proizvodnje prod~~kovala mitove, isto 
taiko, grad na raanovrsne naEine iprodu5uje 

opata'nak mitova u lsavremenoj kulturi. 

Iz suprotnosti karakbera istmije i mitologije i 
toka njihove uzajamne negaaije razvija se mi- 
topoeti~fka svast bveka,  lkoja kao i u ranoj 
istoriji i u samemenasti ubaavJja ~mitologizam 
kultura. Neophodno je j d  uckazati na  p r m i i -  
ljeno z a p i a n j e  BogdanoviCa da  ant~opomo~fi -  
zcm mitologija d i & d n o  poEinje s gdetkom 
gradenja gradova. Bagavli i lljudi sjeddnjuju se 
u igradu. Antropomorfizacija lboianstava i divi- 
nizacija eoveka jesu fenomeni koji nastaju u 

urbanom ~prostoru 1hlture.9) 

U w o j  studij.i obrazlaie se ideja o gradu kao 
simboli&oj kultumoj farmi. Univerzdni karak- 
ter simbohildkog govora grada je 1 jedno od 

osnovmih svojstava urbane ~lnilture. 

U drugom ogl& outor se najpre ~bavd mto- 
genmom simboli&kog govora grada i ipri tom 
g&vo urrgred razmatra neke ad eanilrnljivih 
tema savremene teorije kulhre.  Jedna ad adakvih 
tema jle i: Sta .Emnu p r e t h d i  - mirt simbolu 
ili s imbd anitu?'O) Ispravan je stoga zadatak 
Sto ga istraiivald sebi uagred postavlja: ,,da bi 
se simbal, rammeo neoghdno je razjasniti nje- 
gov mitsld ambijentW.") U fragmentu koji se 
ovom reEenicom zavriava Bogdmovie je &a- 
zao na ,,mitoloSko tlo" simboilizma upbane 

kulture. 

Qve teme su u nas u teorijskim ~adovima i 
istrakivanjlima bile zapastadjene. IsbiEuCi s 
pravom da je prvobitna gradska planimebrija 
bila istovremeno i svojevrstan i mitol&ko- 
-simboliean govor, BogdanoviC teii obkrivanju 
q&ih cnbrazaca sintagmatike urbane kulture. 
On, dalje, uspeho obrazlaie zanlmljdvu pret- 
postavku ,,da savremena k r u a  ridenkiteta lirho- 
sbi, gxwpa, a &asvim sigurno i onoga ito zovemo 
vardima d gradovima, upravo irzaava gage- 
nje . . . ~ i m b o l a . " ~ ~ )  Logis&kim pcnstulkanjan 

8,  Ibidem, str. 105 i dalje 106 i 107. 

g, Ibidem, str. 45 i 46 i dalje. 

lo) Za S. Langer (Suzanne Langer), koja je bila 
bliski saradnik Kasirera u SAD-u, mit je jedan od 
niZih oblika simboliEkog misljenja. Mit j e  ,,oblik 
nediskurzivne simbolike i ne podaie se analitiekim 
i dosta apstraktnim tehnikama". Vidi: S. Langer, 
Filozofija u novoine kljuEu, Prosveta. Beograd, 1967, 

str. 290. 

") B. BogdanoviC, Ibidem, str. 45. 

1 2 )  Ibidem. str. 53.  
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kazuje .se {da ,ikr,iza simbola" maEi a krizu 
unbone kulture. Iz istori?noeti simbolizm,a sa- 
vremene kdture  nastaju upra36ene alegorije, 
metafore, sintagme i oformiljuje se ostudni 
tehniciziranog grada i njegave tehnokratske kul- 
ture. Obkrivanjem Ik,auzali'ke simbolugije grada 
Bogdanovit lna,stoj~i tda uEhi jasnim i o m  pad- 
aueja grada ,koja se najpre is~kanuju a slim,bo- 
Lizrnu unbene zkulture :kao aestajanje ;i gubljenje 
zneEenja odredenag reda simlbola, pa prema 
tame Y tehnologko-ullba'ne ok&tal.crsti gxada kao 
kulturne f m e ,  koja .gubi svoja bvarna obe- 
leija i relacije s .Pov&om i prirodom. Bee- 
noviC hritieki zaklj'uEuje: ,,Kr,iza isimbola je, 
naialost, lsamo vidljdva evokacija klrize grada; 
,ona je a domenu naSag ~sopstvwnog msljenja, 
izraz i posledica poremetenog hijerarhijskug 
miza: komos,  priroda, grad, &ovek."ls) h ' d i -  
mjruki simbo~lizam urbane kulture Bogdanovic 
ffie ac ibavi ni osnovnim odrednicama simbobiEke 
teor,ije h l ' t u r e  ili konkretno 'karakteristikama 
mfbkog migljenja (kao a i  maEenj.ima epskih i 
legendannih dLkursa. Njemu kao da d j e  po- 
trebno prjkazivanje onoga S t o  a mitu, jeziku, 
metmasti, nauci, religiji, kao simboliEIaim for- 
mama ljnd&e kulture mkli, rlleprimer, Kasirer 
(E. Cassirer) >hi K. Lev4 Stros (C. Levy 
Strauss).14) Ne interesuje ga ni  istmija teorije 
o mi~toloSkom gmbdizmu. U isto,fihom i dija- 
1eikti~Ekom analizovanju @ih svojsktva unbane 
kulture i njenog simbalilkog jwika autor poseie 
za samim ontogenetiEkim uslovljen~tima gx-ada 
ri tsimbolla, grada i prirode, Poveka i grada, grada 
i ljudskog msljenja. Njihova dijah~onijaka i 
sinhronij~ka uslovljenost je atoloBkog iporekla: 
cksplozija modernog :grada, njegov,a tehnolo5ka 
i tehnokratska dkspamija raza'ra simbol'iku 
urbane : h l t a r e  i samo njeno mitoloSko tlo. Pri- 
bliiavajuki sle .svam plainetamom habitzusu grad 
razara s t rukhre  svoga simbolizma ,tvorene u 

Is) Ibidem, str. 54. 

Osnovni rezultati B. BogdanoviCa su komplemen- 
tarni s neklm stanoviEitima E. Kasirera poslednjeg 
neokantovca i K. Levi Strosa jednog od tvoraca 
strukturalizma. Bogdanovifeva studija je po svojoj 
metodi bliska fenomenoloSko-simbolirkoj rnetodi Ka- 
sirera. iako se iz uootrebliene i navodene literature 
moie pouzdano zaklju~iti ,  a jog vise iz samoga teksta 
studije da BogdanoviC nije koristio njegovo glavno 
delo Filozofiju simbolitkih formi. Da bi ovo dovo- 
UellJe u vet" BogdanoviCa i e  ~ a s i ; c z  bilo zosn&ano 
na flnjenicama neophodno je najsatetije naznafiti Ka- 
sirerovo shvatanje razlika izmeau Mythosa i Logosa. 
Po njegovom shvatanju Mythos i Logos nisu toliko 
bliski da jedan drugome time ugrotavaju integritet. 
Oni imaju zajednifku osnovu u jeziku, u nekim bitno 
razlieitim vrstama njegovog govora. Mitski elementi 
proiimaju irak i logifko-diskurzivno rnigljenje. Mythos 
kao takav veC u sebi krije Logos. Mythos je na putu 
ka Logosu. Mythos je Sam po sebi i u sebi skrivena 
priprema Logosa. Ali Logos je autonoman. Vidi: Ernst 
Cassirer, Philosophie der symbolbchen Formen. 
ZWeiter Tel, Das mythischen Denken. 2. Auflade, 

Dramstadt, 1953. (prvo izdanje 1923-1929). 



- 
VESELIN ILIC 

arihadtkim aM i novijim epohama. Traje isto-. 
s i j k i  hod a kome se  kosmogonijsko i mito- 
losko povlaEe pred urbanim. Talko u tkivu 
urbane k,ulture .ostaju prazni ,prostori na  kojima 
se ideoloSki bbnavlja rnitologizam ku l tu~a  upr- 
kas tome Sto mythos kao arhaieka sitmboliCka 
forma biva zamenjen snainijim simbol~itkim 
formama - filoiofijom i naukom. Bogdalnovic 
je, ~iako to nije cilj njegovog reda, a a  tragu 
otkrivaaja ,cpS.tih obrazaca dijalektihe urbane 

kul~h  r e. 

Materijalna osnovica ulnbane ikdtu,re je grad sa 
svojom nevelikom ,istorijom ispunjenom prime- 
rima stvaranja i razaranja gradova. U Bogda- 
novi'fevo d reden je  grada uhljvfuje se i ,,agrar- 
ni" pdet*  grada Sto je proizvod praistorijske 
urbonizacije, aki 1 arhaiEki anti'6ki grad, 'kao i 

isrednjevekovnii i savremeni grad.15) 

Iz hll tura zernljmadnje, tz dubina neolita, stvo- 
rena 'je dmstvena potreba za gsedom. Prvo- 
bitmi ,gradovi nastajali su  htonij'ski kao i mito- 
l d k a  boianstva. Re5 je &igledno o onoj vr&i 
svesti i psih'al&om ins tmen ta r i ju  jkoje K. 
Levi Stros ot'kriva u h a E e n j u  mitova o Edi- 
p ~ . ' ~ )  Bogdanoviceva maliza rpakazuje d mo- 
guBu istorij'slcu zasnovanost ,,agrarnogM poEetka 
grada sliEnom rekmstrukcijom znaknja  mib-  
loSke metafme ,,iprva ~brazda". Ali, sva znak-  
nja ove m i t d d k e  metafore se ne mogu iscrpsti 
deskrbpcij'om lsamag ritualnog Eina.17) Iz kultura 
zemljo~a~dnje iprenosile su se ~tehnike, nituali i 
verova,nja, kao 5to se to dogadalo i sa  grilago- 
davan jm magijskih obre'da u hriSCanskoj reli- 
giji. Moralne norme i stari vrednosni sistemi 
na,stavljaj'u ~da Zve pnitlagode'ni u novoj kulburi, 
u ovom sluEaju, kultura zernljoradnje u urba- 
nim kulturama. U starlnoj a~ku1,turaciji nacional- 
nih knltura, kao .i arhaifikih kultura i inovih 
ku lh ra  .koja nastaje na tlu grada, u nedugoj 
njegovoj lpovasti, o f o m j u j u  se i osnovna svoj- 

stva urbane kulture. 

Temeljnim obrazlaganjem svoga shvatanja ko- 
rena mibane kulture BogdanwiC istovremeno 
pokreCe i teme o gostojanosti urbane ' k u l t ~ r e . ~ ~ )  
Gradovi su brajniji od etni6kih zajednica, nad- 
irivljuju nacionalne, a jog viSe politbfke (podde. 
Etnirko i wbano kao da stoje u ,obmutoj raz- 

'9 B. BogdanoviC, Ibidem, str. 58, 66, 67, 81, 106, 113, 114. 

16) Ima jedno mesto u BogdanoviCevoj studiji koje 
kazuje da su ,,prema nekom vajkadalnjem dorskom 
ubedenju, zidovi budubih gradova (su) dremali pod 
zemljom". Na tim stranicama studije njegovo analizo- 
vanje znaeenja ,,prvobitne brazde" (Sulcus primige- 
nius) postiZe strukturalistieku oeiglednost. Ibidem, 

str. 88. 

17) Ibidem, str. 87 i 88. 

I@) Ibidem, str. 58. 
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meri. Kaliko je konkretna politika netrajna i 
prolazna pojava, ftoliko je grad ,kao , k u a t e  i 
mmaterijalna osnovica urbane kulture postojwa 
kulturna vrednost. S Ipravam, atuda, Bogdano- 
vii: istife ,,i j ez iu  i nacije najf&Ce tsu Q r a b g  
veka- od mnogi'h staaih va roa ih  naseobina lcroz 
koje je lprolazilo mnoStvo naroda i u .kojima 
se govorilo ram'im jezi~ima."~~) Trajale su, 
prolazile i nestajale na.cionab'e ,kult.ure, al i  su 
gradovi mtajali. .Oni su  . jednako lsluZili noviim 
kultzlrama kao i onima 'koje su im ~prethocl&le 
i gradove podizale. U gradu ise trajno pdkazuje 
ono Sto BogdanoviC identifikuje lkao mbitet 
urbane k d h r e .  Otusda je moguCe, tkao Sto to 
B'ogdanoviC i '5ini, govoritii o unbanoj lhlturi  
kao o slpoju mitoldkog i istonijrjkog etosa i u 
kojoj je aajkonkrebnije moguCe pratiti stva(ra- 
laEki hod civilbzacija Sto su ljudSkim aktivig- 

mom produkovane na ovoj planeti. , 

Na osnovu rermltata do kojih s e  dalazi u ovoj 
studiji, o urbenoj kulturi se ~no2.e govoaiti kao 
o svetsko-istorijskoj-kulturi koja je proizvod 
svetsko-istorijskog 'fovdka, ako se ovaj pojam 
shvati u Marksovom smislu.PO) Iz Bogdanovi6eve 
studije, prema tome, moZe s e  rammeti da  
urbana kultura jeste pmizvod (taka istorihe 
totaLizacije velikog broja minulih kul'cura u 
sav,remenoj kdturi .  U tom toku totalizacije 
obezbecluiu s e  i neo~hadne ~ r e t ~ o s t a v k e  za 
uterneljivanje svetsko-istorijske-kulhre. Umtoliko 
ie isl~ravniia autorova wretwstavka o mitolotf- 
Lorn-blu s b a n e  lkulhre. ~ & r ,  ako je mitologija 
tlo anrtitke kulture (umetnasti) lkako istiee 
Marks") m a  je, dsto tako, d odrednica minuLih 

i savremenib kultura. 

Pored ovih nabrojanih svojstava urbane kul- 
ture neophcdno je, svakako, naznatiti jog neke 
od njenih ibrojnih drednica.  Odmah se, gri 
tome mora istaCi: u studiji se o majvdem broju 
odrednica ufibane kulture r w r a v l j a  ali se ni 
na jednom mestu one ne definidu. O W a  utisak 
da BogdanoviCeva shvatanja unbane kulture 
dolaze iz drugog semantiEkog polja pa se nje- 
govo teorijsllro shvatacnje oformljuje gotovo 
wpontano. Iako se  on ne sbavi istorijam a h l -  
turacije n a  tlu grada, moguke je kazati, da  je 
i sama mvremena zastrahjuCa urbanizacija 
plajnete jedan od oblika planetame akultura- 
ci je, koja kao mekontrolisano abivanje moZe 
pastati i avojevrsna negacija unbane Irmlture. I 
sam autor uznemiren takvirn m & u u m  razvojem 
naoionalnih kultura ipostavlja pitanje o huma- 

lo) Ibidem, str. 59. 

?O) Vidi: K.  Marks. NemaElCD ideologlja, Kultura, 
Beograd, 1964. 

") K. Marks, Prilog kritici politirke ekonomije, Kul- 
tura, Beograd, 1058. str. 200--202. 
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nistitkom karakteru urbane kulture: moie li 
se razvoj savremenog dlruBtva zavrSiti opStom 
entropijom, nestankom kul,tura, s m r h  ~planete? 
Moie li se to desiti i ako je oeigledno da se iz 
bifa urbane kulture porinje da iskljutuje i 
postepeno lnestaje ka~liibalizam toliko mileniju- 
ma p h u t a n  u tkivu starih i savremmih kul- 
tura. Kaniballzam je magijsko-mitolo9ki sup- 
strat prebhodnih kultura koji koristi svaku 
pogodnu priliku da se abnovi u transisto~ijskoj 
akdhrac i j i  na ovoj ,plan&. U sawemenim kul- 
turarna kanibalizam paprima vidove iraciona- 
~livma i po&uje unutrahje  1 spoljaiSnje oblike 

razaranja gradova. 

U trajne odrednice upbane kulture ubraja se 
i iproblematika 6ije se  granice mogu nawaEiti 
dvema relacijama: (I) grad - priroda, i (2) grad 
- utopiia. Samo navodenie ovih relaciia uka- 
zuje da- se  ~ogdanovifevo analiaovanje krece 
od razmatrmja mitologklh saznanja Eoveka o 
gradu, ,pa do- razmatranja tema o buduhosti 
urbane lkullture. U antropomorfnom i do apsur- 
da tehniciziranom biCu savremenag grada pro- 
iimaju se pradavna mitologija lpnirade koja se 
abnavlja time Bto iz ~grada nestaje pniroda I 
Eove'kov neposredni odnas s n j m .  Grad je. 
smatra autor, utapijska projekcija razvoja ljud- 
skog dn&tva. To shvata~nje na svoj natin 
potvrduje i Kampanelin Grad sunca. Pojam 
utopije se  odreduje kao izvitaperen duh pra- 
starih, &to se bez 'posebnog kritirkag promil- 

ljanja ne moie ~prihvati t i .~~) 

U zavrhom, eetvrtom ogledu Bogdanovif na  
primenu Rima, posredno r m a t r a  i aktuelnu 
temu savremene sociologije h l h u r e  o odnosu 
mitalogije i nauke. BaveCi se istollijom nastanka 
i urbanog rrazvoja Rirna kao i njegovim padom, 
Bogdanovii. posredno usput ~ e k m t n u i S e  i dija- 
l~ktilku odnosa mythosa i logosa i ajihovih 
izgubljenih i Zvih maEenja u savremenoj 

kulturi. 

Iz mitalo5ke imaginacije razvijala su se h v e -  
tkova saznanja o ~gradu. Urbs je svojim razvojem 
u istorijsikom vremenu utemljivao i razvoj 
Logosa. Klasna istorija ikao predisbrija osloibo- 
denolg dnuStvazS) ipolSinje s gradovima. Logika 
U r b a  pnisiljava Eoveka, u svim apohama, da 
Zivi izvan svoga pr i rdnog ambijenta. b v e k  
w gra~du je suprortstavljen prirodi i istovremeno 
je himerjeki priziva. Eto jog jednog ad razloga 

?') Utopijski duh Eoveka ne moZe se bez Sireg obraz- 
laganja kvalifikovati kao izvitoperen. Humanizam je 
odrastao u utogiji, rekao bi E. Bloh, a najnovija 
istraZivanja daju nova znaEenja ovog gojma bez 
kojeg se ne moZe zamlsliti ni jedna dijalektiEka teo- 

rija kulture. B. Bogdanovit, ibidem, str. 71. 

=) K. Marks, ibidem, str. 9.  
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za prisustvo rnitollogizma u u ~ b a n o j  kdturi .  
Urbs i Logos su u dijalektitkoj ravnotez. Svako 
njeno narugavanje znati i nestajanje ravnoteie 
izmedu Eoveka i komiEke drame nepostojanja. 
To je psihol&ki prostor u gradu i (Eoveku koji, 
takode, amogui.uje abnovu mitdagizma i u 
urbanoj kulturi, prven~stveno, obnaw mih nje- 
govih oblifja, koja se  najEeSCe prapoznaju po 
svojim iracionalnim 1 ideoloSkim z n a h j i m a  i 
~upotrebi. Ali, isto tako, to je i (prostor na  kome 
izrasta memorijalna kultura kao epskoiherojska 
i himniEna odrednjica urbane kulture. Nije sva- 
kako sluEajno Sto je Bogdan Bogdanovik isto- 
vremeno i autor izvanrednih memorijalnih 
objekata (institucija) k u l t ~ r e . ~ ~ )  Kad god je re5 
o memorijalnlm fu~nkcijama urbane h l t u r e ,  
treba istaei, Bogdanovii. se  ne tmdi da  formalno 
definiSe ova njena svojstva. Iz precime i strp- 
ljlve analize, u zavrSnom ogledu, Bada se autor 
bavi problemom divinizacije (mitologizacije) 
Rima, m0gui.e je razabrati da je mernorijalna 
kultura epska i ideoldka odrednica urbane 
kulture i da  je jedan od oblika mitizma savre- 
mene ku1tu~e.l~) Ona Iskazuje ana svojstva 
urbane drugtvene svesti 1s kojlima se jednako 
~1 arhaickim apohama Bao i u isavremenom 
druStvu rahnalo  pri zlo-upotrebi mita. Narav- 
no, neaphodno je re&, Bogdanovif se ne bavf 
daboriranjem zloupotrebe mita i rituala, vec 
na ~primeru divinizacije Rima pakazuje moguC 
instrumentarij mitologizacije d d t v e n e  svesti. 
Apsulrdnost ideolo3ke mitologizacije hultura 
najbizarnije se pokazuje upravo primerom di- 
vinizaciie Rima. ..Veoma te4ko ie. medutim. i 
zammisli6, da  je jedan grad lpostojao na zemlji 
i ~dalje, pri tom, vladao zernalj~skim prostran- 
stvima, a da  je lisbvremeno sabe smeStao u 
oblake. Stepen nezdravosti ove vizije prevazilazi 
Eve Sto mo.?emo otkriti Eak i u najstranlputnijim 

oblastima atopijskog miSljenja."2B) 

?I )  Memorijalni spomenici Bogdana Bogdanoviba u 
Prilepu, Mostaru, Jasenovcu, KruSevcu, Leskovcu, 
Knjaievcu i u drugim mestima, zahvaljujubi Sv0jim 
estetsko simbolirkim odlikama kao i karakteru revolu- 
cionarnih zbivanja povodom kojih su nastali. omo- 
gubili su zasnivanje specifirnih memorijalnih kul- 
turno-umetnirkih aktivnosti, koje sve vise, dobijaju i 
svoj institucionalni okvir. Na osnovu sadrtaja ovlh 
kulturnih i umetmrkih aktivnosti, mogude je p Bog- 
danovicevim i sliEnim drugim spomenicima (Kragu- 
jevac, TjentiSte) govoriti i kao o svojevrsnim memo- 

rijalnim institucijama kulture. 

?" Pod mitizmom podrazumevamo konstruktivno, ima- 
ginativno prisustvo mita u kulturi. To je ono pri- 
sustvo mitova u savremenoj kulturi i umetnosti u 
kojem se mit pokazuje u ontogenetirkom jedinstvu 
s njima (kulturom i umetno8ku). Pojmom mitologi- 
zaclja oznarava se laina, ideologka, obnova mita u 

kulturi, ona najreSCe vodi i zloupotrebi mitova. 

'9 B. Bogdanovic, ibidem, str. 121 i 122. 
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Odredenjem pojma memonijalna hullltura i uka- 
eivanjem na negatima svojstva ~nitologizma 
kultura ni delimien0 se ne iscrpljuje morfolo- 
glja urbane kulture koju donosi ova lstudija. 
U znaEajna svojstva urbane kulture svakako 
spadaju i teme o totemizmu z kolonijalizmuw) 
kao jednwm od oblika imperijalistieke akultu- 
raoije u iprostoru urbane kulture. Biraneh argu- 
mentima, tekode, ukazuje se na fenomenol&ku 
stranu militarzzma urbane kulturea) kao Sto se 
pokrece rasprava i o demografiji i kulturie8) 
ili o tehnokratzzmu savremene k u l t u ~ e . ~ ~ )  Sve 
s u  t~o teme koje grelaze okvir ovog osvrta i 

zasluiuju posebno razmatranje. 

Delo Urbs & Logos nije uobiEajena teorijska 
studija. Iako se u najvecem injenom delu Bog- 
danoviC bavi analizovanjem konkretnog istorij- 
skog ili mitoloSkog materijala, kao i razmatra- 
njem nauEnih rezultata o ovoj problematici, u 
njoj je saieto 1 gotovo eliptiEno formutlisan 
program jedne originalne teorije (filiozofije) 
grada. RiIlnogim dnteresantnim ~rezultatima ove 
stuctije mi se nllsmo bavili. Nastojali ymo da  
pokaiemo ona njena socioloSka svojstva koja 
mogu uticati n a  razvoj nauke o kulturi (socio- 
lagije kulture i kulturologije) u mas. I, otuda, 
Eini nam se, ova shdi ja  se samo naiagled bavi 
konkretnam urbanoloSkom problematikom. U 
njoj ee aenametljbvo, iz stranice u stranicu 
oformljuje jedan pogled na 'kultum koji bi se 
mogao kvelifikovati kao onto-dijalektieko shva- 
tanje kulture. Na zavrSnim stranama studije 
anticipira se moguca buduknost unbane k~ulture. 
,,Jedna glroka urbanologka freska %la bi daije 
ovim r d o m :  prvo, naposred~no gosle ovde obra- 
denog vremma, strahotan pad Unbsa. Zatiun 
jedno muEno i Eudesno radanje srednjevekov- 
aog grada u Eoveku i oko njega. A onida poEeci 
aovog naSeg Unbsa, i sasv~im razud j ive  per- 
spektive jednog ponovljenog raznoslovlja Grada 
i Razuma, zasnovanog, pre svega, na razbijanju 
kohezije i m e d u  fakta i madte, i m e d u  simbola 
(i efektivnog dejstva. Uporedenje se neodoljivo 
namebe, a takvo uporedenje - ~Eak i bez prava 
Ina prognozu - bilo bi nema sumnje, za jedan 

drug1 m~nadi ja log ."~~)  

Ali, da  ne fbude zalbune: Bogdanov8i6 ~postupa- 
juci dosledno po svorne abazrivam manim u 
knjizi Urbs & Logos formalno ne precizira 

'') Ibidem, str. 98. i 109. 

'9 Ibidem, str. 99 i 104. 

'9 Ibidem, str. 105. 

$9 Ibidem, str. 73 i 74. 

") Ibidem, str. 124. 



VESELIN ILIC 

~ p j a r n  u ~ b a n a  kultura. Ovaj se termin ne moie 
nabi ni na  jednoj stranlici studije. Prema dosa- 
daSnjem izlaganju moZe se naslutiti da je u 
Bogdainov~iCevoj upotrebi grad sinonim za urba- 
nu kulturu. Si~ntaama wbana h d h a  moie se 
na6i u njegovoj studiji koja prethodi knjizi 
Urbs & Logos. Ta studijas") tse moZe smatrati 
i nekom v r s t m  teorijskog uvodenja u Bogda- 
noviCevo shvatanje kulture. Iako je studija Urbs 
& Logos aastala iz u~banolo5kih ~pobuda, ona 
,prerasta granice mabiEnih tehni5kih nauka i 
daseie do Jilozofskog intellpretiranja ontoge- 
neze grada. Po svojiln osnfovnim odredenjima 
m a  se suprotstavlja ~sdjentizmu u dmStvenim 
naukama upravo j e d n m  originalnm dijalek- 

tiekom teo r i jm kulture. 

Na osnovu studije Urbs & Logos i ranijih ra- 
dova B~gdanoviCa~~)  urbana ksultura bi se mogla 
odrediti kao identitet istoriEnog totaliteta sa- 
vrernene kulture koji se nahodi delom i u mi- 
nulim kulturama. Urbana kulOura je ono svoj- 
stvo savremme ikulture koje je odvaja od arha- 
ifkih agrarnih kultura 1 poznijih antiEkih kul- 
tura i njihovih mitologija ali je istovremeno i 
istonibo s njima spaja; m a  je ono I;to se m o k  
nazvati zajednlekim svojstvom svih minulih i 
savremeaih kultura. Istovremeno se mora na- 
glasiti d a  je Bagdanovi6ev daprisnos odrediva- 
nju unbane huilture u izvesnoj meni sporedni 
rezultat njegovog istraiivanja pa utoliko i vliSe 
zasluZuje knitieku chpservaciju i komentar. 
Urbana kultura, na osnovu ovog njegovog dela 
moZe se shvatiti kao idiinmiEka pojava - stva- 
ralaEki rad koji nastoji da se kriti&i oslobodi 
broinih mitologema Q mitolagkih nmosa i frag- 
meiata ra'nih Gultura, da cbi prevladavajuki svoj 
obiektivni, ietorijsjki uslovljen mitologizam, 

- iskazalla i svoj humanistifki identitet. 

Neophodno j.e jog napommuti: stiudija Urbs & 
Logos je savesno realizovana pa se o nekim 
lnjenbm pro~pustima i ne moie govoriti. Ve6oj 
koherentnosti ,studiie, medutim, pored isorpnih 
(dqpuna i objahjenja,  selektivne ali  i obimne 
bibliografiie i smtiQjeno adabranih ilustracija, 
svakabo bi do~r ineo- i  ~redanetni i imenski re- 
gistar, a joS viSe glosar najznafajnijih pojmova 
i kateeoriia. Zboe interdisciplinarn karaktera 
~ogd,anovkevog k s t a  i pckebne lgksifke sin- 
tetifnchsti ,njegovog jeziika, trebalo bi dati i 

Anri Lefevr, Urbana revolucija, Nolit, Beograd, 
1974. 

' 8 )  Ne samo zbog toga Sto B.  Bogdanovit predaje 
teoriju arhitekture, veC i zbog toga, kako je veC 
naznafeno, Sto se sluZi i metodama tehnifkih naukn. 
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tumaeenja (osnovna) brojnih termina. To W, 
nema sumnje, doprinelo $i vetoj fitljivosti ove 

znafajne studije. 



HERBERT 
MARKUZE: 

MERllA VREMENA 
Mcriia vremenal) obuhvataju nekoliko kracih 
napisa i jedan razgovor; tu Markuze na riepo- 
sredan nafin iznosi ocene i procene nekih ten- 
dencija u sadagnjem trenutku kapital i~ma.~) U 
ovim tekstovima Markuze tematizuje pitanja o 
kojima je vek raspravljao u dve studije preve- 
dene u nas (Kraj utopije, Esej o oslobodenju) i 
na nafin koji nije nov, aLi ovi tekstovi nisu bez 
teorijskog znafaja. Vrednost je njihova u nepo- 
srednosti kazivanja. Ta forma najbolje pokazuje 
i vrednosti i protivretja Markuzeovih oprede- 
ljenja: napor da se bude na nivou vremena i 
nemoguknost da se zauzme Pvrsta tarka oslonca 
prema sadasnjosti, osciliranje oko tradicionalno- 
-marksistifkih i Marksovih opredeljenja - uda- 

ljavanje i vrakanje na ta opredeljenja. 

Markuzeova razmiSljanja i ocene kapitalizma i 
protivrernih tendencija u njemu izvedena su u 
horizontu olsobenog odnosa teorije i prakse. Ret  
je o onom akcentu u razumevanju odnosa teo- 
rije i prakse koji je posebno naglasavala kritiE- 
ka teorija drustva. U radu pod naslovom ,,Teori- 
ja i praksa" Markuze zapravo hoke da afirmiSe 
prevratnifku ulogu Marksove teorije, posebno 
insistirajuei na onoj transcendirajufoj prirwii 
marksizma, na onom neidentitetu teorije i prak- 
se, na distanci medu nji,ma, odnosno na kritif- 
nosti teorije. On nalazi da teorija i praksa nisu 
nikada u neposrednom jedinstvu. Po njemu, na- 
ime, u samoj sustini i strukturi Marksove teo- 
rije pretpostavljeno je ,,napeto stanje. fak i su- 
kob sa praksom.. .". Te suitinske strane Markso- 
ve teorije su: anticipirajuki, kritifki kvalitet, od- 
nosno to Sto na osnovu analize postojekeg ona 

') Herbert Markuze, Merila vremena, ..Grafos0, Beo- 
grad, 1978. 

e, Radi se o sledeCim radovima: ,,Teorija i praksa", 
,,Marksizam i feminizam", ,.Brodolom nove levice" i 
razgovor sa H. M. Encesbergerom pod naslovom .,SAD: 

pitanje organizacije i revolucionarni subjekti". 
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nagoveklava novu, mogucnu praksu, to je ono 
!,istorijski a priori teorije"; Marksova teorija 
lina svoju ,,nepodmitljivu empirijsku bazu" - 
tendencije i promene, nagovegtaje iz ukupnog 
kretanja druStva, protivrefja u okviru osnovnih 

tendencija drustvenog razvoja. 

Teorija danas - tu Markuze rnisli na Marksovu, 
i praksa - a nju uzima u srnislu Jedanaeste te- 
ze Q Fojerbahu, suofene su 6 nuino5i.u da raz- 
biju ,,integrisani i integriSu6i totalitet i oslobode 
revolucionarni potencijal" koji sadrii postojece 
drugtvo. On narorito insistira na tome da nesklad 
izmedu prakse i teorije u ovoj fazi kapitalizma 
postaje izuzetno napet buduci da je tradicional- 
na povezanost teorije i masa sada suspendova- 
aa. U ovome je sadrian i bitan Markuzeov stav 
- uverenje u znarajno negativno dejstvo ove 
faze kapitalizma. Zato on nalazi da je interpre- 
tacija ovog nesklada izmedu teorije i prakse bi- 
tan zadatak marksizma, ali da se on tekko ostva- 
ruje zbog rasprostranjenog postvarenja pojmova 
o uslovima preobraiaja a posebno pojma radnif- 

ke klase. 

Kao osnovnu tendenciju, koju bi trebalo mark- 
sizam da transcendira, Mankuze navod~ unutras- 
nju dinamiku kapitalizma, objektivnu tendenciju 
sloma. Ali on istovremeno govori o protivtenden- 
cijama (imperijalizam, neokolonijalizam, fagi- 
%am, monopolski i driavni kapitalizam). I ovde 
Markuze ponavlja svoje oStroumne kritifke oce- 
ne kapitalizma. Kritika kapitalizma, konatno, 
njegova je bitna preokupacija. ,,Kapitalizam 
stalno stvara potrebe koje ne rnoie da ispuni, 
pre svega potrebu za ukidanjem eksploatisanog 
rada kao oblika iivota. Jer, kalpitalizam zavisi 
od reprodukcije i intenziviranja eksploatisanog 
rada: luksuzna dobra, kapitalistifko carstvo za- 
dovoljenja i zadovoljstva, jesu robe koje mora- 
ju da budu kupovane i prodavane, tj. prometne 
vrednosti. Tako kapitalizam carstvo slobode (ko- 
je on Sam podstire i fini vidljivim) preobraiava 
u carstvo njegove nuZnosti: proizvodnja obilja, 
lepote, sitosti. Rad za luksuzna dobra postaje 
drugtveno nuian, neljudski rad, bez cilja i kra- 

ja." - (str. 30-31). 

Kritiku kapitalizma on ogranifava na pojave u 
SAD, ali po suStini domet ove kritike je neogra- 
nifen. Analizirajuci osnovne tendencije u savre- 
menom kapitalizmu Markuze nalazi sledeke naj- 
znarajnije protivreEnosti u SAD: ogromno dru- 
Stveno bogatstvo i njegova bedna i destruktivna 
upotreba. Promene u socijalnoj i ekonomskoj 
strukturi, iako viSeznaEne [progirena baza izrab- 
ljivanja, rastuki udeo ,,belih okovratnika" i in- 
telektualnog rada, rastuca produkcija usluinih 
delatnosti), nisu delovale kao ,,proletarizacija". 
Razlog je, m a t r a  on, u uvecanom ,,svetu roba" 



i u tome Sto je, prevashodno na osnovu eksploa- 
tacije nerazvijenih zemalja, ostvaren visok stan- 
dard za vecinu u metropolama. Pasledicu ovak- 
vog stanja Markuze odreduje kao ,,preventivno- 
-kontrarevolucionamo stabilizovanje poznog ka- 
p~talizma". Ovo stabillzovanje kepitalizma odre- 
deno je sledekim momentima: podsticanje kapi- 
talistii3kog naEina proizvodnje, izjednaeavanje in- 
telektualne i materijalne kulture preko razmno- 
Zavanja sistema nauka 1 takvih filozofija koje su 
,,zabranile kritiPko transcendiranje pojmovno- 
sti"; pseudademokratizovanje u gotroSaEkoj sferi 
i istovremeno Sirenje i jaeanje izvrgne vlasti; 
medunarodno mobilizovanje velikog kapitala za 
osiguravanje izrabljivanja, obuzdavanja i potis- 
kivanja revolta. Iz toga, po Markuzeu, sledi da 
je kapitalizam ,.antagonlsbiaki totalitet" u kome 
je radikalna opozicija rasejana i minorizirana i 
odvojena od tradicionalne baze. Tako Markuze 
globalno skiclra kapitallzam u ,,fazi preventivne 

kontrarevolucije" (str. 27). 

Ovu sliku Markuze daje na osnovu stanja u 
SAD, u kojima su ,,iznutra u2ljebljeni politika i 
zloEin, mafije i vlada" (kako to u razgovoru for- 
muliSe Encensberger), odnosno istanje kad se ,,s 
puno prava moie govoriti o zaeetku fagizma" 
(Markuze), i to uprkos tome Sto poredak ima no- 
minalno demokratsku podrsku. Markuze, u stva- 
ri. misli da je ovde reE o prevenbivnom faSizmu, 
odnosno o preventivnoj bntrarevoluciji (str. 59). 
Ali to naravno nije nigta menje uteSan nalaz, jer 
,,organizovanje preventivne kontrarevolucije" i 
porinje sa fagizmom, iako je to posle drugog svet- 
skog rata veoma revidirano putem medunarod- 
nog ,,reorganizovanja kapitala pod ame~iEkom 
hegemonijom" (guSenja radikalnih pokreta u Tre- 
Cem svetu, usavrSavanje sistema informisanja i 
kontrole, rasta produktivnosti i dalekosehog za- 
dovoljenja potreba). Ovekav razvoj kapitalizma 
sili ga na odlaganje konflikta sa ,,komunktiEkim 
blokom" ili driavama ,,TreCeg sveta". Markuze, 
ponavljajuti ranije teze, zna da ne postoji pret- 
nja kapitalizmu spolja veC da je ona u zaogtra- 
vanju protivreirnosti unutar visokorazvijenog 
kapitalistiekog podruf ja. Ova zaogtravanje uslov- 
ljeno je i time Sto se kapital konstituige kao glo- 
balno jedinstvo Eij i antagonizam poj aEava uklju- 
Eivanje u kapitalistiaki naEin ponaSanja i eko- 

nomski privllegovanih zemalja u razvoju. 

Ovakva ocena kapitalizma uslovljava i stanovi- 
Ste o rev~lucionamom subjektu i (ne)moguCno- 
sti revolucije. Markuze je protiv apsolutizacije 
tendencija sloma, jer nalazi da bi to b i b  grubo 
postvarenje Marksovih pojmova. On nalazi da 
i ova osnovna tendencija sadrfi subjektivni fak- 
tor: praksu. Jer, dijalektika osnovne tendencije 
u kapitalizmu (odredena kao stabilizacija) deluje 
i u subjektu preobraiene prnkse - u radniEkoj 
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klasi. Njegov je stav da ona danas u najrazvije- 
nijim kapitalistiekim zemljama nije revoluaio- 
narna, tatnije nije ,.odre%ena negacija" - i to 
u odnosu na dva momenta: odsutnost revolucio- 
narne svesti i integracija njenih lpotreba i aspi- 
raaija, Sto uslovljava da tak  i partije radnitke 
klase ne nalaze da je prelaz u socijalizam na 

dnevnom redu (str. 25). 

Markuzeove marginalije na brojna pitanja revo- 
lucije karakterigu se s jedne strane zahtevom da 
se marksistifka teorija revolucije promisli ne- 
zavisno od vremena kad je nastala, dakle samo 
kao pitanje poznog kapitalizma, a s druge strane, 
uverenogtu, koja proizlazi ~iz analize kapitalizma, 
da na  dnevnom redu nije revolucija vet opozicija. 

I Markuze govori kao i Marks o temeljnim pro- 
tivrdnostima kapitabinna, al,i uverava u to da 
inaEe, a ni iz Marksa, ne proizlazi da se one kon- 
centrigu iskljuEivo u klasi industrijskih radnika. 
On insistira da se pojam klase ne fetisizuje, ne 
postvaruje, jer se sa str'ukturnim promenarna u 
kapitalizmu menjaju klase i njihov polofaj. Ret 
je naravno o zahtevu da se transcendira Marksov 
pojam proletarijata. On, naime, ,nalazi da Ma&- 
sov pojam proletarijata nosi obelefje engleskog 
industrijskog radnika iz sredine 19. veka, dok 
radniCka klasa kasnog kapitalizma nije viSe u 
upadljivoj i brutelnoj formi tlaCena. Zbog toga 
Merkuze i kategoriju ,,diktatura ~proletarijata" 
dovodi u pitanje ukoliko se ona vezuje za klasi- 
Ean proletarijat buduti da zbog promena u struk- 
turi rada ovaj nije viSe ni veCina stamvnigtva 
(povekanje broja ,;bebih" na raCun ,,plavih" oko- 
vratnika). I uverenje u privilegovani poloiaj 
klasne svesti proletarijata ,Ma~rkuze smatra po- 
stvarenim marksizmm i fetigizmom, pa i napu- 
Stanjem Marksovog stanovigta, jer ono ne uva- 
iava radiku izmedu klase po sebi i klase za se- 
be. Na toj osmvi odigrao se onaj pomati razlaz 

kritiEke teorije sa LukaEom. 

Sve u svemu, Markuze insistira da se druStveno 
pitanje radnieke klase u kapitalistitkim eemlja- 
ma ne  moje viSe objaSnjavati na tradicionalan 
nafin, naime tek odsustvom revolucionarne sve- 
sti. Radi se, po njemu, o tome da se ,,integrisa- 
nje" radniEke klase dcgada na materijalnoj osno- 
vi (,,razvoj revolucionarne svesti je dimenzija 
druStvenog bivstvovanja") koj,u je stvorio mono- 
polski kagitalizam. A monopolski kapitalizam, to 
je njegovo Cvrsto uverenje, izmenio je radniEku 
klasu. ,,Od laisser-faire do monopolskog kapita- 
lizma dominira osnovna tendencija, radnitka 

klasa je subjekt radikalne promene. 

Medutim, ova klasa nije viSe Marksov proleta- 
rijat, i motivi i ciljevi radikalne prakse nisu vi- 
Se oni iz ranijeg perioda." - (str. 26). Da li to 
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znafi da Markuze jednoznaEno odriEe revolucio- 
narnost radnifkoj klasi? On nalazi da radniEka 
klasa ,,ostaje drugtveni subjekt promene, sve 
dotle dok ukupna materijalna produkcija zavisi 
od nje, i sve dok je na nju upuCena klasa koja 
vlada i kontroliSe proizvodnju, kao i dok god su 
proizvodni proces i reprodukcija njeno izrablji- 
vanje". Ali stvar je u tome Sto se menja socijal- 
ni sastav, upotreba rndne snage i potrebe klase, 
i to, po Markuzeu, do mere koja pretpostavlja 
nove moguCnosti i ciljeve prelaska u socijalizam 

i samog socijalizma. 

IvIarkuze nalazi da zbog ukulpnih promena i os- 
novnih tendencija subjekt revolucije mora da se 
proSiri sa radniEke klase (,,plavi okovratnici") 
na Giroke slojeve ,.zavisnog stanovniStva". Time 
on pravda to Gto ,,levicaV sve viSe govori o , pa -  
rodu" 1 ,,masamaM. Konafno, zakljuruje on, iz- 
rabljivanje se ne dogada samo u fabrici veC i u 
supermarketima i u stambenim zgradama. Sve 
ovo navodi Markuzea da ostavi otvoreno pitanje: 
kome pripada vodeCa uloga, odnosno prema fijim 
ir~teresima treba da se ,,odre&i neka revolucio- 
narna strategija" (Encesberger). Markuzeov od- 
govor na ovo pitanje mogao bi u krajnjem slu- 
faju da se odredi kao svojevrsni agnosticizam. 
OdbivSi da tu ulogu veie za proletarijat, on na- 
lazi da nije moguCno da se odredi ko Ce u bu- 
dubnosti nastupati kao avangarda, koje Ce ten- 
dencije, grupe ili klasni slojevi biti radikalizo- 

vani. 

E~cesberger u otvorenom dijalogu primeCuje 
Markuzeu da promene u kapitalizmu koje on isti- 
f e  nisu temeline vrirode. ier se relativno osiro- 
maSenje proletanjata na'st"av1ja. Ni M a r h z e  ne 
pobija tu finjenicu kao odluEujuci momenat za 
izglede revolucije u klasnom -kapitalizmu, ali 
odbija da se revolucija u ovoj fazi kapitalizma 
vezuje za problem bede prdetarijata i njeno u- 
kidanje. Temeljna je Encesbergerova primedba 
da Markuze proletarijat odreduje po ~potrodaEkom, 
umesto po praizvodnom odnosu, tarnije da Mar- 
kuze uporeduje postojeCi standard sa onim iz 
1E50. godine. On, nasuprot Markuzeu, misli da 
ne iSi.ezava proletarijat vec da se i dmgi slojevi 
proletarizuju. Tu je razlaz sa Mankuzeom potpun. 

Moglo bi se zakljuriti da Markuze otvoreno po- 
stavlja pred marksistiEku teoriju zahtev da se 
brojne kategorije - klasa, masa, samoupravlja- 
nje, solidarnost, diktatura proletarijata - pono- 
vo definiSu s obzirom na kretanje u savremenom 
kapitalizmu. Vredno je, nema sulmnje. njegovo 
upozorenje da zbog novih formi prelaza u soci- 
jalizam u Marksovu teoriju treba da se uvrste i 
oni momenti u klasnim promenama koji su rani- 
je bili smatrani samo ideoloShim ili utopijskim. 
Tim pristupom marksizam bi postao otvoren za 
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mogu6nosti ,da se u satnoj praksi iskaiu novi 
momenbi teorije, a njihovim razvijanjem teori- 
ja bi ,,ponovo postala nit vodilja prakse" (str. 29). 

Kroz celi tekst a posebno u razgovoru sa Ences- 
bergerom (,,SAD: pitanje organizacije i revalucio- 
narni subjekt") Markuze otvoreno dovadi u pi- 
tanja ortodoksno marksistifki pristup proletari- 
jatu i partiji 'kao prevaaiden. Dok Encesberger 
nastoji da pokaie nuinost vraCanja na Marksov 
pojam .proletarijata i lenjinski princip partije, 
Marksue pak tradicionalno-marhsistifki pristup 
jednostavno odbija kao neSto Sto se nalazi same 
,,u knjlizi koja je napisana u davno vreme" (str. 
65). Lstina, u slufaju partije on nije tako jedno- 
znafan. Konafno, sam istife da je pitanje orga- 
nizacije nezaobilazno a da ni sama ,,radikalna 
levica" ne bi ovo pitanje mogla da odstrani, jer 
,.bez organizacije i discipline viSe ne ide" (str. 72). 

Markuze se zalate da se Siroki slojevi srednje 
klase i inteligencije prihvate kao potendjalna 
snaga preobraiaja. On posebno ukazuje na inte- 
ligenciju jer nalazi da je odvajanje inteligendje 
od klase obiektivno dovodilo do ..fatainog antiin- 
telektualizma", Sto je karistilo" kapitafistifkom 
establiSmentu, odnosno njegovom stabilizovanju 
i ~mirivanju svesti. Markuze naravno zna da je 
intelektualna praksa jog privilegija elite, ali na- 
lazi da i pared toga ona moie da bude ,,izvor 
radikalne pralose". Naime, on uvida da kritihki 
i prevratnirki teonijski rad pretpostavlja poseban 
poloiaj i posebno ,,polje intelektualca". On ve- 
ruje da inteligencija moie da deluje revoluoio- 
narno i kontrarevolucionarno. Kako, po njemu, 
danas preovladava nekritihki odnos prema dru- 
Stvu, on se zalaie za ,,kontraiinteligenciju", od- 
nocno ,,inteligenciju u protivstavljanju" koja bi 
praktlkovala kontra+psihologiju, rkmtra-sociolo- 

giju, kontra-wm, kontra-vaspitanje (str. 37). 

Kako Markuze odreduje alternativu postojebem? 
To je borba za ,.radikalno drugafije forme iivo- 
ta", pri femu je svestan da to pretpostavlja ras- 
kidanje sa tradicionalnim shemama prelaska u 
socijalizam i socijalizma samog. ,,Njen cilj (ra- 
dikalne pobune - R. N.) bio bi razvoj socijaliz- 
ma kao napredak od otudenog ka stvaralafkom 
radu." Teorija treba ovu moguCnost da definiSe 
kao moguCnu praksu. Kao znafajan moment pre- 
obraiaja drultva cm posebno ictife spontanost. 
Ovu vidi kao po sebi antiautoritarnu i slobodar- 
sku a time i primereniju ,,veliEini preobraiaja" 
koji se ofekuje. Usmeren na to da pokaie da sa- 
me institucije nisu garant slobode on jednostra- 
no pada na svojevrstan individualizam (,,pokret 
individua"), jer ne uzima u obzir nuinost posre- 
dovanja (institucija) u procesu oslobadanja indi- 
vidua, veC nalazi da sloboda izrasta iz samih In- 
dividua. U tome on ipak ostaje u zataranom 



krugu. Na primer, nalazi da je samoupravljanje 
revolucionarna organizacija ako su samouprav- 
lja6i revoluoionarni, tj. ako njihove potrebe i 
svest sadrie sistem transcendirajueih elemenata. 
Bez toga, po njemu, samoupravne zajednice su 
,,jedva neSto vise od eksperimenta u okvirima 
postojeceg: momenti jednog pseudodemokratiao- 
vanja, a nikako kvalitativan skok u socijalizam". 
Istina, on uvida da spontani moment ne moie da 
bude delotvoran sve dok se na odgovarajuki na- 
Ein ne organizuje. Visokoarganizovana moc kapi- 
talbma ne moie da bude pobedena bez neke pro- 
tivorganizacije, ali to, po n j m u ,  ne mogu da  bu- 
du tradicionalne forme organizacije koje su ,,cen- 
tralistieko-birokratske" i po vlastitim definici- 
jama ,,deo postojeceg". U k,ritiEkom osvrtu na 
institucionalno miSljenje i ponaSanje Markuze 
takode nalazi da je marksizam promenio odnos 
,,bazeW i ,,nadgradnjeU, ali ne kako se to o b i h ?  
pretpostavlja u smislu ,,kraja ideologije" vec 
pre u smislu institucionalizovanja i otelovljenja 
ideologije od svakodnevnice do ukupnog pona- 

Sanja druStva i pojedimca. 

Izvesnog ublaiavanj a nekih opredeljenja i kritiE- 
kih stavova ima u tekstu ,,Brodolom nove levi- 
ce". Ovaj tekst potite iz 1975. godine, a reE je o 
proairenom predavanju o nekim pitanjima raz- 
voja, domaSaja i ogranirenosti delovanja nove 
levice, pre svega u SAD. Naslov teksta podra- 
zumeva poraz nove levice. Medutim, raspravlja- 
juci o porazu nove levice kao neEemu gto je pri- 
sutno, Markuze se pita: moie li se kad je reE o 

njoj stvarno govoriti o porazu. 

Pre no Sto odgovori na to pitanje on se ponovo 
bavi odredenjem nove levice. Ona je, po njemu, 
skupina ,.politiEkih grupa koje su se postavile 
lev0 od tradicionalnih komunistirkih partija", 
neorganizovane i nemasovne i, narorito u SAD, 
izolovane od radniEke klase. Fojavu tih grupa 
tuma6i kao izrsz oslobodilaeke li antiautoritarne 
eksplozije, a njihovu originalnost vidi u tome 
Sto je ovaj pokret dao jednu novu definiciju sa- 
mog p j m a  revolucije povezujuci je s novim mo- 
gucnostima slobode, novim potencijalima sooija- 
listiekog razvitka koje razvlijeni kapitalizam u 
isti mah stvara i blokira. R& je o tome, - tu on 
ponavlja svoja stara stanovigta, - da treba 5ru- 
Siti dominantni sistem potreba i mogucnosti nji- 
hovog zadovoljenja i kanatno o tome kako-tako 
zamiSljeni koncept revolucije eintegrisati u mark- 
sistiEku teoriju. Dalja je karakteristika ovog po- 
kreta Sto je pokugao da okupi snage koje su 
marksistirka teorija i praksa ranije prenebrega- 
vale. Ovaj koncept revolucije trebalo je da ,,to- 
talizuje opoziciju nasuprot totalizaciji tlarenja i 
eksploatacije". Markuze misli da to nije bio ni 
ramantizam ni elitizam vet je to bilo postavlja- 
nje ,,ispred" stvarnih okolnosti iZi ,,objektivnih 



uslova". U spisu ,,Teorija i praksa" Markuze ne- 
ke zahteve nove levice smatra moralnim i estet- 
skim eksperimentom (pitanje zagadivanja, uki- 
danje podele rada itd.), koji su anticipirajuci 
ali preuranjeni i zbog toga za dug0 izolovani. 
Unutar postojece podele rada ovi zahtevi se po- 
kazuju kao ideoloSki, moralizirajuCi i slitmi na- 
Eini revolta. Ovakav pokret je Eak i ,,establiS- 
ment" u odredenoj meri prihvatao. Medutim, 
pokret nije uspeo da razvije organizacione obli- 
ke, atomizirao se, poteo je da se iskazuje kao 
,,anarhizam", ,,narcbstiBko sarnoprecenjivanje" i 
,,antiintelektualizam9'. TumaCe6i dalje uzroke po- 
raza nove levice i samom strukturom monopolis- 
tiEkog kapitalizma, poloiajem radnifke klase 
(integrisana u sistem), Markuze ne prihvata da 
je taj poraz mogao lyiti u dobroj meri uslovljen 
stvarnom pozicijom ovih grupacija, odnosno, od- 
nosom prema radnitkoj klasi. Neime, on i dalje 
misli da je ova ,,pobuna tprotiv sistema" nuino 
bila oslonjena na ,,manjinske grupe, smeStene 
izvan matefijalnog proizvodnog rada ili na nje- 
govoj periferiji" i da je to moglo da radilkali- 
zuje politiEku svest na naEin da  je islkustvo otu- 

denja pretvonlo .u pobunu. 

Markluze istovremeno ukazuje na granice ovakve 
pobune. Svoje ideje o radikalnom greobraiaju 
nova levica je ispisala u ,,jednom bez sumnje 
haotiEnom obliku i na pomalo nezreo natin". 
Nova levica je bila i vraCanje ,,nekoj vrsti indi- 
vidualnog oslobodenja" (droga, kultovi i pseudo- 
religije), zagovarajuci neki apstraktni anbiautori- 
tarizam povezan s prezrenjem teorije kao vodi- 
Ea prakse. Istovremeno, marksizam je bio ritw- 
aliziran i fetigiziran. Sve to je uticalo da je nova 
levica u svom ,,herojskom dobu" prohujala. Za- 
pravo, Markuze u ovom napisu i hoce da raz- 
msotri uzroke zbog kojih je prohujalo to ,,heroj- 
sko doba" i da naznaEi eventualne uslove za re- 
nesansu levice u uslovima razvijenog kapitaliz- 
ma, a on misli uglavnom na SAD. Tako se poka- 
zuje da uprkos svim slabostima i minulosti ,,he- 
rojskog doba" Markuze ne govori o poravu nove 
levice, Eak misli da je pogreSno o tome govoriti. 
Naprosto zbog toga Sto pokret ima svoj koren u 
strukturi razvijenog kapitalizma, a poruka po- 
kreta naiSla je na Sire razumevanje (kod radnika, 
potlaEenih manjina, pokreta za oslobodenje ie- 
na). On posebno istiEe da je nova levica daia do- 
prinos razvijanju nove svesti o kapitaxzmu kao 
otudenom druStvu i kritici svakog sistema domi- 

nacije nad ljudima. 

Eventualne perspektive daljeg razvoja pokreta 
nove levice Markuze nalazi i u radniEkoj klasi, 
ali kako to on kaie, ,.izmenjenoj u svojoj svesti i 
bicu". On pri tom ne govori niSta o naEinima na 
koji bi ta izmena mogla da se izvrSi niti o nosio- 
cima i posrednicima u toj izmeni. To svakako 
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ostaje onaj neregiv problem za ovaj pokret i naj- 
slabija taEka ovih orekivanja. Jer  Markuze i 
dalje veruje da je nova levica okruiena ,,giro- 
kim kanzervativnim masama stanovnGtva". Kao 
znabajan moment eventualole renesanse ovog po- 
kreta on ~ r e d v i d a  fvrlku organizaoionu struktu- 
ru pokret-a, v&e angiaiovang snaga protesta, na 
primer organizacija iena. Sadriaj aktivnosti mo- 
ve levice digledno ne bi bio izmenjen: na dnw-  
nom redu mtaja protest d politilko objdnjava- 
nje. Za Mafkuzea je stoga teza o unogenju klas- 
ne svesti ,,spoljan u integriSuCem d intagrismom 

kapitalistifkam drugtm vainija nego ranije. 

Sta moie da Mni levica? Da prosvekuje kroz in- 
stitucije, da vaspitava. I ta defanzivna uloga je, 
po Markuzeu, danas ,,jedina moguknost" i jedina 
alternativa narastajlukem fagizmu. Samo tako, po 
njegovom sasvim pesimisti5kam zakljuliku, moie 
da se odrE pokret radikalne opozicije, koji Cine 
pre svega omladina i militanti iz geta. Nikakvu 
klasnu borbu i revoluciju on ne pretpostavlja. 
Dozvoljava moguknost ,,rasnog rata u SAD", ali 

odbija da m dS klasnu dirnenziju. 

Posebnu painju medu radavima sabranim u ovoj 
maloj knjizi privlari ,,iensko pitanje". Razma- 
tranje bzv. ienskog pitamja iizgleda novo, ali m o  
se M~arkttzeu moglo namebnuti logiEno s obzirom 
na njegovo razumvanje socijalizma, odnasno 6- 
tieanje one prividno tek emocionalne strane fo- 
veka.7 U ovej knjizi on o tome posebno rasprav- 
lja- u p r w m  spirsu ,,Marksizam i femisizam". 
Svoja razmatranja ovog komgleksa lpitanja Mar- 
kuze porinje stavom za koji sam pretpostavlja da 
ne mora da bude prihvaken. On, aaime, nalazi 
da je Pokret za oslobodenje iene d a m s  ,,moida 
najvainiji i potencijalno najradikalnijb pokret 
iako svest o ovoj fiinenjici jog nije projela ceo 
pokret". I sam Marikuze, na nivou realnosti, vidi 
da je feministd&i revolt protiv kapitalizma ne- 
siguran bedug  izmedu utopije (i realnosti. To je 
sada samo ,,fvrsto jezgro ma", i moguhi  kriterij 

kritike pastojekeg. 

Zene nisu klasa u Marksovom smislu tog pojma, 
ali Markuze nalazi da odnos izmedu mugkarca i 
iene prolazi dijagonalno ,jkroz klase" i da su 
neposredne potrebe i moguhosti iena odredene 
njihovam klasnom pripadnogku. To lznafi da ima 
osnova da se kategorija ,,ienaW tprotivstavi ka- 
tegoriji ,,mu5karacn jer se razlike ne mogu svesti 
na oPevidne fiziolo9ke raalike. Svi iemloi kvali- 
teti drugtveno su a ne bioldki odredeni. To je 

ponavljanje ranih Marksovih nalaza. 

Novi poloiaj jena ne pretpostavlja samo nuinost 
socijalilnna nego i posebnog ,,oblika socijalizma 

9 0 tome je Markuze pisao posebno u Eros i civili- 
zacija 1 Esej o oslobodenju. 
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- feministiekog socijalizma". Ovaj socijalizarn 
pretpostavlj a fundamentalno preokretanje vred- 
m t i  i imtitucija u prelazu ka socijalimu. Mar- 
kuze u stvari misli na transcendiranje vrednmti 
koje sadrii kapitalistirki princip jednakosti (u- 
fimak, funkdonalni raoionalivam koji wtiskuje 
emocije, izvestan dvostruki moral, radna etika, 
volja za mok i pokazivanje ,,snageW, mugkost). 
Emancipaciju Eulnosti i urna i kreativnu recep- 
tiv1~)s.t Mankuze suprotstavija racionalnpsti vla- 
danja i represivnoj produkti~vaosti. ,,MuSkeW v,red- 
mst i  ili vrednosti kapitalima utifu da oslabe 
iivotni nagoni, tj. erotske energije. Mobllizova- 
nje agresivnosti u ovoj fazi kapitalimna l a b  je 
prep~znatlj~ivo (militarizovanje, brutalizovanje, 
suzbijanje borbenih zahteva, pojaEana eksploa- 
tacija) i zato socijalizam mora da otelovi odre- 
denu negaciju agresivnih i represimih potreba i 
vrednosti kapitalizma kao ,,kulture kojom do- 

minira muSkarac" (str. 15). 

Uz sve slabosti razvijeni kapitalizam postqeno 
stvara uslove za afirmisanje ideologije ienskih 
kvaliteta, senzibihosti prinoipa razuma, kao an- 
titezu ,,principu ucnka". Ti uslovi su: olakiava- 
nje fiziEkog rada, skrauvanje radnog dana, mo- 
guknost pobede nad siromagtvom, liberalizova- 
nje seksualnog morala, kantrola radanja, opSte 
obrazovanje. U osnovi ove ocene stoji Markuze- 
ovo uverenje da ravnopravnost zasnovana na 
,,principu ucinka" jog nije sloboda za iene. Mar- 
kuze nalazi da u Marksovom ~konceptu socijaliz- 
ma ima ostataka ,,principa uNnka". i to nardi to  
u naglasavanju razvoja proizvodnih snaga, u po- 
dvojenmti umedu canstva slobode i sveta rada. 
Ali i povrSno Eitanje Marksovih dela, naroEito 
ranih, pokanuje da Markuze nema pravo u svo- 
joj pretpostavci da Marksov pojam socijalizma 
sadrii instrumentalizovan pristup Eoveku, odno- 
sno da IVlarks ne vidi on0 Sto on (Markme) vidi, 
naime da iivot treba da bude svrha po sebi, da 
fula treba da se razvijaju, da treba da se pre- 
vazide svaka hijerarhilinost. Taj moment, h m a -  
nistiliki, oslobodilaEki i estetski, ili u Markuzeo- 
voj terminologij~i ,,%enski princip", \Marks jedao- 
marno pretipostavlja u swj im ranijim delima 
(npr. Ekonomsko-filozofskt rukopisi), a taj mo- 
menat je implicite pldsutan i u Manifestu ko- 

munistitke partije. 

Markmeova ideja feministilikog socijalizma, na- 
ravno, nije okrenuta protiv muskaraca. Napro- 
tiv, ona pretpostavlja sintezu: rnuSIco-iemko. To 
je, kako sam Markuze kaie, moderna legenda o 
androginizmu. Za ovu ,,krajnje rnitologku hon- 
cepciju" on kaie da nije ni sasvim ekstremna ni 
potpuno mitologka. ,,Ideji androginizma nije mo- 
guCe da bude pripisano drugo racionalno zna- 
E enje sem one druStvene fuaije kvaliteta, koji 
su se u patrijarhalnoj oivilizaciji nesrazmerno 
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razvijali kod muSkaraca i Zena, fuzije u kojoj 
bi se sa ukidanjem muSkog gaspodarenja slobod- 
no razvijala ienska karakteristika. Ali ni na je- 
dnom stupnju androgine fuzije puirodne razlike 
izmedu muskarca i iene kao bndividua neCe ni- 
kada nestati. Neukinuta i ned~otaknuta ostaje 
ova razlika u odnosu prema drugome, onome 
Eiji deo hoke da se posta,ne i za koga se hoke da 
on postane deo samo jednog, a koji ipa,k nikada 
ne moie da postane deo semog jednog, nitd. ke to 
postati. Ovo protivurerje se ne  ukLda ni u erosu. 
Feministifki socijalizam bio bi, dakle, i dalje po- 
tresan konfliktima koji problaze i~ ovog p t i v u -  
refja, nerebivim konfl%kbima potreba i vrednosti. 
No androgini karakter druStva mogao bi da 
srr.anji na'silnost i poniienje ovih konflikata." 

- (str. 21-22). 



ZA URBANU 
STVARNOST 

,,Urban0 tkivo buja, Siri se, nagriza 
ostatke agrarnag iivota": , 

(A. Lefevr, Urbana revoluczga) 

Cime se odlikuje savremeno druStvo kad se 
uverljivo govori o urbanoj revoluciji kao Ei- 
njenici koja to druStvo proiima? Da li se unu- 
tar savremenog industrijskog druStva stvaraju 
dovoljne pretpostavke za prevazilaienje tra- 
dicionalnog naEina iivota i ponaSanja ljudi? 
Mogu li se sagledati i objasniti posledice pro- 
dora urbanog u otporno tkivo u kojem preovla- 
duju elementi prdlog, zatvorenog, oko kojih 
je navuEen tvrd oklop tradicionalizma? Odgo- 
vor na ova pitanja ne moie se dobiti ako se 
prethodno ne raSEiste odredene nejasnofe, a u 
prvom redu nepreciznost samog pojma ,,urbana 
revolucija", Eiju dvosmislenost Lefevr obja- 
Snjava uglavnom kao posledicu jog nerazvije- 
nih materijalnih i druStvenih okolnosti koje bi 
podstakle procese urbane sveobuhvatnosti. Raz- 
loge Lefevr vidi u nedovoljno razvijenom epi- 
stemoloSkom pristupu problematici urbanog i 
Eini nam se da je u svemu tome ,,nadjaEao 
institucionalni i ideoloiki karekter moga Sto se 
naziva urbanizmom", a da je, sa druge strane, 
urbanizam shvaten u politiEkom smislu, izlo- 
ien  kritici koja dolazi i sa desna i sa leva. 
,,DesniEarska kritika obiEno je nazactna, Cesto 
humanisbifka. Ona Stiti i apravdava neollbe- 
ralnu ideologiju, to jest ,,slobodno preduzefe", 
neposredno ili posredno".') Moc ove kritike, 
oEigledno, ima ograniEeno dejstvo ali, istovre- 
meno, ona se brzo Siri jer se obiEno krefe u 
krugovima koji su dobro rasporedeni u dru- 
Stvenom informacionom sistemu. Ova vrsta kri- 
t;ke suprotna je pomenutoj leviearskoj kritici 
koju ne ,,izriee ova ili ona gmpa, klub, par- 
tija, aparat, ideolog, svrstani ,,ulevon, nego je 
to ,,ona kritika koja pokugava da krEi put 
mogufem, da ispita i obeleii predeo koji nije 
samo predeo ,,stvarnogV, izvrSenog, zauzetog 

I )  Anri Lefevr,  U ~ b a n a  revolucija, .,Nolit", Beograd, 
1974. s tr .  15. 
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od postojekih ekonomskih, drdtvenih i poli- 
tiEkih snaga. To je, ,dakle, utopijska k i t ika ,  
jer ostaje na rastojanju prema ,,stvarnomW ne 

gubeci ga pritom iz ~ i d a " . ~ )  

Izvlafeki odgovarajuke eakljufke iz panenuta 
dva kritifka stava Lefevr se opredeljuje za 
analitifko istraiivanje i teorijsko produbliiva- 
nje procesa urbanizacije kojeg sagledava u pro- 
stornoj i vremenskoj dimenziji. Osnova na ko- 
joj se Lefevr opredeljuje jednwtavna je, 
a istovremeno omogukava da se u celini sagleda 
istorijsko kretanje druStva u svojoj ukupnosti, 
a posebno urbane st~rarnosti, kako Lefevr na- 
ziva sve ono Sto se dogada u prostoru i vre- 
menu u Sto se grafieki moie predstaviti na 

jedinstvenoj osi: 

gde polazna taEka oznaeava odsustvo urbaniza- 
cije (,,fists priroda", zemlja prepugtena ,,elemen- 
tima"), a zavrsetak oznaeava krajnji cilj, to- 
talno urban0 druStvo koje se konafno ,,oteloV 
od prirode, nadvladalo je i situlralo se u gradu 
kao univerzumu. To stalno otimanje pred- 
stavlja svojevrsnu dramu neprestanog suoea- 
vanja nastajukeg i nestajukeg, buduknosti sa 
proSloSku i sadaSnoSCu. Ta drama se odigrava 
u vremenu i prostoru sa stalnom tendencijom 
da se organizovana nastojanja usmere ka for- 
miranju gradskih aglomeracija manjeg iii ve- 
keg obima. U poeetku je grad bio politieki de- 
terminisan i naseljen ljudima koji su se za 
njega opredeljivali kao prema svom privreme- 
nom skrovigtu, kao prema mestu na kojem su 
se zadovoljavali interesi odgovarajukih katego- 
rija ljudi koje su se izdvajale od ostalih delova 
stanovnistva. Iz grada se usmeravalo, diriga- 
valo Sirom okolinom u kojoj ,,upravlja velikim 
poljoprivrednirn radovima: isdivanjem, na- 
vodnjavan%m, pravljenjem nqsipa, kreenjem 
itd.. . VlasniStvo nad zemljiStem tu postaje 
vrhovno vlasni5tvo monayha, simbola seda i ak- 
~ i j e " .~ )  Ukamjuki na pojavu politiekog grada 
Lofevr je uikazao na znaeajnu druStvenoisto- 
rijsku pojavu - na prodor burioaskih odnosa 
u patrijarhalnu sredinu, na afirmaciju nove 
druStvene strukture koja se na poPetku stala 
razvijati na bazi trgovine, kasnije na bazi 
industrijske proizvodnje da  bi se dugo, sve do 
danaSnjih dana, zadriao u vidu eklektske sme- 
Se brojnih elemenata koji su se  istorijski jav- 
ljali i degradirali da bi ustupili deo prostora 

ili ceo prostor novim tendencijama. 

e, Ibid.,  str. 15. 

') Ibid.,  str.  17. 



RADOSLAV DOKlC 

Grad je prvu krupniju promenu, posle syog 
nastanka, doiiveo sa prodollom trgovine koja 
je dug0 ibila proganjana iz gradova, te otuda 
pojava specijalizovanlh fetvrti izdvojenih o'd 
grada - heterotopija. Navodeci istorijske ti- 
njenice, na kojima je zasnovana ova pojava 
Lelevr konstatuje da ,,samo na evropskom Za- 
padu, krajem srednjeg veka, roba, pijaca i 
rl.govci provaljuju kao pobednici u grad''. Cak 
i sveta mesta - agore i forumi potinju da po: 
puStaja pod naletom novih procesa i da  se 
pretvaraju u trgovafke centre, u mesta na 
kojima se abavljala trgovacka razmena dobara, 
neposredn'o i putem novca. Upravo ta razmena 
dobara prerasta u iskljucivu gr'adsku funkciju 
koja je izazvala pojavu novog arhitektonskog, 
urbanistifkog oblika te celine. Umesto politic- 
kog centra grada, mesta odakle je zrafila nje- 
gova politiEka mot, koji je i sam gredstavljao 
politiEku funkciju druStva - afirmiSe se i 
namece trgovafki centar oko kojeg se ,,grupiSu 
crkva i opstinska kuca (koju zauzima trgovafka 
oligarhija), sa  svojom kulom i zvonikom, 

simbolom  lobo ode".^) 

Stvara se, s tim u vezi, novi urbani prostor 
koji .postaje ,;mesh susreta lstvari i Jjudi, raz- 

mene dobar'a". 

Nestanak grada kao ostrva u seoskom okeanu 

Grad je dugo bio u senci sela, predstavljao je 
heterotopiju u odnosu na njega, da bi se kas- 
nije, preko pedgrada,  pofeo uklinjavati u 
seosko tkivo. Sve su drultvene okolnosti uti- 
cale da grad bude strano tkivo u kompleksu 
agrarne strukture koja se istorijski vec bila 
ufvrstila te time stekla znafajno preimukstvo. 
Lefevr uofava da  se u jednom istorijskom 
trenutku ovi odnosi menjaju i iznosi odredene 
drultveno-istorijske razloge koji vise objalnja- 
vaju spoljalnju stranu ovog procesa, a manje 
zadiru u njegovu sultinu. Osnovno pitanje 
koje s.e ovde mora postaviti jeste zalto je do 
ovog procesa doSlo, a ne kako se on odigrao. 
PolazeCi od suStine moiemo konstabovati da 
upravo u tom razdoblju dolazi do promena u 
druGtvenoj strukturi izazvanih pojavom nove 
klase - burioazije. Gradanstvo je vriilo pro- 
dor ka gradu nalazeCi u njemu najbolji teren 
za ufvriCivanje svoje politike moCi. Njemu se 
pridruiuje i crkve koji sagledava buduC- 
nost novonastale klase. Otuda su trgovafki 
centar, gradska kuca i crkva arhitektonske je- 
dinice koje saeinjavaju urban0 jezgro grada. 
Na takav nafin se stvaraju svi potrebni uslovi 
ne za osamostaljivanje i izolaciju grada od 0s- 

4) Ibid., str. 19. 
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talih naseljenih delova, nego za njegovo teSnje 
povezivanje sa njima jer YU oni preteino, a naj- 
EeSCe sasvim, bili seoskog tipa. U tom prelom- 
nom trenutku ,,grad se viSe ne pojavljuje niti 
se ispoljava kao urbano ostrvo u seljaEkom 
okeanu; ne pojavljuje se viSe kao paradoks, 
EudoviSte, kao pakao ili raj, suprotan seljaEkoj 
ili seoskoj prirodi. On ulazi u svest i u spo- 
znaju kao jedan od ravnopravnih izraza u 
suprotnosti ,,grad-~elo".~) Selo se, prema Le- 
fevru, pretvollilo, pretolpilo lu grad, adnosno grad 
se nametnuo svojom univerzalnoSCu, potpuno 
upio u lsebe selo, seosko tkivo. Tako je stvoren - 
grad. Delom i kao posledica ,,naginjanja dru- 
Stvene stvarnosti ka urbanam". Grad privlaEi 
ogromne mase ljadi koji iz seoske sredine hrle 
u gradove i na takav naEin se desetkuje seosko 
stanovnigtvo, a u grad dospevaju ljudi nedo- 
voljno za njega pripremljeni. Mebutim, soci- 
jalne posledice nagle urbanizacije ovom pri- 
likom ostavljamo po strani i pored njihovog 

znaEaja za stabilnost gradske celine. 

Razvoj grada je doveo dotle da se veC moie 
govoriti o urbenoj stvarnosti koja se dvostruko 
pcmaSa u indwbrijskoj eri. Lefevx ide Eak dotle 
da tvrdi da grad ,,ide malo ispred pojave in- 
dustrijskog kapitala", oslanjajuki se prven- 
stveno na trgovaEki kapital i pojavu triigta. 
Ono Sto Ce industrija ufiniti pre se moie na- 
zvati ,,ne-gradom sa adsustvom ili prekidom 
urbane stvarnosti". Mebutim, pored odbrambe- 
ne aktivnosti ~politiakog i trgovaekog greda pred 
industrijom koja mu se pribliiava da bi u 
njemu pronagla elemente potrebne za svoju 
dalju ekspanziju, ,,ne-grad ili anti-grad uskoro Ce 
osvojitri grad, iproieti ga, izazvati njegovo raspr- 
skavanje i teko ga beskrajno proSlriti, ldovesti do 
urbanizacije druStva, do unbanog tkiva hoje Ce 
prekriti ostatke grada, prethodnika indu~trije".~) 
Dolazi, oEigledno, do remeCenja stabilnosti vet 
koherentne celine koja se uEvrstila u prethod- 
nim razdobljima postigavSi maksimalnu i unu- 
tarnju i spoljaSnju ravnoteiu. Urbana stvarnost 
vise nije ,,organski totalitet", ona gubi ,,izmeren 
prosltor kojim vledaju monumentalne divote". 
Grad se rastaEe; gubi se nekadaSnja strogost u 
pogledu lpreciziranih funkcija. Pojavljuju se pe- 
riierija, ramuEena tpredgrada, stambeni blokovi, 
prigradska naselja u ~kojima joS uvek dominira 
seeski naEh iivota. U aradovima se koncentriSu 
sve veCa matenijalna begatstva, sve veCi broj 
kulturnih i nauEnih instituciia. nagmilanost - .  - 

informacija. 

Ako je industrija u vezi sa ne-gradom onda 
se postavlja pitanje Sta je to industrijski grad. 

') Ibid., str. 20. 

3 Ibid., str. 23. 
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Jer ako je to ,,test0 bezobliran grad, jedva 
urbano naselje, honglomerat, konurbanost", 
onda se on prirodno suprotstavlja vef formi- 
ranom gradskom tkivu - urbanoj stvarnosti. 
Industrijski grad je ravnoduSan prema svemu 
Sto nije u neposrednam interesu industrijske 
proizvodnje, dakle, prema umetnosti. kulturi, 
nauci, univerzitetu: Industrija doprinosi da se 
,,urbana problematika narneke u svetslriim raz- 
merama". U vezi s tim Lefevr postavlja pitanje 
o mogubnosti prerastanja urbane stvarnosti u 
..su~erstrukturu" koia bi se razvila na bazi .. - 
ekonomske strukture i kapitalistirke i- soci- 
jalistirke. Ili to Postaie ,,beznaCaina stvarnost 
marginalna u odnosu ha  proizvodkjuv. Urbana 
stvarnost, zakljuruje Lefevr, nije tako inferi- 
orna jer ,,ona menja proizv~odne odnose", ona 
,,postaje proizvodna snaga". Menjaju se, oEi- 
gledno, aslovi u kojima se ostvaruje nova ur- 
bana stvarnost. Ialco ne pd in je  sve iznova po- 
stavljaju se nova pitanja koja se odnose na mo- 
gufnost ilzgradnje novih gradova, ili ,,neEega Stlo 
bi zomenilo" aekadaSnji politiEki i trgovaEki grad. 
Kako objasniti urbani fenomen? Sta je to kri- 
tieko razdoblje i kako ga prevazibi? Ovo je sa- 
mo izbor pitanja koja se namefu tokom konsti- 
tuisanja praktirnih odnosa na relaciji drug- 

tvo - urbana stvarnost i urbane svesti. 

KritiEica faza 

Za razumevanje ,,kritiEke faze", ,,kritileke zone" 
Lefevr je stvorio odgovarajufu osu: 

Grad Grad f Grad KritiEna --, --, -+ I .  
politiEki trgovatki 1 industrijski zona 

Agrarno preteie 

J. 

Implozija-eksplozija 
(unbana koncentracija, 
seosko iseljavanje, 
Sirenje urbanag tkiva, 
ipotpuno poeinjavanje 
agrarnog urbanom) 

Na ovoj asovini kritirka zona je negde na za- 
vrsetku procesa wrbanizacije, Eak i iza eksplo- 
zije-implozije i ima tendencijn da  ustupi mes- 
to misaonoj aktivnosti koja fe popuniti odgo- 
varajufim sadriajem novu unbanu stvarnost. 
Ovo se ogleda u tome Sto se ,,povebanje indus- 
trijske proizvodnje superponira na rast trgovin- 
skih razmena, urnnoiava te fazmene. Taj rast 
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ide od trampe do svetskog triiSta, od jednos- 
tavne razmene [kmedu dve osobe do razmene 
proizvoda, dela, misli, ljudskih bica".' Na taj  
naEin se formira odredena konstelacija odnosa 
koja dovodi do nastanka urbanog druStva koja 
se ne odreduje ,,keo dovrSena stvarnost, vet na- 
protiv kao horizont, kao virtuelnost koja os- 
vetljava". Na toj liniji se postavlja i pitanje 
zasnivanja urbane prakse u razvoju koja bi od- 
govarala istoj takvoj drugtvenoj praksi. Medu- 
tim, urbana praksa Ee se ostvariti tek u buduk- 
nosti, a njeni pofetni elementi formiraju se u 
kritiEkoj fazi iz koje se uslovno moie sagleda- 
ti virtuelni oblik kako Lefevr naziva planetar- 
no druStvo, ,,wetski grad" koji se nalazi ,,s one 
strane svetske i planetarne krize, stvarnrosti i 
milljenja, izvan stanih granica koje su postav- 
ljene za vreme prevlasti agrikulture, a odria- 
vane tokom razmene dobara i industrijske pro- 
iz~odnje" .~  Urbana problematika se nameCe 
svojom aktuelnoSEu i zahteva analitrifki pristup 
svojim oblicima, funkcijama, urbanoj struktu- 
ri. Za ovu dosta nejasnu problematiku urbanog 
Lefevr nalazi uspelo pore&enje sa , , c r o w  ku- 
tijom" gde we zna Sta ,,u nju ulazi; ponekad 
primetujemo ono Sto izlazi. Ne znarno dobro 
Sta se u njoj dagada. A to osuduje uobtzajene 
postupke prospektive ili projekcije, koje ekstra- 
poliraju polazeEi od savremenog, to jest od ut- 
vrdivanja Einjenica".v KritiEka faza je istovre- 
meno i krizna faza u kojoj se neke dotada su- 
verene vrednosbi relativiziraju odakle se jav- 
ljaju i pitanja za ili protiv ulice, spomenika, 
prirode pa i s m o g  grada, urbanizma, urbanog 
centra. I ne samo to, kritiEka faza je, oEigledno, 
metafora koja svojom suStinom podrazumeva i 
odnos grada i sela, veStaEkog i prirodnog, fizi- 
sa (prirode) i logosa (razuma), kao i odnos blis- 
tavo i mrafno, voda i kamen. drvo i metal, 
EudoviSno i rajsko, divlje i veStaEko Jer Eime 
se grad pribliiuje p i rodi ,  ima li sa njom do- 
dirnih taEaka? Ako je to park, ili Sire, ,,zelena 
povrgina", koje su onda, to njihove funkcije 
i nisu li oni neutralni i u odnosu na  uflbano i u 
odnosu na prirodno i mralno. ,,Da li su ti pro- 
stori mesta doslovnog iBi ~prilblZnog podudara- 
nja grada i sela?" pita se Lefemr. Medutim, on 
smatra nemoguCnm talkvu polovienost, t a b  
neutralnost jedne pojave koja je striktno pri- 
lagodena novonastalom urbanom tkivu, koje ne- 
milice prodire u prirodu i razara (Eak i ono Sto 
je do juEe smatrano neobuzdanom mo&i - nje- 
ne elemente - vodu, zemlju, vazduh, svetlost. 
Cak i bez nukleannog rata priroda Ee. prema 
Lefevrovim predvibanjima, pokleknuti do 2000. 

3 Ibid., str. 24. 

Ibid., str. 26-27. 

O) Ibid., str. 27. 
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godine. ,,Priroda se udaljava, ali se znamenja 
prirode i prirodnog umnoiavaju, zamenjujuki 
i istiskujuei stvarnu ,/prirodu". Rroizvodimo i 
prodajemo na gomile ovih znamenja. Jedno dr- 
vo, jedan cvet, jedna grana, jedan miris, jedna 
reE postaju znaoi odsutne prirode: uzaludno i 
fiktivno prisustvo. Istovremeno ideologka na- 
turalizacija postaje prava napast."IO) Ovim se, 
medutim, ne zavrSava proces stalnog pomera- 
nja urbanog tla, njegovo nikad nesmirujufe 
smirivanje. Treba biti oprezan u tom mraku 
izazvanom prekidom veza sa prirodom i njenirn 

elementima. 

U traganju za rezultatima stalnih promena Le- 
fevr ulkazuje na po,stojanje slepog polja ,koje je 
nevidljivo za onoga s kim je u organsk'oj vezi, 
Eiji je ono produietak. Jer  ako je slepo polje 
ono virtuelno, ,on0 Sto se nalazi u viziji onda 
je teSko oEekivati od realnosti, od po,stojeCeg 
da ga sagleda u svim injeg'ovim dimenzijama. 
Ili u sluEaju urbanog koje se ne vidi pravim 
oEima, nego ,,oEima, k,onceptima k'oje su obra- 
zovale praksa i teorija industrijalizacije, frag- 
mentarnom analitiekom miglju, specijalizova- 
nom tokom ovog dndustrijsk'og perioda, dakle 
- reduktorom tstvarnosti u f~onniranju."lI Tamo 
gde virtuelna stvarnost pd in je  da se nazire, 
gde se otela redukciji, otpoEinje urbano, jog 
nevidljivo ali vei: uEvrSEeno u naSoj svesti koja 
joS ne moie da baci dbovoljno svetlosti i na taj 
fenomen. Radanje urbane stvarnosti se ne do- 
gada bez posledica, bez otpora postojeeeg vee 
zamorenog urbanog tkiva. Ovo tim pre jer ,,ur- 
bana stvarnost. pre no Sto se rodi i potvrdi. vi- 
di sebe redukovanu. s jedne strane - ruralnim 
(predgrada sa paviljonima, takozvani zeleni 
prostori) i s druqe strane, indu,strijskim svaki- 
das'njim (funkcionalne stambene skupine, oko- 
lina, vme, jednlolieni i obavezni putevi), svaki- 
das'niicom, podvrgnutom zahtevima preduzda 
i tretiranom prema racionalnosti preduzefa. Re5 
je o istovremeno i socijalnoj i mentalnoj reduk- 
cij~i, s jedne strane na trivijalnost, a s druge 
strane na s~ecijalnost. Ukratko, urban,o se svodi 
na industriisko. Zaslepljenost, ne-videnie i ne- 
znanje podrazumevaju jednu ideo lo~ i ju" .~~  Da 
li je urhans stvatmost u t'akvoj situaciji bespomob- 
na, da 11 je ustuknula pred teSkobama koie joj 
se neprestano name& i jedna iz druge prois- 
tiEu? Urbano se mora ivlova pokrdiivati, mora 
dokazivati svoju nemin,ovnost u budueno,sti. 
Urbana stvarn,ost je istovremeno postoieea 
stvarnost Eija je funkoija za iivot grada kao 

lo) Ibid., str. 36. 

") Ibid.,  str. 38. 

lZ) Ibid., str. 39. 
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urbane Einjenice i za samo urbano druStvo ne- 
minovna. PoSto je smeStena na gotovo nevid- 
ljivo mesto Lefevr je oznaEava kao ,,slepo po- 
lje" po analogiji sa ,,,slepom mrljom" koja je 
nevidljiva za oko kao njenu organsku pretpo- 

stavku. 

Slepa polja i kako ih sagledati 

Metafo~a slepo polje u Lefevrovom bontekstu 
nalazi svoju ravnoteiu u organskom svetu, u 
slepoj mrlji na mreinjaEi koja je ,,srediSte vi- 
zije a ipak njena negacija", Sto je svojevrsni 
paradoks jer ,,l~o ne vidi sebe; njemu je po- 
trebno ogledab. SrediSna terka vizije ne vidi 
sebe i ne zna da je ~ l e p a ' ' . ~ ~  Mebutim, metafo- 
riEnost sintagme ,,slepa mrlja" ne bi bila do- 
voljna sama po sebi da nije u pitanju njena ra- 
zudenost i svestranost Boji se mogu i filozofshi 
i na,uEno registnovati u ~ e m a n t i ~ k m  polju gde 
se urbano uzima kao virtuelno, ali i kao celina 
koja se moie na  razli6ite neEine potvrdivati ak- 
tuelnim, postojecim i priznatim parametrima. 
Dakle, nije urbana celina entitet oznaEen zamil- 
ljenim linijama, odnomo, nije samo projekcija 
shvaeena izolovano od urbanog tkiva koje se 
istorijski razvijalo od nomalnog (seljaEkog), 
prek,o industrijskog do urbanog. Ali, istorijski 
ne znaEi idealnu postupnost, stalno progreslivno 
kretanje. Jer  istorijski razvoj svih ,,socijalnih 
pojava", i ne samo njih, pracen je ,,izbijanjima, 
ukrgtanjima. raziLaienj~ima, :prednosti~ma i zadoc- 
njenjima u razvloju. I aaroEito wa bolmim prdazi- 
ma, kritiEkim fazamani4) Upravo usled te svoje 
neodredenosti, usled svojevvsne dijal,ekt,iEnoshi, 
usled nesvesnosti alepa polja se nameku istraii- 
vaEu, postaju ,,virtuelnost za saznanje, a rnoguc- 
nost za akciju". Medutim, Lefevr bi ~ d a  nesvesno 
z m e n i  sa nepoznato te mu se ~Eimi d a  na takav 
na'Ein moie brie da se dode do zapuStenih mes- 
ta kako u urbanoj stvarnosti tako i na Eove- 
kovom telu. Kao najizrazitij~i primer ,,zapuSte- 
nasti" (neprilagdenosti) je spol. Ali ,,slepa po- 
lja su ist'ovremeno i mentalna i socijalna. Da 
bi se shvatilo njihov,~ postojanje, treba pribeti 
snazi ideoiogija (ko je rasvetljavaju druga . po- 
lja ili pomaiu iskrsavanju fiktivnih polja) - 
i, s druge strane, snazi g o v ~ r a " . ~ ~  Treba, svaka- 
ko, Sto pouzdanije ~utv~rditi stapen prisutnosti i 
ideologije i govora u urban,oj stvarnosti, njiho- 
vu 1,ociranost u ranije navedenoj shemi. A to 
zna6 utvrditi da li su ideologija ri govor pod- 
jednako prisutni i a ruralnom, i u industrij- 
skom i u urbanom gradu. Da bi odgovofio na  
ovo pitanje Lefevr stvara sacijelni ko'ordinat- 

Is) Ibid., str. 38. 

14) Ibid., str. 37. 

19 Ibid., str. 41. 
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ni sistem u koji smeSta prethodnu trijadu is- 
poljavanja grada, prenetu na socijalni pJan. 
Iako se zadriala troimenost gradskog fenomena 
i na socijalnoj mapi se mogu zapaziti odredene 
specifiEnosti i na ideoloSkoj i na govornoj rav- 
ni. Te specifiEnosti su naroEito karakteristiEne 
za takozvane nerazvijene zemlje, jer ,,one poz- 
naju ~istovremeno i mralnu, i industrijsku, i ur- 
b a n ~  eru". Ovo trojstvo, opet, ima svoj ade- 
kvatan odraz i u socijalnoj praksi izraien u: 
potrebama, radu, zadovoljstvu. Lefevr je uve- 
renja da se potrebe javljaju na nivou ruralnog, 
njima bi ,,odgovarao agrarni period, ograniEena 
proizvodnja, podredena ,,prrirodiU, presecana ka- 
tastrofama i glada, oblast oskudice". Radu bi, 
opet, ,,odgovarao industrijski period, proizvo- 
dan do fetiiiziranja proizvodnje, koji pustoSi 
prirodu, raEunajuCi, tu i onu koja 5ivi ili pre- 
iivljava u ~ljudskam biCu' ".IB Medutim, dovodeCi 
u vezu zadovoljstvo sa urbanim druStvom Le- 
fevr smatra neophodnim 'da to dokaie odgo- 

varajuCim argumentima. 

OpredeljujuCi se za tri pomenuta polja Lefevr 
insistira na njihovom univerzalnom znafenjru 
izbegavajuki na taj naEin da se opredeli u is- 
torijsk'om, ekonomskom i sociolo~kom pogledu. 
Otuda se izrazorn ,,polje" kod Lefevra oznafa- 
va naein migljenja, akcija, iivot. Medu th ,  on 
se ne prridriava move sheme dosledno Sto je 
sreCna (okolnost jer u kasnijim njegovim anali- 
zama na vGe mesta ,,probijaU i istorijski, eko- 
nomski i socioloSki prristup. Nema sumnje Steta 
je Sto se Lefevr od poEetka metodoloSki nije us- 
rnerio ka utvrdivanju pomenutih pristupa jer 
bi u tom slwfaju mapa razmatranog fenomena 
bila znatno razvijenija i preciznija. Da su otkri- 
vene odgovarajuCe drultveno-istorijske Einje- 
nice u vezi sa urbanom stvarnoSCu, da su iz- 
nete najuoElj ivije meduzavisnosti unutar sodjall- 
ne strukture, sigurno bi se dobila drugafija slk 
ka urbanog fenomena. Ukazala bi se sloiena 
struktura onog jedinstvenog elementa urrbane 
stvarnosti - urbanog, gxadskog drultva. I to 
ne gradskog drultva u globalu nego u svim 
anim pojedincrstima koje se ispoljavaju kao: is- 
torijski tipovi grada (gradovi kao Jroncentra- 
cija rodova, gradovi - driave, gradovi kolo- 
nije, luEki i trgovafki gradovi, rudarski i indus- 
trijski gradovi, gradovi isrediSta kulta, urnetnif- 
kog i intelektualnog iivota, gradovi civilne ad- 
ministracije, gmdovi za rekreaciju, meSani ti- 
povi gxadova, metropole, konunbacije) ; grad- 
sko stanovnibtvo (veliEina i gvlstina aiglomera- 
cije, kretanje stanovnigtva, demografska struk- 
tura, dmStveno-profesionalna struktura, podela 
stanovni9tva po poreklu, nestalni deo stanov- 
niiitva); klasna struktura gradskog stanovnibtva 

19 Ibid., str. 42. 
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(slobodno i neslombodno stanovniStvo, patriciji i 
plebejci, gsadanstvo u feudalnam druitvu, 'klas- 
na polarizacija gradskog stan,ovn\iStva u vreme 
kapitalizma, preobraiaji u ~tratifikaciji gradskog 
stanovniitva); druitveno-prostorni sistem i po- 
dela (ti,povi gra)dskih pnastornih sistema, centar 
grada, raspored profesija, sfere aktivnosti, stam- 
bene Cetvrti, predgrabe, prigradska sfera, po- 
kretljivost gradskog stanovnigtva i drultveno- 
prostorne promene); d~u i tvene  grupe u gradu 
(gradska porodica, susedi i lokalne grupe, gru- 
pisanja, neformalne grupe, grad kao sediite 
clruitvenih grupa); gradski iivot (ekmo~ms~ki i 
t e h ~ i f k i  uslovi gradskog iivota, rad i natin 
iivota, podela dana, nedelje, godine ti slobodno 
vreme, pnomene u nivou i nafinu iivota, navi- 
ke, ,abifaji, moda, druitveni uzori, svakodnevni 
iivot, unifomizacija i atam.izacija); grad kao 
vid zajedniEkog iivota (grad kao einilac poras- 
ta, razvoja i pada druitva, istorijska tjpologija 
u ,odnosu na druitveno-ekonomska razdoblja, 
druitvena funkcija grada, druitvena poveza- 
nost u grad,u, urbanizacija, ekspanzija grada i 
promene globalnog drugtva). Ovde su samo na- 
brojani moguci elementi strukture gradske, ur- 
bane stvarnosti koji se mogu istraiivati, a koji 
su socioloSki po svojim osnovnim karakteds- 
tikama. OCigledno je da se  u vecoj meri, nego 
Sto je ovde, mfoie govoriti i o istorijskim fak- 
torima ti o ekonomsk,oj strukburi i biku grada. 
Ovaj vid posmatranja bi sigurno mogucio go- 
tov'o celovito sagledavanje slepih polja i u t ~  
put prevazilaienju zaganetnih i nejasnih ideja 
sadrianih u ,,crnoj kutijli" jednog urbanog tki- 
va za koju se ne zna ni Sta u nju ulazi, ni Sta 
se u njoj zbiva, ni Sta iz nje izlazi. Nabraja- 
njem ovih elernenata nikeko Ikismo ieleli da  za- 
tvorimo hmlg ipitanja koja se u vezi urbane 
stvarnosti shvakene kao urbana revolucija, mogu 
postaviti. I dalje ostaju otvorena i pitanja 
urbanog fenomena (koji ,,zaE;ubuje danas s v o j ~ m  
agromnoScu; njegova sloienost prevadlazi sred- 
stva saznanja i oruba praktiEne akcije. On Eini 
gatovo o f i g k d n m  teorijmu kompleksifikacije, 
prema kojoj druStveni fenfomeni idu od izvesne 
(relabivne) sloienosti ka vekoj sloienosti",17 ko- 
ji ,,pokazuje svoju univerzalnost, Sto bi bibo 
dovoljao d a  se opravda stvaranje univerzitetu 
za njegovo analitifko proutavanje",ls koji je 
,:stvannost j e h o g  vzrtuelnog predmeta", koji 
zavisi ad metodoloSki vet poznatih pojmova: di- 
menzija, niv'oa"); nivoa i dimenzija (~koji ,,do- 
pugtaju da se uvede izvestan red u nejasne ra- 
sprave k,oje se tieu gramda i u,rbanogH, koji su 
,,leksiEke celine (fitanja) urbanog teksta i w- 
banog pisma, nairne - plana, s jedne strane, 
a s druge strane - ,,urbanih stvari", osetnih, 

") Ibid.. str. 56. 

In) Ibid., str. 66. 
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vidljivih, Eitljivih na terenuViB); mitova urba- 
nog i ideologija (,,&lit pakazuje sawemmost, 
nemiroljubivu koegz~stenciju sela i grada od 
poEetka zapadnjaEke civilizacije . . . Mit bi se 
mogao odrediti kao neinstituczonalna rasprava 
(koja se ne potcinjava silama zakona i (institu- 
cija), koja uzima unapred svoje elemente iz kon- 
teksta. Ldeologija bi se sastojala u institucional- 
nog raspravi koja apravdava, oizakonjuje - ili 
pak kritikuje, odbaouje i opovrgava - posto- 
jeCe institucije, ali odvijajuCi se na njihovom 
planu.. . mit, mitologija, utopija - sukobi i 
protivreEnosti se reSavaju Earolijama: pripisa- 
ni su proSlosti ili premeSteni u budufnost. Gde 
se, dakle, oni predstavljaju? PolitiEki grad, pa- 
lanka ili organizovani grad, veliki, shvata syoj 
kulturni odnos sa selom, sa svojim sopstvenim 
s e l ~ m " ~ ~ ) ;  urbanog oblzka (Iroji je ,,taEka sreta- 
nja, mesto crkupljanja, istovremenost. Taj oblik 
nema nikakvog posebnog sadriaja, ali sve do- 
lazi tu i tu iivi. To je apstrakcija, ali suprot- 
no metafiziekom entitetu, konkretna apstrak- 
cija, vezana za praksu. BiCa prirode, rezultati 
industrije, tehnike i bogatstva, dela kulture, ra- 
EunajuCi tu i nafine iivljenja, situacije, mo- 
dulacije ili raskide sa svakidasnjim, urbano je 
sabirnik svih sadriaja. Ali m o  je i ne5to vise i 
neSto drugo od nag~mi lavan ja"~~) ;  urbane stra- 
tegije (kaja se moie odrediti na bazi razmig- 
ljanja 'o urbanom fenomenu ako se uzmu u ob- 
zir filozofija nastavljena na novom planu i sve 
nauke koje su prethodno bile stavljene pod lu- 
pu radikalne kritike. Tako shvaCena strategija 
se ,,predstavlja dvastruko, a da razdvajanje ne 
moie ponigtiti osnovno jedinstvo koje pot@e 
ad toga Sto saznanje u celini, usredsredeno 
trenutno oko jedne problematike upravo tako 
postaje politiEko u adredenom znaEenju ovog 
izraza: nauka politiEke (urbane) stvarnosti. Na 
relativan naEin strategija s e  deli na strategiju 
saznanja i poZitiEku strategiju, a da  nema odva- 
tanja"22); urbanistieke zablude ()koja ,,nema ni- 
ceg uvredljivog. To nije uvreda unapred pro- 
tiv ljudi koja pnuia dokaaivanje ad hominem 
i nastoji da  pogodi nekog. Ako neko tako prima 
stvar znaEi da ga njegova neEista savest tiSti. 
KO, dakle, uspeva da pobegne od svake zablu- 
de? Sto se tiEe najupornijih, najdelotvornijih - 
klasnih zabluda, one dolaze iz veCe vishe i iz 
veCe daljine cod intelektualnih i liEnih greSaka. 
Njihovi putevi prolaze i z ~ a d  glava, mada te 
zablude iskrsavaju i spuStaju se na nivo tih 

IB) Ibid., str. 90. 

'0) Ibid., str. 120-122. 

") Ibid., str. 136. 

") Ibid., str. 159. 



g l a ~ a ! " ~ ~ )  Osim toga Lefevr ukaauje na postoja- 
nje filozofske zablude i driavne zablude, ko~ l -  
ma se, opet, ni iz daleka ne iscrpljuje proble- 
matika urbane stvarnosti, urbanog drugtva, po- 
sebno ako se urban0 ne svede na unbanizam, 
znaPi na neSto zatvoreno, bez virtuelnosti i mo- 

guCnosti da se utopijski razmillja. 

'3) Ibid., str. 171. 



MARGARET MID: 
SAZREVAN JE 

NA SAMOl 
Margaret Mid je imala samo dvadeset i pet go- 
dina kada je, 1926, otplovila na Samoansko os- 
trvlje, u Juinome moru, da  tamo potraii odgovor 
na nerka pitanja o teSkoCama adolescentnog do- 
ba. Knjiga*) o kojoj piSemo objavljena je prvi 
put 1928. Old tada je doiivela mnogobrojna izda- 
nja, prwedena je na vise jezika, uSla u programe 
antropologije i socijahe psihologije na univerzi- 
tetima Sirom sveta, a sad se, evo, nakon pola veka 
pojavljuje i kod nas. (Ovde je, inafe, objavljeno 
joS samo jedno, takode vrlo ponnato delo istog 
autora: Spol i temperament u tri primitivna 

druitva, ,,NaprijedW, Zagreb, 1968.) 

Nefe biti preterano ako kaiemo, dakle, da pred 
sobom imamo klasiEno delo iz kulturne antropo- 
logije, delo karaktenistieno za vreme u kojem je 
nasitalo i delo koje je po duhu i implikacijama 

savremeno i dan-danji. 

Kada su, negde na prelomu vdka, antropolozi po- 
Eeli da, za razliku od rase, istiEu i pojam kultu- 
re, krenuli su da, u traganju za objagnjenjern 
razlika med'u ljudima, istraiuju i takozvana ,,pri- 
mitivna drugtva". Antropolozi su tasda po pravilu 
bili Evropljad ili Amerikanci; razdalljina - fi- 
gurativna i doslovna - izmedu njih i izuEavanih 
plemena Eesto je bila tolika da su ih nazivali 

,,astrcmomima nauke o Eoveku". 

Na to da se okanu apstrsktnih teorija i podu da 
svedoEanstva o Eovekovom ponaganju potraie 
medu ljudima u njihovoj prirodnoj sredini, Mar- 
garet Mid, kao i Rut Benedikt i Edvarda Sapira 
(da pomenemo samo prve medu najboljima) na- 
dahnuo je veliki antropolog Franc Boas. On je 
osnivaE one kulturno-istorijske Skole koja je to- 

*) Margaret Mid, Sazrevanje na Sarnoi, Biblioteka 
,,DanaSnji svet", ,,Prosveta", Beograd, 1978. 
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kom ovog stolefa uveliko vladala amerifkom an- 
tropologijom. U vreme izmedu dva xata, neki an- 
tropolozi pofeli su da govore o jednoj novoj pod- 
-disciplini - etnopsihologiji - koja bi se zasni- 
vala na zamisli da kd tu ra  uslovljava psiholoBki 
profil pojedinca (nasuprot starim pojmovima o 
,.univerzalnoj psihi" ili ljudskoj prirodi kao tak- 
voj). Radovi Rut Benedikt spadaju u one koji 

su bili podstalknuti tom zmi8lju. 

Rut Benedikt, uEiteljica midove, pojedine vidove 
nacionalnih kultura posmatrala je kao detmmini- 
sane karakteristikama lifnosti pnipadnika tih na- 
cija (stav obravloien u delu Obrasci kulture ko- 
je je objavljeno i kod nas, u istoj biblioteci u 
kojoj i knjiga o kojoj je ref). Za razlilau od svo- 
ie ~Eiteliice, Margaret Mid spada u one antropo- 
loge koii naglaSavaiu uticaje naoionalne ku1tur-e 

na formiranje li6nosti njenih pripadnika. 

ProuEavanja medudejstva kulture i liEnosti, nai- 
me, ranvijala su se u viSe pravaca. Midova je da- 
la svoj prilog kuliburnoj antropologiji time Sto je, 
istraiujaki oblike podizanja dece, ili razlike u 
lienosti koje se mogu pripisati polu, dovela u ~ i -  
tanje mnoga manje-vile prihvaCena psiholoBka 
i psihoanalitiEka stanoviSta o univerzahosti po- 
jedinih oblika ponaganja, meauljudshih odnosa i 

teskofa koje prate sazrevanje jedinke. 

Sazrevanje na Samoi donosi nalaze jednog istra- 
iivanja sprovedenog u vreme kada su an t ro~o-  
lozi sa ,,astronmske udaljenosti" priSli da izbli- 
za posmatraju one koje su opisivali. Margaret 
Mid ie ufiruila i viSe: sa anladalaekom aredanolCu 
~ o k u l a l a  je da se poistoveti sa pri~adnicima h l -  
ture koju je izufavala. TraieCi odgovore na  pi- 
tanja d a  li razdoblje adolescencije mora svuda 
biti prafeno krizama i potresima lkao u zapadnoj 
kulturi, ona je provela devet meseci medu Samo- 
anoima, iivefi kao i oni. govoreCi niihovim jezi- 
kom, uklapajufi se u njihove referentne okvire. 
Za to vreme je, savesno (i objektivno, prilkupljala 
gradu o svakidaSniem iivotu, odnosima polova, 
sazrevanju, starenju, podeli posla, plesu, obifa- 

jima i pravilima drugtvenog ponaganja. 

Tako je nastala ova vanredno zanimljiva kniiga 
- koju je pravo uiivanje 6itati. i ovaj upgat -  
ljiv i lpodroiban owis jedne geografski veoma uda- 
ljene i vremeneki sasvim nedostupne kulture 
(samoanska kultura o koioj piSe Margareta Mid 
odavno viSe ne postoii i lkada se o njoj govori u 
sadagnjem vremenu to nije zato da bi se stvorila 
iluzija o njenom traianiu, veC da se ne  bri reme- 
tila iivost pripovedanja i tok izlaganja misli). 

U vreme kada su na Samoanskim ostrvi~ma suro- 
vi plernenski obifaji vef uveliko bili popustili, 
pa i nestali, hrigfanstvo osvojilo teren ali misio- 
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nari jol nisu bili uspeli da sve svoje vrednosti 
nametnu sa onom strogoSfu i neumitnoSfu sa 
kakvom su to ieleli, kada je blago podneblje i 
dalje omogufavalo relativno lak iivot, bez pre- 
terane askudice i pretnji gladi, kada taj zabaEeni 
lautak sveta jog nije uSao u komercijalne planove 
i turisfiii?ke programe poslovnih zapadnjaka - 
tada je na Samoi postojalo jedno druStvo koje 
se odlikovalo vedrinom i nepostojanjem sukoba. 
Svi su poslovi bili tacno utvrdeni i znalo se ko 
ima da ih obavlja; Sto je najlepSe, taj ih je - bio 
to muSkarac, iena ili dete - zafsta i obavljao. 
Moida malo bolje i revnosnije ili malo manje 
dobro i revnosno od dmgih, ali velikih odstupa- 
nja nije bilo; to druSbvo nije trpelo velika od- 
stupanja i svoju je decu tako i podizalo: da slu- 
Saju. da se trude, ali da se ne gurajiu suvile na- 
pred, da saEekaju da svi uhvate korak. Jedini 
izuzetak, jedina oblast u kojoj je postojalo tak- 
mirenje u zapadniaEkom smislu, i oblast u kojoj 
su malilani podsticani da  se istiEu bio je - ka- 
rakteristiEno sa Samoance - ples, aktivnost u 
kojoj su u2ivali i rado joj se predavali u slobod- 
no vreme, i za koju je talkorefi svaka prilika 

bila dobar povod. 

Velike ,,Zivotne istine" - odnose medu polovima, 
radanje, smrt - samoanska su deca do tanliina 
upoznavala mnogo pre negoli sloiena pravila 
ophodenja u druStvu. Biololke porodice, u za- 
padnjaEkom smislu reEi. bile su izuzetak koii je 
potvrdivao pravilo velikih, razqranatih porodiEnih 
zadruga u kojima su decu podizali svi stariji fla- 
novi domafinstva ravnopravno. Deca su od ma- 
lena uEila da se ai za kog posebno ne  vezuiu, da 
ni od koga previle ne oEekuju. Ako im neSto ne 
bi bilo pravo kod roditelja, lako su odlazila da 

iive kod rodaka koji su im bili vile po volji. 

U takvom drugtvu, toliko razliritom od amerili- 
kog, kako izgleda pubertet? Da ii se i tamo na 
razdoblje adolescencije gleda kao na ,,lu'de go- 

dine"? 

Pubertetske krize nisu sveopSta pojava, saklju- 
Pila je Margaret Mid; da  jesu, morale bi se jav- 
ljati i u samoanskih devojEica, a a njih se ne 
javljaju; sazrevanje na Samoi teEe mirno, bez 
potresa. Tragajufi za odgovorom zalto, Midova 
podrobno opisuje samoansku kulturu i isbiEe po 
Eemu se ona razlikuje od ameri6ke. Pri tome se 
poduhvata i jedne dosta tugaljive procene: slo- 
ienija, slojevitija zapadnja6ka kultura prcrizvodi 
i sloienije, slojevitije i, uglavnom, nesref nije je- 
dlnke nego Sto su to vedri, neopterdeni Samo- 
anci. Da li to znaEi da  je njihov naEin vaspitanja 
stvarno i bolji? Nije, kaie Margaret Mid; samo- 
ansko drugtvo kskvo je ona zatekla E lo  je pro- 
izvod jednog posebnog sticaja radiEitih okol- 
nosti - isto~rijskih, druStvenih, Irlimatskih. On0 
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za sobom nije ostavilo nikakvu veliku umetnost; 
izbori pred kojima se samoanski Eovek nalazi 
skuEeni su. Zapadno druStvo pruEa svojim pri- 
padnicima daleko veke moguknosti opredeljanja. 
Jedino je pitanje - i Midova ga postavlja na 
kraju knjdge - ,,da li kemo mi, koji p o m a j m o  
mnogo naEina iivata, dati svojoj deci slobodu da 

biraju koji hote?" 

Podvucimo joS jednom, zajedno sa Margaret Mid, 
da je reE o 'druStvima - i ameriekom, d samoan- 
skom - kakva su postojala pre punih pedeset 
godina. Na Samoli su se istvari od tada bitno iz- 
menile: nje, onakve kakva je opisana u ovoj 
knjini, naprosto vise nema. Drugo je pitanje da 
li su se i emeriEki na6ini podizanja dece takode 
bitno prolmenili. Sudeti po broju takazvanih ,,ne- 
prilagodenih" pojedinaca, moida i jesu, ali ne u 
dobrom pravcu, i to, najverovatnije, nije zamer- 
ka koja bi se, u ovome svetu koji sve vise posta- 
je jedan, magla uputiti samo ameri6koj kulturi. 

Akbuelnost ove h j i g e  ~koja govori o jednom mi- 
nulom druSbvu i ajegovim mirvulim obifajima? 
- U tome Sto, da se posluiimo recima same au- 
torke, ,,danas naSe bitisanje ugroiavaju i oko- 
linske, tehniEke i populacione krize.. . te se ko- 
risnost ad ovom izvdtaja o tome kako je iivot 
nekeda mogao izgledati na jednoj $malenoj sku- 
pini udaljenih ostrva istiEe i dan-danji, n o i d a  
joS jaEe no ranije." I u tome Sto je pitanje kako 

poditi sretnije naragtaje uvek aktuelno. 

Knjiga Sazrevanie na  Samoi traii odgovor na 
to pitanje prvenstveno u okvirima psihologije i 
u tim ga okvirima i daje. Preporuke Margaret 
Mid vredi uaimati u razmatranie onoliko koliko 
se i sama psihologija, kao teorija i tehni~ka, pri- 
hvata kao moguknost olblikovanja ljuds'ke je- 

dinke. 



FRANCUSHI 
RADNlCl 

I KULTURA 
Na inicijativu Ministarstva za kulturu Francu- 
ske, Pjer Belvil i Centar za kulturu ra'dnika iz 
Meca istraiivali su kulturni Zivot radnika LI Fran- 
cuskoj. Rezultat toga rada predstavljaju dve stu- 
dijel), objavljene u kraCem vremenskom razmaku 

(1974-1977). 

U prvoj publi~kaciji, manijeg obima 1 manjih pre- 
tenzija, Pjer Belvil nastoji da rezimira sezultate 
do kojih je doSao radeCi dugo godina u razliritim 
institucijama za permanentno obrazovanje i dru- 
S t v a u  akcija, i u neposrednom kontaktu sa rad- 

nicima. 

Njegova zapaianja polaze od dve osnovne pret- 
postavke: 

1) da na radnike sve vise utire ,,kulturni priti- 
sak" globalnog drugtva; 

2) da radnici fuvaju, u razliEitom stepenu, svoje 
specifirne stavove, hoji prilpadaju kv .  subkultu- 

ri radlnika. 

U tom sanislu on analizira stepen integracije rad- 
nika u kulturni iivot globa'lnog druitva, kao i 
stepen otpora ovoj integraciji bilo da se on izra- 
iava novim bilo starim elementima subkulture 

radnika. 

Kulturna inte,gracija radnika u globaho dr,uStvo, 
vrSi se, po njemu, na fetiri osnovna naMna: 

1) Pierre Belleville, Attitudes et comportements des 
travailleurs manuels vis-a-vis de divers modes de dif- 
fusion de la culture, (Stavovi i ponaSanja manuelnih 
radnika prema razliritim naEinima Sirenja kulture) 

ed. Secretariat d'Etat a la culture, Paris, 1974. 

Les attitudes culturelles des travail leu~s manuels. 
(Kulturni stavovi manuelnih radnika), Centre de cul- 

ture ouvriere, Metz, 1977. 
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- triiSnim mehanizmm; 

- Skolstvom; 

- putem masovnih medija (Stampe, radija i te- 
levizije) ; 

- instibucljama kultuwe i druStvene akcije. 

Anahizirajufi posebno svaki od ovih puteva, on 
zakljuEuje da radnici najEeSfe iive ,,ersatzu kul- 
turnog modela elite (vladajuke klase). Postoji 
model po kome autentiEno iivi privilegovana 
klasa, zatim onaj koji se kao njegov odraz nudi 
masama (putem masovnih medija, Skolskog sis- 
tema itd.) i, najzad, naEin na koj~i mase prihva- 
taju te predloge u svakodnevnom iivotu i kako 
ih izraiavaju. Izmedu prve i treCe faze Belvil 
uoEava o g r m n u  razliku, koju nastoji i da opige. 
(Recimo, ,,slavlje kupovine" da li je za sve isto? 

Ili posedovanje kuCne biblioteke?) 

Autor posebno razmatra znaEaj i ulogu Skole i 
dolazi do interesantnih rezultata. Iako su po pret- 
postavci u Skolstvu swi jednaki, to pravo ne samo 
cia se ne ostvaruje, vef Sikolski sistem ne omogu- 
Cuje mladima iz radniEkih porodica da  steknu ob- 
razovanje prema sposobnostima, veC ih, Sto ima 
joS veCe negativne posledice, ufi da potcenjuju 
i preziru ,,tehnoloSku kulturu", kulturu njihovih 
oEeva i sopstvenu kulturu. Talkode, mi mediji ne 
uspevaju da izvrSe ,,kulburnu uniformizaciju" 
masa, ali se moie govoribi o ostvarenju interna- 
cionalne kulturne jednoobraznosti masa, jer, ka- 
ko navodi Pjer Belvil, danas se isti sportski pre- 
nosi gledaju u velikom broju zemalja, a iste za- 
bavno-muzi6ke ernisije vode na listama popular- 

nosti u mnogim zemljama. 

DrukEije zamerke mtor  stavlja kulturnim insti- 
tucijama, smatrajuti da one ne daju odgovara- 
juCi doprinas u tzv. popularnim sredinama, i da 
su okrenute ka omladini hoja se Skoluje (uEeni- 
cirna i studentima), profesorskom kadru i jed- 
nom delu burioazije. Analize sastava publvke 
mnogobrojnih institucija kulture to potvrduju, i 
svuda procenat ufedka,  studenata i profesora 

prelazi 50°/o. 

RazmiSljajuCi o nemoguCnosti kulturne integra- 
cije francuskag ddrgtva, autor je posebnu painju 
posvetio analizi otpora elemenata radnieke sub- 
kulture pokuSajima integracije. Pri tom je vaino 
napomenuti da pisac ne govori o jednoj radniE- 
koj subkulturi, veC o njenim razliEitim oblicima, 
izmedu koj~ih postoje i znatne razlike (uslovljene 
faktorima obrazovanosti, struenosti, privrednom 
granum, kao i geegrafskim faktorlma - rural- 
nom ili urbanom sredinom, pa i razliEitim regio- 
n a l n h  tradicijama). ZakljuEci do kojih dolazi su 

veoma obespakojavajuCi : 
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- druStveni pritisak post~peno guSi i uniStava 
pojedine elemente u strukturi subkubture rad- 

nika, 

- to uniStavanje se ne odvija na rafun ,,istinske 
kulture", kojsu manuelni radnioi pored svih na- 
pora Skolstva, masovnih medija i d r u a h  insti- 

tuoija, ipak ne prihvataju, 

- Eini se  da se u najvekem broju lslufajeva uni- 
Steni elementi subkulture radnika niEim ne aa- 
menjuju, tako da  nastaje praznina u njihovom 
kulturnom iivotu. Zbog toga autor na  kraju stu- 
dije predlaie da se sistematski proufavaju oblici 
otpora kulturnoj integraciji i da organizacije i 
udruienja kulturne akcije unapreduju njihov 
razvitak i da organizuju svoju delatnost u skladu 
sa kulturom radnika, a ne ,sa tzv. eliitnom kul- 

turom. 

Ova studija predstavlja jedan od retkih pokdaja  
traienja izlaza iz korsokaka evaniEne kulturne 
akcije, koja, mada vodena sa n a j v g m  preten- 
zijama vek dvadeset godina, nije donela odgo- 
varajuke rezultate. Takode, ona pokuSava d a  
rasvetli znafaj i ulogu u kulturnom iivotu rad- 
nika i onih institucija koje na prvi pogled 
nemaju s njiim ,presudnu vezu (triiSni aparat, 
stanwanje. saobrakaj i 61.). I premda bi joj se 
mogle staviti i neke zamerke, znaeajnije je to 
Sto ona anaLizira pokuSaje Sirenja osdredene kul- 
ture, Sto je jedlndko kulturnoj politici, istovre- 
meno ukazujuki na njene suStinske propuste 

i nemoguknosti realizacije. 

U drugoj h j i z i ,  napisanoj na osnovu anketa vrSe- 
nih u razlifitim industrijskim centrima Francu- 
ske (pariski region, rudnici severnih pokrajina, 
industrijski grad u poljoprivrednom regionu, itd.), 
autor je nastojao da odgovori na to Sta predstav- 
lja kulturni iivot radnika i na koji maEin on tre- 

ba da se sagledava. 

Polazebi od modela kulturnog Zivota radniEke 
klase u XIX veku, objagnjavajuki njenu relativ- 
nu kulturnu homogenost i kulturni i~dentitet, au- 
tor ltraii odgovore proufavajuki proizvodne od- 
nose, kao i demografske karakteristike radnieke 
klase u procesu nastajanja (velika raznolikost 
porekla radniPke klase - zanatlije, poljoprivred- 

no stanovniStvo, doSljaci iz drugih zemalja). 

DanaSnji poloiaj radnika i njihov kulturni iivot 
autor sagledava polazeki od njihovog ponaSanja 
u proizvodnji (kao karakteristike tog poloiaja 
navodi: mala moguknost napredovanja i strue- 
11og usavrSavanja - ,,ako manuelni rad i dozvo- 
ljava da  se iivi, on ne vodi nifemu"; teinja ka 
radu koji dozvoljava inicijativu i koji zahteva i 
odredenu odgovornost - Sto je jedini, ali teSko 
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ostvarljiv cilj manuelnog radnika; ritam rada 
koji uslovljava naEin iivljenja - naizmenieni 
rad u tri smene; stalna nesigurnost usled moguC- 
nosti dobijanja otkaza, itd.). Takode, autor ana- 
lizira i preduzeke kao mesto uspostavljanja od- 
nosa - ,,mest0 rada bi trebalo da bude mesto 

druStvene komunikacije". 

OznaEavajufi kulturu manuelnih radnika kao 
,,tehnoloSku kulturu", autor istriEe vainost ,,slo- 
bodnog rada", t ~ .  rada izvan radnog vremena, na 
Sta su ga naveli rezultati ankete (lOOO/o radnika 
radi i posle radnog vremena). ,,Rad izvan radnog 
vremena se smatra radom u pravom smislu reEi. 
Oni lkoji ga obavljaju ponose se time Sto ga oni 
sami zavrSavaju, Sto ga rade vrlo precizno i du- 
go u'desavaju, da se ne bi razlikovao od rada 
profesionalca u tom poslu." (NajEeSCe je to zida- 
nje kufe, njeno odriavanje, rad u bagti, opravka 
kola i sl.) ,,Tek ovaj rad radnici smatraju stva- 

ralaEkim sadom." 

Posebnu painju autor posveCuje i prouEavanju 
znafaja porodice i stanovanja u iivotu radnika, a 
naroEito za objaSnjenja modela kulturnog iivota 
radnika. On insistira na tome da stanove najfe- 
She ne grade sami radnici, veC industnijalci ili 
privatni preduzetnicli, koji nastoje da  na  njima 
i zarade (relativno je mali broj individualnih 
kuCa), te su ti stanovi d neprikladni za iivljenje 
prema potrebama radnika - npr. iskljueuju dru- 
Stveni iivot. Sve to ukazuje na poveCanu potrebu 
za oslanjanjem na porodicu i porodifni iivot i 
medusobno poskivanje radi pomaganja i zajed- 
niEkog rada. Uz to, porodiEni skupovi i izlasci se 
doiivljavaju i kao najbolji naEin za odmor i za- 
bavu u slobodnom vremenu. Samostalni izlasci 
(U pozoriSte, bioskop, na igranke) su veoma retki, 

'1 nov- jer ne postoji ni odgovarajufi Meres,  a n' 
Eana sredstva. Autor napominje da se reE ,,do- 
kolica" (slobodno vreme) gotovo i ne pominje, 
potroSnja kulturnih dobara, pojam liEnog ostva- 
rivanja i usavrSavanja (ne strufnog), u pomenu- 
toj druStvenoj grupi i ne postoji (s retkim izuze- 
cima), kao ni koncept iindividualnog slobodnog 
vremena. van porodice ili druStvene grupe kojoj 

se pripada. 

AnalizirajuC~i kulturne aktivnosti poput Citanja, 
sluSanja muzike, radio i tv-programa, autoru se 
nametnuo zakljuEak da je televizija u potpuno- 
sti akupirala slobodno vreme radnika, moida bag 
i zato Sto se gleda i doiivljava u porodiEnom 
krugu. Sem toga, on analizira znaEaj i ulogu go- 
diSnjih odmora, ,,komS~ijski iivot", uopBte medu- 
sobne ljudske odnose i kantakte, automobil kao 
sredstvo usp~stavljanja kontakta, zanemarljivu 
ulogu telefona, a posebno prouEava uEeSCe rad- 
nika u razlibitim drustvenim organizacijama (sin- 

dikalnim, politirkim, sportskim itd.). 
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Pjer Belvil se kritiEki osvrCe na poloiaj radniEke 
klase u francuskom druStvu, jer su zakljuEci do 
kojih dolazi obespokojavajuCi. Prvo, on podvlaEi 
marginalnu ulogu radnika, narofito rnanuellllih, 
u svim domenima - u proizvodnim odnosima, 
u procesima preobraiaja drugtva, a posebno kao 
uEesnika u kulturnom iivotu. ,,BuduCi da im je 
oduzeta tehnoloSka kultura, suprotstavljeni po- 
troSaEkom drugtvu, Celijskim gradovima, unapred 
odredenom Skolskom neuspehu, jedan deo manu- 
elnih radnika moiemo smatrati jog siromaSnijim 
nego nekada." Autor podvlaEi da radnici i ive u 
protivreEnim situacijama, od kojih je najznaEaj- 
nija protivreEnast izmedu ponudenog i ieljenog 
rada. Ona se delim~iho prevazilazi visoko vred- 
novanim radom izvan radnog vremena, Sto, na- 
ravno, s druge strane smanjuje slobodno vreme 
radnika, vreme koje on moie da koristi za razo- 
nodu, usavrSavanje ili odmor. Druga protivref- 
nost odnosi se na model potroSnje koji predlaiu 
sredstva masovnih komunikacija i na stvarne 
moguCnosti radnika da taj model ostvare. To se 
naroEito odnosi na tzv. potrognju kulturnih do- 
bara i industriju slobodnog vremena. ProtivreE- 
nost izmedu ielje da se stekne privatna svojina, 
aLi istovremeno i ielja za ukidanjem postojeCeg 
poretka i angaiovanost u tom smislu u politiekim 
i sindikalnim organizacijama, takode je prisutna 

u iivotu francuskih radnika. 

Odnos prema Skoli je jedna od najvainijdh kom- 
ponenti za shvatanje iivota manuelnih radnika. 
Skola je za njih najEeSCe ,,uspomena na  jedan 
neuspeh". Stav prema Skoli je odbojan i nije 
Eudo Sto ;e od studentske omladine svega jedno- 
cifreni procenat odnosi na decu dz radniEkih i 

seoskih porodica. 

Subkultura radnika ostaje oznaEena neformalnim 
odnasima, bez oblzira na pokuSaje zvaniene 
kultuane politike da  se radnici ukljuEe u 
razliMta udruienja 'i drugtva. SuoEeni sa sve 
veeim otudivanjem svoga rada, sa nesigur- 
naSCu zaposlenja, sa mode lm koji im pred- 
laie potrogafko druStvo i koii oni u prin- 
cipu ne odbacuju ali prema kome uspostiav- 
ljaju odredenu distancu i suprotstavljeni Skoli u 
kojoj vide instituciju koja nije za njih, manuelni 
radnici se opiru integrisanju u globalni kulturni 
model, razvijajuki svoju sopstvenu subkulturu. 

Ovu, po Pjer Belvilu, karalaterise: 

1, rad van radnog vremena, koji dobija sve veCu 
vrednost, vrednost stvaralafkog, a ne nuinog 

rada; 

2. uEvrSbivanje porodiEnih odnosa i odvijanje 5i- 
vota u okviru njih; 

3. adaptiranje, u jednoj odredenoj meri, prema 
zahtevima potroSaEkog druStva. 
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Ova Siroka anketa o poloiaju i uteSCu manueldh 
radnika u drugtvenom iivotu Francuske, poka- 
zuje nam kakav je uistinu kulturni model iivota 
radnika, i gde je on suprotstavljen kulturnom 
modelu gradanskog drugtva. Iako anketa ima i 
neke propuste (nedovoljno analivirana uloga sin- 
dikalnih i druStvenih organizacija, kao i komite- 
ta preduzeka; definisanje modela lkao jednako- 
vainog za sve starosne dobi; pojednostavljena 
uloga sredstava masovnih komunikacija itd.), 
ipak nas navodi na razmigljanje o kulturi odvo- 
jenoj od rada, o znaEaju proizvodnih radnih od- 
nosa za kulturni irivot i ukazuje na mnoge pro- 
tivretnosti i m e d u  zarnisli kulturne polibike, sred- 
stava njene realizacije i samog ishoda, i ukazuje 
na nemoguCnost ostvarenja ieljenog modela iiv- 
ljenja radnika u situaciji potpune otudenosti od 
rada d stalne nesigurnosbi u odnosu na moguCnost 
otkaza. Studija nema veCih teorijskih pretenzija, 
ali analize koje iznosi su od velikog znaEaja za 
razvoj kulturoloSke misli, pa makar bile i pri- 
hvatane sa  rezervom. Mora se napomenuti da su 
analize kulturnog modela manuelnih radnika ve- 
oma retke, te da ova dva rada predstavljaju do- 
prinos sagledavanja problema kuLturnog iivota 

radnika iz posebnog ugla. 



KULTURNI 
STANDARD1 
RADNIKA: 

EMPlRlJSKl 
PRISTUP* 

Odnos radniEke klase i kulture je tema broj- 
nih napisa i skupova, sa mnoBtvom varijacija u 
gogledu pristupa i kvaliteta. Kao po pravilu, tu 
se ili naEelno pristupa problemu - Sto se svodi 
na razradu teorijsko-programatskih stavova, ili 
se impresionistitki prikazuje Ikulturna situacija 
konkretne radnieke sredine. Sistematskih ernpi- 
rijfskih istraiivanja u ovoj oblasti skoro da uop- 
Ste nema. OstavljajuCi po strani Einjenicu da su 
takvi istraiivaEki poduhvati veoma skupi, ltakvo 
stanje u ovoj oblasti moie se, bar delimifno, ob- 
j asniti t d e n c i j  neprestanog proSirivanja shva- 
tanja kdture. Kultura se, naime, sve Eegke odre- 
duje kao ,,celokupnost Eovekovog odnoSenja pre- 
ma svetu" ili nekako sliEno. Ovakvo, antropoloS- 
ki zasnovano odredenje kulture h a  za posledicu 
obeshrabrivanje empinijskog ~pristupa savreme- 
nim, veoma lsloienim drugtvima, jer predmet is- 
traiivanja, zahvaljujuki tim stabnim proSiriva- 
njima, postaje nerazgovetan, a njegovo operaci- 
ono odredenje anatno oteiano. Zato se, uvek iz- 
nova, postavlja pitanje koje segmente kulture 
smatrati pri~ritetnii~m, ako zbog upravo iznetih 
potesko6a mora da se napusti teinja za obuhvat- 
noSku. Teorijske newglasice oko toga koje sve 
druStvene grupe spadaju u radniEku klasu ni iz- 

*) Kulturni standard radniEke klase Zagreba, Zavod za 
kulturu Hrvatske, Zagreb, 1979, Bibliografija str. 230. 

Upitnici u prilogu. 

Autori studije su: Zdenka Gjankovie Ivan Jakopovie, 
Jasenka Kodrnja, Milan Mesit i ~ i ros lav  Vujevie. 



BRANIMIR STOJKOVIC 

daleka nisu razresene, pa i to oteiava egzaktan 
pristup odnosu radniEke klase i kulture. 

IstraiivaEi Zavoda za kulturu Hrvatske su tu 
dilemu razreSili opredeldvSi se za sledetu defini- 
ciju radniEke klase: ,,RadniEku klasu Eine svi 
proizvodni radnici koji u materijalnoj proizvodnji 
stvaraju materijalna dobra i usluge i to bez ob- 
zira na k ~ a l i f i ~ a c i j u  i struenu spremu." - 

(str. 14).l) 

ZnaEajan napreda~k postignut je u odredivanju 
pojma kulturnog standarda, dako termin stan- 
dard nije, Eini nam se, najsretnije izabran. Ta 
reE, naime, oznaEava dve sasvim razliEite stvari: 
u jednom sluEaju je to postojeti nivo ili naEin 
zadovolj avanja odredenih (u ovom sluEaju kul- 
turnih) potreba, a u drugom je mera kojom se 
postojete stanje valorizuje. Mada je u Eitavoj 
stud\iji re5 standard dosledno upotrebljavana u 
prvom znaEenju, ostala je dvosmislenost u samom 

naslovu studije. 

DosadaSnja imalobrojna istraiivanja u ovoj obla- 
sti poEinjala su uvodnom, sveobuhvatnom odred- 
bom predmeta istraiivanja, da bi se tokom ana- 
lize, pretutno ilti uz neko lapidarno obrazloienje, 
svela na tzv. delatnost kulture i kulturno-umet- 
niEki amateri~a~m. Taj postupak operativnog su- 
iavanja prethodno odredenog gredmeta istraii- 
vanja je, u stvari, posledica istovreunenog koketi- 
ranja sa kulturoloi5kom iiteraturom i gostojetom 
druStvenom mpraksom. To u izvesnoj meri vaii i 
za istraiivanje koje je pod istim naslovom2) iz- 
vedeno 1969. godine, a koje je bilo, u prvom re- 
du  usmereno na tzv. kulturu u uiem sm'islu, od- 
nosno uEeSte publike iz redova radnika u tradi- 
cionalnim, institucionalno uredenim oblicima kul- 
turnog iivota uz ovlasno interesovanje za medu- 
ljudske odnose i uslove rada. Studija iz 1978. je 
u velikoj meri prevaviSla takav pristup. Iako ni 
izdaleka nije obuhvatila totalitet radniEke kul- 
ture, ona opasnostima redukcionizma izbegava 
tako Sto se usmerava na kljuEne oblasti kultur- 
nog standarda radniEke klase: kulturu rada, po- 
litiEku kulturu i kulturu samoupravljanja, kao i 
kulturnu svakidasnjicu. Posebno je znaEajno to 
Sto se tokom E~itave studije, manje ili viSe izri- 
1) U okviru ovako odredene populacije anketirano je 
995 radnika iz Sesnaest zagrebaEkih radnih organizacija. 
Upitnici su popunjavani u stanovima ispitanika, Sto je 
stvaralo izvesne probleme (Eeste promene adresa, rad 
po smenama), ali je omogu6avalo neposredniji kontakt 
anketara i ispitanika. Upitnike su, po pravilu, popu- 
njavali sami radnici, a anketari su im pomagali Eita- 
njem pitanja, uzdriavajuci se, osim u sluEajevima ne- 
sumnjivog nerazumevania smisla pitanja, od objagnja- 
vanja pitanja ,,svojim reEima". Rezultati istraiivanja su 
maginski obradeni, izraEunat je Cz i Xt i izraZena faktor- 

ska analiza. 

2, Zdenka Gjankovic, ,,Kulturni standard radnika zagre- 
baEke industrije", Kulturni radnik, br. 1/1970, str. 

IG111. 
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Eito, nastoji da odgovori na pitanje koje je raison 
d'&tre Eitavog istraiivanja: ,,Koliko r a d ~ e k a  $la- 
sa prihvata date okolnosti lkao takve i to naro- 
6ito one koje je sputavaju, degradiraju, otuduju, 

a koliko ih prevladava?" - (str. 158). 

Da bi se do510 do verodostojnih saznanja o kul- 
turi bilo koje druStvene grupe, neophodno je da 
istraiivanje dopre do stvarnih drugtvenih okol- 
nosti u kojima se ta grupa reprodukuje. Zato se, 
sasvim u skladu sa prethodnim navodom, u sre- 
diStu interesovanja istraiivaPa naSao poloiaj rad- 
niEke klase u druStvenom procesu reprodukoije i 
procesu odluEivanja u radnoj organizaciji I dru- 
Stvu uopgte. (Upravo u okviru takve orijentacije 
se jasno ispoljava osnovno agranirenje empirij- 
skog istraiivanja svedenog na preteinu upotrebu 
jednog instrumenta za prikupljanje podataka - 
upitnika - kojdm se beleie verbahi iskazi ispi- 
tanika. Takvom istraiivaEkom metodom je mo- 
guke sarno pretpostaviti, ali ne i vetifikovati ve- 
rovatno postojanje raskoraka izmedu subjektiv- 
no doiivljenog poloiaja radnika i ajihovog ob- 
jektivnog poloiaja u radnoj organizaciji i dru- 
Stvu.) Stavljanje drugtvenog poloZaja radniEke 
klase u srediSte interesovanja gri istraiivanju 
njenog kulturnog standarda postaje sasvim ra- 
zumljivo ako se ima u vidu tvrdnja da radniEka 
klasa, ovladavaju6i Eitavim druStvenim procesorn 
reprodukcije i ukidajufi sebe kao klasu - stva- 
ra druStvene uslove u kojima rad postaje kul- 
turni Pin. U sadaSnjim uslovima, u kojilna je rad 
kao kulturni bin viSe apredeljenje nego stvar- 
nost, interes radniEke klase u kulturi je ekspli- 
ciran na sledeki nab: ,,Interes radniEke klase u 
kulturi [sastoji se, najkrafe refeno. u tome da ta 
klasa, ,kao kl&a proizvodnih radnilka odnosno ne- 

posrednih stvaralaca nacionalnog dohotka 

- u presudnoj meri prisvaja sve Sto je doista 
vrijedno u postoje6em fondu skulturnih dobara i 

vrijednosti; 

- u Sto vekoj mjeri postaje i neposredni proiz- 
vodaf kulturnih dobara i vrednota; 

- u presudnoj mjeri postaje upravljd hl turnim 
razvitkom, asnovni subjekt odredivanja bitmih 

pravaca tog razvitka." - (str. 8). 

Prvo analitifko podrueje lstraiivanja E h i  3curl- 
tura shvakena u uiem smislu: ,,Pod pojmcun dje- 
latnosti kdture  podrazumevamo dio kulture koji 
obuhvaka najvefim dijelom institucionalno or- 
ganidrane oblilke tradicionalne kulture i koji se, 
u svojoj krajnjoj konzekvenciji svodi na repre- 
zentativna djela umjetnosti te obuhvaCa 1podruEje 
kazaliSne umjetnosti, glazbe, likovne umjetnosti, 
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knjiievnosti i filmske umjetnosti, ukljuEujuCi 
sredstva masovnih komnnikacija - Stampu, ra- 

dio i televiaiju." - (str. 47). 

Odgovori anketiranih radnika nedvosmisleno po- 
tvrduju postojanje raskoraka izmedu mogukno- 
sti koje pruia mnoStvo kulturnih ustanova i pro- 
grama u Zagrebu i stvarnog uEeSCa radnika u 
kulturnom iivotu. Zauzvrat, znatno je veCe pra- 
tenje sredstava masovnog op5tenja - apsolutna 
vekina is~pitanika viSe ili manje 4ntenuivno Eita 
Stampu, gleda televiziju i sluSa radio. Jedan od 
zakljuEaka istraiivanja je da su sredstva masov- 
nog o~pStenja suhstituisala potrebu za tradicio- 
nalnim kulturnim sadriajima nametnuvSi se svo- 
jom neobaveznoSCu i pasivnim tipom participa- 
cije. Poredenje sa rezultatima istraiivania iz 1969. 
pokazuje da je uEeSCe radnika u oblicika tradi- 
cionalnog kullturnog iivota kao i interesovanje 
za sredstva masovnog opStenja ostalo neizme- 

njeno. 

Za potrebe ovog istraiivanja kultura rada je od- 
redena kao: ,, . . .takvo 'kultivlsanje' rada hojim 
se duhovni potencijal rada i uopCe svrha i smi- 
sao rada, vraCa u neposredni proizvodni proces, 
kako bi s5m taj proces postao slobodna i stvara- 
laEka ljudska djelatnost (aslcabodeni rad) a ne 
viSe puka vanjska prinuda i puko sredstvo za 

Zivot (otudeni raid)." - (str. 75). 

Metateorijski iskaz o povratku kulture kao du- 
hovnog potencijala rada u neposredn(i proizvodni 
proces nije, naravno, bilo moguCe na empirijski 
naEin proveravati, pa je istraiivanje usmereno 
na neSto opipljivije aspekte kulture rada kao Sto 
su: odnos radnika prema sredstvima za rad, do- 
iivljaj rada kao poieljne, odnosno nepoieljne ak- 
tivnosti, saradnja izmedu radnika, odnos prema 

rukovodiocima i sliEno. 

Iz  odgovora radnika moie se zakljuEiti da je rad- 
niEka klasa Zagreba u ovoj oblasti postigla krup- 
ne rezultate, ali da joS uvek nije u potpunosti 
prevaziSla najamnu svest i ovladala proizvodnim 
Drocesom. Posebno ie ~lodotvorno uporedivanje 
dostignu~a u kullturi Gda u pojedinirn raddm 
organizaciiama sa njihovom tehnoloSlkom razvi- 
jenoSCu i ~&onomskom snagom. To poredenje je 
jasno pokazalo, da nema automatizma kojn bi u 
tehnologki. naprednijim radnim organizacijama 
obevbedivao viSi stupanj kulture rada, Sto znaEi 
da je kultura rada u prvom redu drugtveni pok- 
ret koji razuna sa svesnim opredeljenjem samih 
radnika. Utoliko veCu teiinu imaju tvrdnje da: 
,,Radnici Zagreba 1. jog uvijek nisu odluEujuCi 
subjekt kulture rada, nego uglavnom objekt raz- 
vijanja ~kulture rada, njen pasivni primalac, 2. 
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inicijativa i odluEivanje o poduzimanju organi- 
ziranih mjera ea unapredenje kulture rada u- 
glavlnom jog nisu u rukama radnika." - (str. 

94--95). 

Ovi zakljuhci nas neposredno uvode u sledefe 
podrueje istrairivanja: politieku kulturu, odnos- 
no lculturu samoupravljanja, pri Eemu se poSlo 
od sledefe hipoteze: ,,Radnici Zagreba su (gleda- 
juki u cjelini) po svojoj politiEkoj kulturi nadigli 
stanje 'klase po sebi', ali nisu (u cjelini) razvild 
svijest 'klase za sebe'." (str. 100). Ova dosta uop- 
Steno formulisana polazna pretpostavka provera- 
vana je ispitivanjem sledekih indikatora: odnosa 
prema sredstvima za proizvodnju, odnosa prema 
politici, samoupravljanju, druStveno+politiEkim i 
samoupravnim funkcijama, samoupravlja&koj od- 
govornosti i solidarnosti, poznavanju Zakona o 
udruienom radu, odnosa prema Strajku i politici 
nesvrstavanja. Posle podrobnog praveravanja na- 
vedenih indilkatora polazna hipoteza je usvojena, 
ali u neSto preciznijem obliku: pojedini segmenti 
klasne svesti su razvijeni u nejednakoj merl, uz 
jasno izdvajanje samoupravne svesti; dako je mo- 
gufe ~prepoznati ostatke najamne svesti, velika 
veGina ispitanika se opredeljuje za samoupravlja- 
nje, i to kako u okvirima radne organizacije ta- 

ko i Sire. 

Deo studije kojd se bavi radn(iEkom svakodnevi- 
acama com je teorijski najzasnovaniji ali i Einjen' 

najnepotkrepljeniji. Kampleksna teorijska odre- 
dba svakodnevice izloiena u uvodnom delu, svo- 
di se, tokom istraiivanja na svega nekoldko obla- 
sti, kao Sto su stanovanje, izvanradno vreme, i- 
dentifikacij a sa Zagrebom, prihvatanje osnovnih 
druStvenih vrednosti i stav prema ravnopravnosti 
polova. U analizi radnieke svakodnevice se, sa- 
svim opravdano, pribegava terminu izvanradno 
vreme, umesto daleluo rasprastranjenijeg, a ne- 
preoiznijeg slobodno vreme. Osnovni razlog t e  
terminoloSke izmene sadrian je u Pinjenici da 
taj konitingent vremena karakterige, pre svega, 
sloboda od rada, a tek u mmeloj meri sloboda za 
potvrdivanje radnika lcao slobodnog i stvaralaE- 
kog ljudskog bifa. Rezultati anketiranja potvr- 
duju 4u pretpostavku: vekina ispitanika preteini 
deo izvanradnog vsemena provodi u pasivnoj do- 
kolici, ako se  vef ne bavi kufanskim poslovima 

(iene) ili dopunskim nadom (mdkarci). 

Jedno ovakvo, dovoljno Siroko zasnovano istraiii- 
vanje kulturnag standarda radniEke klase daje 
povoda za zakljuEak da upravo kultura u uiem 
smislu h a  najmanjeg udela u kulturnom stan- 
dardu radnieke klase: pwblika iz redava radnika 



BRANIMIR STOJKOVIC 

je ponajmanje zainteresovana za tradicionalne 
kulturne ustanwe, jer su ove izvan, za radni- 
kov svet bitnih, oiblasti proizvadnje, samouprav- 
ljanja i sa njima povezane svakodnevice. h i  
takvu kulturu prihvataju (oidoi?xavajuCi, kao sa- 
moupravljari, sredstva za finansisanje delatnosti 
kulture) ali je ne uWjuEuju u olkvire svog iivlje- 
nja. Kultura je tu u funkciji duhovne reprezen- 
tacije koja im izgleda neophodnom, ali prema 
Eijim ,,blagodetilma" ostaju ravnodugni. Utoliko 
ova studija sa s v m  ozbiljnogeu, mada ne sasvim 
izritito, gostavija pitanje sudbine gradanske kul- 
ture u drugtvu koje prestaje da bude gra- 

dansko. 
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